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ಬಖದ್ರಣ ೧೯೪೯ ಒಂದುವರೆ ರುಪಾಯಿ 


ಪ್ರಸ್ತಾವ 


ಈ ಪುಸ್ತಕವು ವಸಂತಮಾಲಿಕೆಯ ಎರಡನೆಯ ವರ್ಷದ ಎರಡ 
ನೆಯ ಪುಸ್ತಕವಾಗಿ ದಿನಾಂಕ ೧-೧೧-'೪೮ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. 
ಓದುಗರ ಬೆಂಬಲದಿಂದ ಬೇಗನೆ ಎರಡನೆಯ ಮುದ್ರಣದ ಅವಶ್ಯತೆ 
ಯುಂಟಾಯಿತು. ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೆ ನಾವು ಕೃತಜ್ಞರು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆಯೂ. 
ತಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಬೆಂಬಲವನ್ನು ನಾವು ಬಯಸುತ್ತೇವೆ. 


ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣದ ಪ್ರಕಾಶನವನ್ನು ನಮಗೇ ವಹಿಸಿದ 
। ಮುಳಿಯ ತಿಮ್ಮಪ್ಪಯ್ಯನವರಿಗೆ ನಾವು ಖುಣಿಗಳು. 

ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಅಚ್ಚು ಹಾಕಿಸಿಕೊಟ್ಟ ರಾಷ್ಟ್ರಬಂಧು 
ಮುದ್ರಣಾಲಯದ ವ್ಯವಸ್ಥಾ ಪಕರಿಗೆ.ನಮ್ಮ ಧನ್ಯವಾದಗಳು. 
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ಮುವನ್ಮಾತು 
ತ eh” 

ಸುಮಾರು ಒಂದುಸಾವಿರದನೂರು ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಸಂದು 
ಹೋದ ಕನ್ನಡದ ತಿರುಳಾದೊಬ್ಬ ಅಪ್ರತಿಮ ವೀರನ ಚರಿತ್ರವೇ ಈ ಕತೆ 
ಯೊಳಗಿನ ವಸ್ತು. ಈಗಿನ ಕಾಲದ «ಚರಿತ್ರ'ವೆಂಬ ಚರಿತ್ರಗ್ರಂಥರಾಶಿ 
ಯೊಳಗೆ ಈ ವೀರ ಬಂಕೆಯನ ಗಂಧಗಾಳಿಯೂ ಬೀಸಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ನೃಪತುಂಗ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕಾಲದ ಹಲವು. ಶಾಸನಗಳು ಆತನ ಕಥಾ 
 ನಕೆಗಳನ್ನೂ ವೀರವರ್ತನಗಳನ್ನೂ ಸಾರುತ್ತಿವೆ. ಕೊಣ್ಣೂರ ಶಾಸನಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಬಂಕೆಯನ ವೀರತೆಯ ಸಾರಾಂಶವನ್ನೆತ್ತಿ ಈ ಕತೆಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿ 
ದ್ದೇನೆ. ಕತೆಯಲ್ಲವೆ? ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಿಂವದಂತಿಯಾಗಿ ಬೀಸಿಬಂದ 
ಕೆಲ ಕತೆಗಳನ್ನೂ, ಕತೆಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ಕೆಲ ಬಣ್ಣಗಳನ್ನೂ 
ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೂ ಈ ಕತೆಯ ಜೀವಾಳ ಚಾರಿತ್ರಿಕವಲ್ಲದೆ 
ಹೈತ್ರಿಮವಲ್ಲ. | 

ಈಗ ಬೆಂಗಳೂರಿನಿಂದ ಪೂನಾದತ್ತ ಸಾಗುವ ರೈಲ್ವೆ ಮಾರ್ಗದ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಬಂಕಾಪುರವೆಂಬ ಊರಿಡೆಯಪ್ಪೆ? ಅದಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿನ ಹೆಸರು 
“ ಬಂಕೆಯ ಪುರ ಎಂದು. ಬಂಕೆಯನ ಕಾಲವಾದ ಮೇಲೆ, ನೃಪತುಂಗ 
ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣರಾಜನು ಮಾನ್ಯಖೇಟವನ್ನಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ಸಾಮಂತ 
ನಾಗಿದ್ದ ಬಂಕೆಯ ಕುಮಾರನ ರಾಜಧಾನಿ ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಸಾನಾಂತರವಾ 
ಗಿತ್ತು. ಆ ಮೇಲೆ, ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಸ್ಮಾರಕನಾಗಿ ಆತನು ಬಂಕೆಯಪುರ' 
ಎಂಬ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದನಂತೆ. ಆ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಕ್ಕಲು 
ಗೊಳ್ಳುವ ಸಮಾರಂಭಕ್ಕೆ ಆಳುವ ದೊರೆಯಾಗಿದ್ದ ಕೃಷ್ಣರಾಜನೇ ಚಿತ್ತ 
ಯಿಸಿದ್ದನಂತೆ. ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ರಾಜವಂಶಕ್ಕೆ, ಈ ಮುಕುಲ-ಕುಲದಲ್ಲಿ- 
ವಿಷೇಷವಾಗಿ ಬಂಕೆಯನಲ್ಲಿದ್ದ ಆದರವೇ ಅದರಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದೆ. 
ಹಿಂದಿನ "ಮುಕುಲ-ಕುಲ' ಹೆಸರು ಬದಲಾಗಿ ಆಮೇಲಾಕುಲಕ್ಕೆ "ಚಲ್ಲ 
ಕೇತನ-ವಂಶ' ಎಂಬ ಹೆಸರಾಯಿತೆಂಬುದು ಶಾಸನಗಳಿಂದ ತಿಳಿದು 
ಬರುತ್ತಿದೆ. | 

ಈ ಕಥಾನಕ ನಡೆದುದು ಪಂಪಭಾರತಾದಿಗಳಿಂದ ಒಂದು ನೂರು 
ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಷ್ಟೆ? ಕವಿರಾಜ ಮಾರ್ಗಕ್ಕಿಂತಲ್ಕೂ, ಹತ್ತು ಹದಿನೈದು 
ವರ್ಷಗಳಿಗಾದರೂ ಹಿಂದೆಂದು ನನ್ನ ಭಾವನೆ. ಅಷ್ಟು ಓಂದಣ ಕಾಲದ 


ಆ 1, 
EE 
ಕತೆಯಾದುದರಿಂದ ಇದರ ಶೈಲಿಯನ್ನು, ಒಂದಷ್ಟು ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಬಲಿಯ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಹಾಗೆಂದಿದು ಹೊಸಗನ್ನಡದ ಮೇರೆಯನ್ನು ಒಂದಿಷ್ಟೂ 
ವಿರಿ ಹಿಂದೆ ಹರಿದಿಲ್ಲ. ಹೊಸಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ-ಹೊಸಗನ್ನಡಗದ್ಯೆ ಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ-ನುರಿತ ಬಂಧುಗಳು ಈ ನನ್ನ ಹೊಸಗನ್ನಡ ಕಥಾನಕದ ಶೈಲಿಯನ್ನು 
ಪರಾಂಬರಿಸಬೇಕು; ಒಸ್ಪಿದೆಯೇ ತಪ್ಪಿದೆಯೇ ಬೆಪ್ಪಾಗಿದೆಯೇ ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಮನಗಂಡು ಸೂಚಿಸಬೇಕು; ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಿಷಯ 


ಡಿ ತ್ರ 
ಎ.ಇ 


ವಸ್ನೇರಿಸುವಲ್ಲಿ, ಶೈಲಿಯನ್ನೇರಿಸುವಲ್ಲಿ, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಅಂಧಾನುಕರಣೆಯತ್ತ . 


ಹರಿಯದೆ ಮುಂದಿನ ನಮ್ಮ ಹೊಸಗನ್ನಡ ಮಾರ್ಗ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ 
ಪಳೆಗಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಭಾವನೆ. 

ಹಾಗಾದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಲೇಖಕನದು ಭಿನ್ನಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಹರಿದ 
ಕನ್ನಡವು ನಾನಾ ಗತಿ ಎನ್ನಬಹುದು. ಹೌಡು; 
ಸಾಹಿತ್ಯದೊಳೆಗಿನ ಲೇಖನ ಮಾರ್ಗಗಳೆಂದರೆ, ಮುಂಬಯಿ-ಕೆಲ್ಕತ್ತ- 
ಬೆಂಗಳೂರು ಮೊದಲಾದ ಮಹಾನಗರಗಳೊಳೆಗಿನ ಮಾರ್ಗಗಳೆಂತೆ 
ನಿಬಿಡಗಳಾಗಿರಬೇಕು. ಹಾಗಿದ್ದರೇ ಅವುಗಳು ಮಹಾನಗರಗಳೆನ್ನಿಸು 
ವುವು. ಹಳ್ಳಿ ಗಾಡಿನಿಂದೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದವರಿಗೆ ಗುರಿಗೊಳ್ಳು ವುದು 
ಒಂದಿಷ್ಟು ಕಷ್ಟವಾದೀತು. ಅದರೆ ಬಹು ಸಂಖ್ಯಾಕರಾದ ನಾಗರಿಕರಿಗೂ, 
ಕೆಲವೇ ದಿನ "ಪಳೆಗಿದಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿಗರಿಗೂ, ಹರಿದಾಡಲು ಏನೇನೂ ಕಷ್ಟ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ, ಒಂದೋ ಎರಡೋ ದಾರಿಗಳು ಮಾತ್ರ ವೇ 
ಆದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳು ನಗರಿಗಳೀ ಆಗಲಾರವು. ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಹಾಗೆ ತಡೆ 
ಗಟ್ಟುವುದು ಸಾಧ್ಯವೂ ಅಲ್ಲ. ನಾನಾಭೇದಗಳಿದ್ದರೂ ಮಾನವ ಕೋಟಿ 
ಯೊಳಗಿನ ಮಾನವತೆ ಒಂದೇ ಆಗಿರುವಂತೆ, ಮಾರ್ಗ ಐಕ್ಯ 
ವಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನ ರಿಯಬೇಕು. ಪರಾನುಕರಣೆಯನ್ನು ಅತಾ 


ಸ ತಂತ್ರವಾಗಿ ಮುಂದುವರಿಯಬೇಕು. ಈ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಕಿರಿಯರಾದ 
ಎನ ಲೇಖಕರು ಪರಾಂಬರಿಸಬೇಕಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಕಾಸರಗೋಡು ಶಾಲೂಕು, ) ಇತಿ, | 
ಸೆರ್ಲ (ದ. ಕ.) ೨೫-೮-೧೯೪೮) ಮುಳಿಯ ತಿಮ್ಮಪ್ಪಯ್ಯ 
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ಬಂದನಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ 3 ಬ 


ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಿಗೂ ಒಂದಷ್ಟು ಒಂದಿನ ಕಾಲ. ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ 


. ಸಾರ್ವಭೌಮನೆನಿಸಿದ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ರ: ಅಮೋಘವರ್ಷ ನೃಪ 


ತುಂಗನು ಮಾನ್ಯ ಖಪೇಟರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ನೆಲೆಗೊಂಡು ಬಂತ 
ತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲವದು. ಪಡುವಣ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಬೀಸಿದ ಇಂದಿನ ನವೆನಾಗರಿ 
ಕತೆಯ ಬಿರುಗಾಳಿಗಾಗಲಿ, ಯಾಂತ್ರಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮುಗಿಲುಮಿಂಚು 
ಗಳಿಗಾಗಲಿ, ಅವಿನೀತವರ್ತನೆಯ ಸಿಡಿಲು ಮಳೆಗಾಳಿಗಳಿಗಾಗಲಿ, 
ಸಿಲುಕಿ ಸೋತು ಸೊಪ್ರಾದ ಒಂದೇ ಒಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯಾದರೂ ಆಗ 


'ಇದ್ದಿಲ್ಲವಂತೆ. ಹಾಗೆಂದ ಮೇಲೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ, ಸಮಾಜಕ್ಕೆ, 


ಸಂಕಟವೆಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು? "ಉದಾರ” ಎಂಬುದು ನೃಪತುಂಗದೇವನ 
ಬಿರುದು. ಸಾರ್ಥಕವಾದ ಬಿರುದದು. ಕಲ್ಲುಹರಳನ್ನೂ ನೆಲ್ಲಿನೊಡನೆ 
ಮಾರಾಟವೆಸಗುವ ಅಂಗಡಿಗಾರನ ಬಿರುದಲ್ಲ. 

ಬೇಕಾದರೆ ಶಾಸನಾಧಾರವನ್ನೀಕ್ಷಿಸಬಹುದು. ಒಮ್ಮೆ ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ 
ನಾಡಿನಲ್ಲಿಯೂ ಬರಗಾಲ ತಲೆಯಿಕ್ಕಿತಂತೆ. ನಾಡವರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ 
ಅರಸನ ಮನಸ್ಸು ಕಳವಳಿಸಿತು. ಕರಂ; ಇಂದಿನ ಸಾಮಾಜಿಕ ಭವಿ 
ಅಂದಿನವರ ತಕ್ಕಡಿಯಲ್ಲಿ ತೂಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. "ರಾಜಾ ಕಾಲಸ್ಯ ಕಾರಣ ೦) 
ಎಂಬುದೇ ಆ ತೂಗುವ ತೊಲೆ. ಅರಸನ ಆಳಿಕೆಯ ಪರಿಣಾಮೆವಾಗಿ 
ಕಾಲವೇ ಉತ್ತಮ ಮಧ್ಯಮಾಧಮಗಳಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟು ಪ್ರಜಾವರ್ಗದ 
ಜೀವನವನ್ನು ರಂಜಿಸುವುದು ಅಂಜಿಸುವುದು ಭೂತ ಎಂಜುದು 
ಆ ಮಾತಿನ ಮಧಿತಾರ್ಥ. ಭಾರತ ಭೂಮಿಯ ಆದರ್ಶ ಮಹಾವ್ಯಕಿ 
ಎನ್ನಿಸಿದ ಶ್ರೀರಾಮನಂತೆ ಅಮೋಘವರ್ಷ-ನೃಪತುಂಗನು ಕಳವಳ 
ಗೊಂಡನು. ನಾಡೊಳೆಗಿನ ನಾಯಕರನ್ನೆಲ್ಲ ತನ್ನ ಮಹಾಸಭೆಗೆ ಬರ 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡನು. ಮಂತ್ರಿ ಸಾಮಂತ-ಮಹಾಸಾಮಂತಾದಿಗಳಿಂದ 
ವಿದ್ವನ್ಮಂಡಲದಿಂದ ಕಿಕ್ಕಿರಿದ ಒಡ್ಡೋಲಗದಲ್ಲಿ ಕೃತಾಂಜಲಿಯಾಗಿ ಎದ್ದು 
ನಿಂತನು:- “ಅಭೂತಪೂರ್ವವಾದ ಈ ಬರಗಾಲದ ಸನ್ನೆಗಳಿಗೆ ನಿದಾನ 
ವೇನಾಗಿರಬಹುಡು? ನಿವಾರಣೋಪಾಯ ಹೇಗೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿ 


ಮಮಾ ಹ. ೨) ಹಾಸನ 


ಕೊಂಡನು. . ಹಲವರು ಸುಮ್ಮನಾಗಿದ್ದರೂ ಲೋಕ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ಜೋಯಿಸನೊಬ್ಬನು ಎದ್ದು ನಿಂತು ಹೀಗಾಡಿದನಂತೆ:-“ಮಹಾಸ್ವಾಮ್ಮಿ 
ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಕಾರ್ಯವಿಲ್ಲ, ಎಂಬುದು ನಿರ್ವಿವಾದವಷ್ಟೆ? ಈಗ ಆ 
ಕಾರಣದ ಹೊಲಬನ್ನು ಹುಡುಕುವುದ ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಬಗೆಹರಿಸಿಬಿಡುವುದೇ ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವೆನ್ನಿಸಿದೆ. ಅದೇನೋ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಸೌಭಾಗ್ಯದೇವತೆಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಮನಮುನಿಸು ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ 
ಮೇಲೆ. ಹರಿಯಲಾರೆಂಭಿಸುವಂತಿದೆ. ಆಕೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಮನುಷ್ಯ 
ರಕ್ತವನ್ನು ಬಲಿಯಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿದಲ್ಲಿ ಮುಂದಿನ ಅವಘಡದ ಬೇರು 
ಕಿತ್ತು ಹೋಗುವುದು.” 

ರಾಜಭಕ್ಕಿಪೂರಿತವಾಡ ಪ ಪ್ರಜಾವರ್ಗದ ಹುರುಪಿನ ಎದೆಯೊಲವಿ 
ನಲ್ಲೇ ರಾಜ್ಯಲಕಿ ಶ್ಪೀದೇನಿ ಬವರಿ ನೃಪತುಂಗನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದ 
ಸಂಗತಿ. ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ಸ್ನಾನವೆಸಗಿ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿ ಆ ನೆರೆದ ನಾಡವ 
ರಿದಿಕನಲ್ಲೀ 'ಲಕ್ಷ್ಮೀಜೀವಿಯನ್ನರ್ಚಿಸಿದನು. ಯಾರ ರಕ್ತಬಲಿ ಸಮರ್ಪಿತ 
ವಾಗುವುದೋ ಎಂದು ಮಂದಿ ಬೆರಗಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿತ್ತು. ಫಕ್ಕನೆ ತನ್ನ 
ಕಿಗ್ಗತ್ತಿಯನ್ನು ಸೆಳೆದನಂತೆ. “ಮಹಾದೇವಿ, ನಿನ್ನ ಬೇಸರಿಕೆಯ ಕುರು 
ಹಾದ ಈ ಬರಗಾಲದ ಆವರಣಕ್ಕೆ, ಲೋಕನಾಯಕನೆನ್ನಿಸಿದ ನನ್ನ ಈ 
ಕೈಯ ನ್ಯೂನತೆಯೇ ಕಾರಣವಿರಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಈ ಕೈಯನ್ನೇ 
ಶಿಕ್ಷಿಸಿ ನಿನ್ನಡಿಗೆ ರಕ್ತಬಲಿಯನ್ನರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ತೃಪ್ತಳಾಗು, ಪ್ರಜಾವರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗ್ಕು” ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಬೆರಳನ್ನು ತುಂಡಿಸಿ ಸರ್ರನೆ 
ಸುರಿವ ನೆತ್ತರ ಧಾಕಿಯಿಂದ ದೇನಿಯನ್ನರ್ಚಿಸಿದನಂತೆ. ನೆರೆದ ಜನ 
ಸಂಡಣಿ ಬೆರಗಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಆ ನಿಮಿಷವೇ ಮೇಕೆಯಾಗಿ ಕಡೆದ 
ಬರಗಾಲ ಮಾಯವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಮಾತಿದು ಬರಿಯ ಪರಂಪರಾಯಾ 
ತನಾಗಿ ಬಂದ ಹಳಸಿದ ಮಾತಲ್ಲ. ಅವನ ಆ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲೇ 
ಶಾಸನಾಕ್ಸರದಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತಿ ಈಗಲೂ ನರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಾತು. ಅರಸನ 
ಅಂಥ ಪ್ರ ಜಾ ಪ್ರೇಮವನ್ನರಿತ ನಾಡವರು, ಅದು ಮೊದಲೊ ೦ಡು ಆಲಸ 
ವನಸ್ಸಿಭ ದರು; ಮೈಮರೆದು. ಒಕ ಲುತನದಲ್ಲಿ ಸರ್ವತೋಮುಖವಾಗಿ 
ದುಡಿಯಲು 5೨ಭಸಿದರು; ಅದರಿಂದಾಗಿ ಹುಲುಸಾದ ಬೆಳೆ. ಬೆಳೆದು 


ರಗಾ' ೮ಗಿಯೋ "ಯಿತು; ಎಂದು ಈ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಿಂದಿತ್ತಣ 


| ತೆ py 


ಕಹಾ ೩ ರಾರ 


ನಾಗರಿಕರಾದವರು ಬೇಕಾದಕೆ ಹೇಳಬಹುದು. ನೃಪತುಂಗನ ಪ್ರಜಾ 
ರಂಜಕತನದ ಹೊಲಬನ್ನು ಕಾಣಿಸುವುದಷ್ಟೇ ಪ್ರಕೃತದ ಗುರಿ. 
ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳೊಳಗಿನ ತಿಂಗಳು-ದಿನಗಳೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ 


_ಗಸಣಿಗೊಂಡರೂ ನೃಪತುಂಗನ ಹೆಸರು ಸವಿದು ಹೋಗಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡ *” 


ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ರೇತ್ರದಲ್ಲಂತೂ ಆತನ ಹೆಸರೆಂದರೆ ಸಹಸ್ರ ನಾಮ. ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ನೆದೆಯಾದರೆ ಅಂಥ ಬಗೆಬಗೆಯ ರಾಜಕೀಯ ಸಮಾಜಿಕ ಸಂಕಷ್ಟ 
ಗಳಿಂದುರಿಯುತ್ತಿದ್ದಲ್ಲೆ :ಭಸ್ಮಾನಶೇಷವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನದಾದುದ 
ರಿಂದಲ್ಲ, ಪುಟಕ್ಕೇರಿದ ಕಾಂಚನವಾಯಿತು. ರಾಜಕುಲೀನರೊಳಗೂ 
ಇಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿ ಇದೆಯೇ ಎಂದು ಕೆಲವರು ಶಂಕಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಶ್ರೀರಾಮ- 
ಧರ್ಮರಾಜರನ್ನು ಬೆರಳೆತ್ತಿ ಕಾಣಿಸಿ ಅಂಥ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಬಲ್ಲವರು 
ನಿವಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದಕ್ಕೆ ಅವನ ಸೃಶಕ್ತಿ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ; ನರನರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ ವಾಂಶಿಕವಾದ ರಕ್ತಬಲವೂ ನೆರವಾಯಿತು ಎನ್ನಬೇಕು. 
ಚರಿತ್ರಪ್ರಸಿದ್ದನೆನ್ನಿಸಿದ ಅಕಾಲ ವರ್ಷ ನಿರುಪಮ - ಧ್ರುವರಾಜನ 
ಮೊಮ್ಮಗನು ಮಾತ್ರವೆ ಅಲ್ಲ; ಶಾಸನ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗಿ ಹಿಮವಲ್ಗಿರಿ 
ಯಿಂದ ಹಿಡಿದು ತೆಂಕಣ ಲಂಕಾಂತವಾದ ಭಾರತ ಭೂರಮಿಗೆ:ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಎನ್ನಿಸಿದ ಜಗತ್ತುಂಗ-ಗೋನಿಂದ ರಾಜನ ಏಕಮಾತ್ರ ಕುಮಾರನು. 
ನೃಪತುಂಗನ ತಾಯಾದರೂ ಸಾಮಾನ್ಯಳಾದ ರಾಜಕುಮಾರಿಯಲ್ಲ. 
ಕೌಸಲ್ಯಾದೇನಿ ಶ್ರೀ ರಾಮನನ್ನು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ನೃಪತುಂಗನನ್ನು 
ಹಡೆದು ಕೃತಾರ್ಥಳಾದ ಗಾಮುಂಡಬ್ಬೆಯೇ ಆ ನಾರೀಶಿಕೋಮಣಿ, 
ಗೋವಿಂದ ರಾಜನು ಭಾರತ ಭೂಮಿಯ ನಡುವಣ, ವಿಂಧ್ಯಾದ್ರಿಯ 
ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿ ನೆಲೆವಡೆದ ರೇವಾ ರಾಜಧಾನಿಯ "ಶ್ರೀ ಭವನ' ಎಂಬ ಅರ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ತನ್ನ ಜಗತ್ತುಂಗ ಬಿರುದನ್ನು ಸಾರ್ಥಕವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದ ಮಹಾವೀರನು. ನೃಪತುಂಗನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಜನಿಸಿದನು. ಆದರೆ. 
ಗೋವಿಂದನು ಕ್ರಿ. ಶ. ಸುಮಾರು ೭೧೨ರಲ್ಲಿ ದಿವಂಗತನಾದನು. ಆಗ 
ನೃಪತುಂಗನು ಬಲುಕಿರಿಯ ಕುಮಾರನಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದ ಆ ರಾಜ 
ಧಾನಿಯೂ, ವಿಂಧ್ಯ ಪ್ರಾಂತ್ಯದ ಉತ್ತರೋತ್ರರ-ಕನ್ನಡ ನಾಡೂ ಹಿಂದಿನ 
ಅಂತಶೃತ್ರುಗಳ ಹಂಚಿಕೆಗಾಸರೆಯಾಯಿತು. ಆದರೂ ಚದುರನಾಡುದ 
ರಿಂದ ಅವರ ಬಲೆಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು, ತೆಂಕಣ ಭಾಗದ ಮಲಖೇಡ 


ಡ್‌ ಹಾದ ೪ ಕಾಣಾ 


ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದನು. ಅದರಿಂದ, 
ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಭಾಗದ ಕನ್ನಡ ನಾಡು ನಾಮಾವಶೇಷವಾದರೂ, ಕಾವೇರಿ 
ಯಿಂದ ಮಾಗೋದಾವರಿ ವರಿಗಿನದು ನೆಲೆಗೊಂಡಿತು. 
+ 2 2 ೫ 

ನೃಪತುಂಗನ ಈ ಆಳಿಕೆ ದೃಢವಾಗಿ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಅತತ 
ಧಾರ್ಮಿಕ Reva ಪ್ರಮುಖ ಕಾರಣವೆನ್ನಬೇಕು. 
ಅದನ್ನು ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚೊ ತ್ತುವ ಆನಾ ಮೆಂತ್ರಿ - ಸಾಮಂತ-- 
ನೇಡ ಯಿಯಕರೂ ಅನನಿಗನುವಾಗಿದ್ದರು. ಅವರೊಳೆಗೂ ಬಂಕೆಯ 
ನೆಂಬ ಮಹಾವೀರನೇ ಮೇಲುಮಟ್ಟದವನು. ` ನೃಪತುಂಗನೇ ಶಾಸನ 


ವೊಂದರಲ್ಲಿ *"ಜಳಜಳಿಸುವ ನನ್ನ ಬೇರೊಂದು ಖಡ್ಗವೋ ಎಂಬಂತಿರು 


ವವನು? ಎಂದು ಬಣ್ಣಿಸುವ ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ಆ ಬಂಕೆಯನ ಯೋಗ್ಯತೆ 
ಬಯಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅವನ ವೀರತೆಗೆ ರಾಜನೀತಿ ಚಾತುರ್ಯಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿದ 
ನೃಪತುಂಗನು ಬನವಸೆ ಹನ್ನೆರಡು ಸಾವಿರ ಸೀಮೆಯನ್ನಿತ್ತು ಆ ಬಂಕೆಯ 
ನನ್ನು ಸಾಮಂತ ಪದವಿಗೇರಿಸಿದ್ದನು. ಈ ಬಂಕೆಯನಲ್ಲಿ ಅಂಥ ವಿಶ್ವಾ 
ಸಷ ನೀತಿ: ಚತುರನಾದ ನೃಪತುಂಗನಿಗೆ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳ ಲು ಇನ್ನೊ ಸಟೆ 
ಪ್ರಬಲನಾದ ಕಾರಣವಿದೆ. ಆ ಬಂಕೆಯನ ಅತತ ಜಹಿ 
ಸರಂಪೆಕೆವಿಡಿದು ರಾಷ್ಟ್ರ ಕೂಟಕುಲವನ್ಮೊಂದಿ ಏಳಿಗೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಬಂದಿತ್ತು. 
ಆ ವಂಶದ ಮೂಲ ಪುರುಷನಾದ ಮುಕುಲನೆಂಬ ವೀರನು ದಂತಿ 
ದುರ್ಗನ ತಂದೆಯೂ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ಕುಲಸ್ಥಾಪಕೆನೂ ಆದ ಇಂದ್ರರಾಜನ 
ಬಲಗೈಯ ಬಂಟನಾಗಿದ್ದನಂತೆ. ಆ ಮುಕುಲನ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಎರಕೋರಿ 
ಎಂಬಾತೆನು ಜನಿಸಿದನು. ಅನನು ಮತ್ತಿನ ನಿರುಪಮ ಧೃವಡೀವನ 
ಹಾಲಿನೊಡನೆ ನೀರಾಗಿ ಬೆರಸಿದ್ದನು. ಎರಕೋರಿಯ ಮಗನಾದ ಧೋರ 
(ಧ್ರುವ)ನು, ಧ್ರುವ ಕುಮಾರನಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಗೋವಿಂದ ರಾಜನ 
ಸೇನಾನಾಯೆಕನು. ಆ ಥೋರನಿಗೆ ವಿಜಯಾಂಬಿ ಎಂಬರಸಿಯಲ್ಲಿ 
ಉದಯಿಸಿದ ವೀರನೇ ಬಂಕೆಯನು. ಹೀಗೆ ಕುಲವಿಡಿದು ಬಲಿದು ಬಂದ, 
ಎಳವೆಹಿಡಿದು ಒಡನಾಡಿ ಬಳೆದು ಬಂಚೆ, ಬಂಕೆಯನಲ್ಲಿ ನೃ ಪತುಂಗನ 
ನಿಶ್ವಾಸವು ಬೇರೂರಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ಅರಸನ ಆಪ್ತ ಸೇನಾಪತಿಯಾಗಿದ್ದು 
ಸ ಇತ್ತ ಸನುದೀಯೋ ವಿತತಜ್ಶೋೊ ತಿರ್ಥಿಶಿತಾಸಿರಿ ವಾಸರ; ಕೊಳನೂರು ಎಂ ಸನ್ನ 


ಕಾಣಾ ೫ ಲ 


' ಬಲುಮಂಡೆ: ಹಗೆಹೆಸರುಗೊಂಡ ಹಗೆಗಳ ಸಂದಣಿಗಳೆನ್ನು ಹೊಗೆಯ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿದಾತನೆಂದಕೆ ಆ ನೀರ ಬಂಕೆಯನೇ. ಬಂಕೆಯನಲ್ಲಿ 
ಅರಸನಿಗೆ, ಅರಸನಲ್ಲಿ ಬಂಕೆಯನಿಗೆ ನೆಲಸಿ ಬಲಿತಿದ್ದ ಆ ಪ್ರೇಮ ಭಕ್ತಿ 
ಗಳಿಗೆ ಅವುಗಳೇ ಅಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಹೋಲಿಕೆಗಳಿಲ್ಲ. ಸಾಮಂತ ಪದವಿ 
ಗೇರಿದರೂ ಆತನು ಅರಸನಲ್ಲಿ ತನಗಿದ್ದ ಭೃತ್ಯಭಾವವನ್ನೇ ಬಿಗಿ 
 ವಿಡಿದಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದ ಆಗಾಗ ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹೋಗಿಬರುತ್ತಿದ್ದರೂ , , ,' 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆತನ ತಂಗುದಾಣವೆಂದಕಿ ಮಾನ್ಯಖೇಟವೇ ಆಗಿತ್ತು. ””,. 
ಅದರಿಂದ ನಾಡಿನ ದಿನಂಪ್ರತಿಯಾಳಿಕೆ ಸಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಯಾವತ್ತೂ ಬಗೆಯ " : 
ತೊಡರೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಗಣಪತಿ ಭಟಾರನೆಂಬ ಮಹಾಪ್ರಧಾನನು ರಾಜ್ಯಾಂಗ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಸನ್ನೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿ ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ನೃಪತುಂಗನಿಗೆ'ಬಂಕೆಯನಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ರೀತಿಯ ವಿಶ್ವಾಸವೋ ಅದೇ ರೀತಿಯ ವಿಶ್ವಾಸವು ಬಂಕೆಯನಿಗೆ 
ಗಣಪತಿ ಭಟಾರನಲ್ಲಿದ್ದುದಂತೆ. ಅದರಿಂದಲೇ ನಿಶ್ಶಂಕನಾಗಿ ಬಂಕೆಯನು 
ರಾಜಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದುದು. ಪರಾಂಬರಿಸಿರಿ:-. 
ನಾಡೊಡೆಯನಾದ ನೃಪತುಂಗನು ಉದಾರ ವೈಷ್ಣವ ಮತೀಯನು. 
ಬಂಕೆಯನು ಅಚ್ಛ-ಜೈನನು. ಗಣಪತಿ ಭಟಾರನೆಂದರೆ ವೈದಿಕ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಮೂವರೂ ರಾಜಕೀಯ ಸಾಮಾಜಿಕ ಧಾರ್ಮಿಕಾದಿ 
ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರಿವೇಣಿಯಾಗಿ ಬೆರೆದು ಹೆಣೆದು ಆದರ್ಶ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೆನ್ನಿಸಿ 
ತೊಡಕಿಲ್ಲದಂತೆ ಲೋಕವನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

ನೃಪತುಂಗನ ನೀತಿ ಚುತರತ್ಕೆ ಕಲಾಪರಿಣತಿ, ಸರ್ವಮತ ಸಾಮ 
ರಸ್ಯಭಾವನೆ, ಮೇಲಾಗಿ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚೊತ್ತುತ್ತಿದ್ದ ಉದಾರತೆಗಳನ್ನು 
ಬಣ್ಣಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಉಮಾದೇನಿ ಎಂಬರಸಿಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನೆಂಬ ಕುಮಾ 
ರನೂ, ಚಂದ್ರಬ್ಬಲಬ್ಬೆ ಶಂಖಾಡೀನಿಯರೆಂಬ ಕುಮಾರಿಯೆರೂ ಜನಿಸಿ 
ಹರೆಯದ ಹೆಂತವನ್ನೇರುತ್ತಿದ್ದರು. ಕುಮಾರನು, ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲು ಯುವರಾಜ ಪದನಿಯನ್ನಲಂಕರಿಸಿ ರಾಜಕೀಯ ಕಾರ್ಯ 
ಭಾರದ ಹೋಗು-ಹೊಕ್ಕುಗಳ ತಾಗು-ತಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಪಳಗುತ್ತಿದ್ದನು. 
ವೀರ ಬಂಕೆಯನು ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನಂತೆ ಮಹಾರಾಜನ ಅಂತರಂಗ ಬಹಿ 
ರಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣವೇ ಆಗಿದ್ದನು. 


೬ — 


ಬಲಗೈ ಬಂಟ 


ಕೀರ್ತಿನಾರಾಯಣನೆನ್ನಿಸಿದ ಜಗತ್ತುಂಗ ಗೋವಿಂದ ರಾಜನ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಆ ರಾಜ ದಂಪತಿಗಳ ಹೇಲಾ (ವಿಲಾಸ) ನಗರಿಯಾಗಿದ್ದುದನ್ನೆ 
ಮತ್ತೆ ಮಲಖೇಡ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದುದು. ಅಂದು ನಗರಿಯ ಸಾತ್ತು 
ಮುತ್ತಲೂ ಮಲೆ ಹಂದರವಾಗಿ ಹಬ್ಬಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ಅದರೊಳಗಿನ ಅರ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ, ಆಗಾಗ ಅರಸನು ಸಪರಿವಾರನಾಗಿ ಬಿಜಯಂಗೈದು, ಖೇಲನ 
(ವಿಲಾಸ) ಮಗ್ಗನಾಗಿದ್ದು, ಹಿಂದಿನ ಅರಸಾಳಿಕೆಯ ಬೇವುಬೇಸರಗಳ 
ನ್ನುಳಿದು ಹುರುಪುಗೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಮಲಖೇಡವೇ ನೃಪ 
ತುಂಗನ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟು ರಾಜಕೀಯವಾಗಿ ಮಾನ್ಯಖೇಟ 
ಎನ್ನಿಸಿದರೂ ಲೋಕದಬಾಯಲ್ಲದು ಮಲಖೇಡವೇ ಆಗಿತ್ತು. ಆದರೇನು? 
ಹಿಂದಿನ ಮಲೆಗಿಲೆಗಳೆಲ್ಲ ಗೊತ್ತಿನಗುರಿಗಾದರೂ ಎಡೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ ತೊಲಗಿ 
ಹೋಗಿತ್ತು. ಅದೇ ಇದೆಂದು ಗುರುತಿಸುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಚಚ್ಚ್‌ ಕವಾಗಿ 
ಅರಸನೆದೆಯಂತೆ ಉದಾರವೆನ್ನಿಸಿ ವಿಸ್ತರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದುದು. ಆಡಂಬರಕ್ಕೆಡೆ 
ಯಿಲ್ಲದ ಸೊಬಗು, ಸೊಬಗಿನ ಸೀಮೆಯನ್ನು ಮೊರದ ಬಾಳಿಕೆ, ಬಾಳಿ 
ಕೆಯ ಹಜ್ಜೆಯಲ್ಲಿ ಹಜ್ಜೆಯಿಡುವ ದಾನಮಾನ, ದಾನಮಾನಕ್ಕನುವಾದೆ 
ನಡವಳಿ, ನಾಗರಿಕ ಪ್ರಜಾವರ್ಗದ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಹಾಸಾಗಿ-ಹೊಕ್ಕಾಗಿ 
 ಬಟ್ಟೆಗೊಂಡಿತ್ತು. ಕೊಂಕನ್ನೇ ಮಸೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಚಾಳುಕ್ಯ-ಗಂಗ ಪ್ರಮುಖ 


ರಾದ ಸಾಮಂತರು ತಣ್ಣಗಾಗಿ ಸಲುವಳಿಗೊಂಡು ಹೊಕ್ಕು ಹೊರಡುತ್ತಿ 


ದ್ಲುದರಿಂದ ನಾಡೆಲ್ಲ ಪ್ರಶಾಂತವಾಗಿತ್ತು. “ಯಾರನ್ನಾದರೂ ನಂಬ 
ಬಹುದು, ಚಾಳುಕ್ಯಗಂಗರೆಂದರೆ ಬೂದಿಯೊಳೆಗಿನ ಕೆಂಡ” ಎಂದು 
ನೃಪತುಂಗನು ಆಡುತ್ತಿಚ್ಚನಂತೆ, 
೪. ಮಳೆಗಾಲದ ಆರಾಟ ಹೋರಾಟಗಳೆಲ್ಲ ಮುಗಿದು ಚಳಿಗಾಲದ 
ನರ್ತನಕ್ಕೆ ನಾಂದಿಯಾಗಿತ್ತು. ಸೂರ್ಯದೇವನು ನಗುತ್ತಾ ಪಡುಗಡೆಯ 
ಚೆಳುಮುಗಿಲ ಪರದೆಯತ್ತ ಸರಿಯುತ್ತಿದ್ದನು. ರಾಜಭವನದ ಮೇಲುಪ್ಪ 
ರಿಗೆಯ ಪಶ್ಚಿಮ ವಾಟದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಜನು ಆಸನಾಸೀನನಾಗಿದ್ದರೆ ಬಂಕೆ 
ಯನು ಅತ್ತಿತ್ತ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ನೋಟವದು ಇಬ್ಬರ ಕಣ್ಮನ 
ಗಳನ್ನು ಅವರವರ ಭಾವನಾನುಸಾರವಾಗಿ ಸೆಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ 
ಮಾತುಗೀತುಗಳ ಕವಲುದಾರಿಗೆ ಎಡೆ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ದಿನಪತಿಬಿಂಬವು 


——— ಕಿ ___— 


ಮೋಡದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಮರದೆಲೆಗಳ ಸೆರೆಗಳಲ್ಲಿ ನಸುನಸುವಾಗಿ ಮರೆಯಾಗಿ 
ಮಿರುಗಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಅದನ್ನೆ ಪರಾಂಬರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದೊರೆಯ ಮನಸ್ಸು 
ಅದೊಂದು ಯೋಗ ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿತ್ತು. ಲೌಕಿಕಾ 
ನಂದದಲ್ಲಿ ತೇಲಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಬಂಕೆಯನ ಬಗೆ, ಆ ಸೂರ್ಯಬಿಂಬದ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಜ್ಜೆ ಯಿಟ್ಟು ನಲಿದಾಡುತಿದು. ದು. ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ದಿನಮಣಿಯ ನಸು 
ಗೆರೆ “ಕೆಳಗಿಳಿದು 'ಮಾಸಿಹೋದುದನ್ನು ಹೊರಗಡ್ಜ ನಿಂದ ಕಂಡ ಬಂಕೆ 
ಯನ ಹೊರಗಣ್ಣು ದೊರೆಯತ್ತ ತಿರುಗಿತು. ಸಮಾಧ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿದ್ದವ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚೈ ರ್ಯಚಕಿತನಾದನು. ಒಂದಿಷ್ಟು ಕಳೆದೆ” ಮೇಲೆ 
ಎಚ್ಚ ರಕ್ಕೆ (ರಿದ ಅರಸ ತೆ ಮುಖವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. 
ನ ಪತುಂಗ:- ಇದೇನು ಜಿರಗಾರವತಂತೆ 'ನೋಡುತ್ತಿ ರುವೆ? 
೩೫: — ಮಹಾಸ್ತಾಮಿಯವರ ಮುಖಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ತಲೆ 
ದೋರಿದ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಸಮಾಧಿಲಕ್ಷ ಣವೇ ಹಾಗೆ ಬೆರಗಾಗಿಸಿತು. 
ನೃಪ: (ನಕು ) ಓಹೋ. ಹಾಗೋ?.., ಮುಳುಗುತ್ತಿದ್ದ 
ನೇಸರಬಂಬವನ್ನು ಪರಾಂಬರಿಸಿ ಒಂದಿಷ್ಟು ಭಾವನಾಪರವಶನಾದೆನು. 
ಬಂಕೆ: ರವ ಬದ! ದಿನಂಪ್ರತಿಯ ವಾಡಿಕೆಯಲ್ಲವೆ? 
ಅದರಿಂದ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ ಬದಲಾವಣೆಗೆ ಏನು ಕಾರಣ? 
ನೃಪ: -_ಕಾಲದೇಶಾನುಸಾರವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡುತ್ತಿರುವುದು ಜೀವ 
ತ್ರದಾರ್ಥಗಳ ಪ್ರಕೃತಿ. ಏನೂ ಬದಲಾವಣೆ ಇಲ್ಲದಿರುವುದು ನಿರ್ಜೀವ 
ದ್ರವ್ಯಗಳ ಸ್ವಭಾವ. ಆಯಾ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಮಟ್ಟಕ್ಕನುನಾ 
ಗಿಯೇ ವ್ಯತ್ಯಾಸವು ತಲೆದೋರುವುದರಲ್ಲೆ (ಮಾ ಅಕ್ಕ ರ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಬೆ: - ಮುಳುಗುತ್ತಿದ್ದ ಸೂರ್ಯಬಿಂಬನಸ್ನೀಕ್ಷಿ ಸಿ ನಾನೂ 
ಆನಂದ ಮಗ್ಗನಾದೆನು. ಆದರೆ ತಮ್ಮದಿದು ಬರಿಯ ಆನಂದಮಗ್ಗತೆ 
ಯಾಗಿ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ' 
ನೃಪ: - (ಮುಂದಹತಿಸದಿಂದ) ಹೌದು. ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲವೆ, ಅದೆಲ್ಲ 
ಸ "ವೃತ್ತಿಗಳ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನೊಂದಿಕೊಂಡಿದೆ ಎಂಬು? ಮುಗೆನಿಗೆ 
ಮುತ್ತಿನ ಗ ಚಲಾಗಿ ತೋರಿದ ತಂದೆಯ ನಕೆವೂಸೆ, ಆತನಿಗೆ ಮೃತ್ಯು 
ವಿನ ಕರೆಯೋಲಿಯ ವಿಳಾಸವಾಗಿ ತೋರಬಹುದು. ಷಿ 
ಬಂಕೆ:-(ಸಖೇದಾಶ್ಚರ್ಯದೊಡನೆ) ಕ್ಸ ಕ್ರಮಿಸಬೇಕು. ಈ ಮಾತಿನ 
ತಾತ್ರರ್ಯವನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಬೇಕು. 


ಬಯಸಿ ಲಿ pe 


ನೃಪ: ಹಾಗಾದರೆ ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಪರಾಂಬರಿಸು. ನಮ್ಮ 
ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣನೆಂದರೆ ಇನ್ನೂ ಕುಮಾರನೇ. ಬೆಳ್ಳೆಗಿದ್ದುದೆಲ್ಲ ಸಕ್ಕರೆ 
ಯೆಂದು ಭ್ರ 4  ಬಿಢುತ್ತಾ ನೆಂಬ ಸಂದೇಹವಿದೆ. ಆ ಸಹ ಯೆ 
ನಂತೆ ನನಗೆ ಹರಯವೇರುತ್ತಾ ಇದೆ. ನಮ್ಮ ತೀರ್ಥರೂಪರು ಜೀವಂತ 
ರಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅವರ ತಾಳಕ್ಕೆ ಲಯವಾಗಿ ಬೆರೆದುಕೊಂಡಿದ್ದವರಲ್ಲವೆ 
ಚಾಳುಕ್ಯ ಗಂಗರಾಜರೆಂದರೆ? ಅವರು ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೈವಾಧೀನರಾದ 4 
ಧಡಿ ನಮ್ಮ ಪುರಾತನವಾದ ರೇವಾ ರಾಜಧಾಶ್ರಿ ಏನ್ನು ಸೇನಾ 
ಸಮೇತರಾದ ವೆಂಗಿಯ ವಿಜಯಾದಿತ್ಯ ನೂ ಅವನ ಮಗ ವಿಷ್ಣು ವರ್ಧ 
ನನೂ ಸುಲಿದುಬಿಟ್ಟರು. ನಾನು ಬಲು "*ರಿಯನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದೆ, ನಾನಾ 
ಬಗೆಯ ತೊಡಕಿನ 'ಕಖುಂಜಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿ ನೆಲಸುವುದರಲ್ಲೇ 
ಬೇಕುಸಾಕಾಗಿ ಹೋಯಿತು. 3 ವನ್ನು. ಪೆರಾಂಬರಿಸುವಲ್ಲಿ 
ಈಗಲ ಅವಸ್ಥೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನೆನಪಾಗಿ ಭಾವನಾತರಂಗದಲ್ಲಿ ತೇಲಾಡಿ 
ಹೋದೆನು. ಅಂದು ಕಿರಿಯನಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ನೀನೊಂದನ್ನೂ ಸರಿಯಾಗಿ 
ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ತಂದೆ ಕೀರ್ತಿಶೇಷನಾದ ಧೋರನ ನೆರವೂ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ದಯವೂ ಇಡ್ಡುದರಿಂದ ಇಷ್ಟಾದರೂ ಆಯಿತು ಎನ್ನುವ. ಈಗಿನ ನಮ್ಮ 
ಅಂತಶ್ಶತ್ರು ಗಳಾದ ಗಂಗ ರಾಜಾದಿಗಳು ಅಂಥದೇ: ಹೂಣಿಕೆಯನ್ನು 
ಚೇಕೋ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಪೋಣಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ೦ನು ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿದೆ. 

ಬಂಕೆ: - ಅದೇನು? ಸ 

ನೃಪ:-ಗಂಗರಾಜ ರಾಜಮಲ್ಲನ ಕುಮಾರ ಬೂತುಗನಿಗೂ ನಮ್ಮ 
ಕುಮಾರಿ ಎರೆದ ನೀರು, ಸೋರದ ಕೆಳೆತನವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ ದೆ. ಆತನಿಗೆ 
ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯ ಕುವರಿ ಚಂದ್ರಬ ್ಬಿಲಚ್ಬಿ ಯನ್ನು ವರಿಸಬೇಕೆಬ ಉದ್ದೇಶ 
ವಂತೆ. ಅದು ಪುರುಷಾರ್ಥ ಬಕ್ಕ ಅಡಕಿ ತ್ರವಲ್ಲ ಪರಸ್ಪರ 
ವಾಗಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿದ್ದರೆ, ನಮ್ಮದೇನೂ ಆಕ್ಸೇಪವಿಲ್ಲ. ಗೊಗರಾಜರೆಂದರೆ 
ನಾಡಾಡಿ ಮಸಿತನದವರಲ್ಲ. 


ಬಂಕೆ: - ಹಾಗಾದರೆ ಅಡು ಅಂಥ ನಲೆ ಓಯಬ್ಲವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಸರಿ 
ಯಾದ ಆಧಾರವಿದ್ದಿರಬೇಕಲ್ಲವೆ? 
ನೃಪ:-. ಸಂಶಯವೇನು? ಒಳಗೊಳಗಿನ ಸೂತ್ರವದು ಬಹುಕಾಲ 


ದಿಂದ ಗಂಟಿಸಿ ಬಿಗಿಯುತ್ತಾ ಬಂದರೂ ನಮಗಿನ್ನೂ ಹೊರಗಾಗಿಯೇ 
ಇದೆ. 


ಖೂ ರ್ತ ಮೂ 


'  ಬಂಕೆ:- ಅದೇಕೆ? ತಮ್ಮ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಹೊರಗಾಗಿ ಬಂಧುತ್ವವಿದು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಬಹುದೆಂಬ ಭಾವನೆಯೂ ಅವರಿಗಿರಬಹುದೆ? 

ನೃಪ: ಇರಲಾರದು. ಒಳಗಂಟು ಬಲಿದು ಬಿಡಿಸಲಾರದ ಅರಿ 
ಗಂಟಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವ ವರೆಗೆ ಹಾಗೇ ಇರಬೇಕೆಂದು ಆ ಗಂಗನ 
ಎಣಿಕೆಯಾಗಿರಬೇಕು. 

ಬಂಕೆ: - ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಸಂಚಿನ ಗುಟ್ಟು ನಮ್ಮವರಿಗೇನೂ 
ಗೊತ್ತಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತಿದೆ. ನಮ್ಮನರ ಕೈಯೂ ಇರಬೇಕಲ್ಲವೆ? 

ನೃಪ: - ಹೌದು, ಅದೀಗ ಇಷ್ಟೊಂದು ಬೇಸರಕ್ಕಾಸರೆ. ನಮ್ಮ 
ಕುಮಾರನೆಂದರೆ ಬೆಳ್ಳೆಗಿದ್ದುದೆಲ್ಲ ಸಕ್ಕರೆ ಎಂಡು ನಂಬುವ ಪ್ರಕೃತಿ 
ಯವನು. 

ಬಂಕೆ:-- ಮಹಾರಾಣಿಯವರಿಗೆ ವಿಷಯವಿದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ? 

ನೃಪ: (ನಗುತ್ತ) ಹೂಂ. ಸಂಭಾಷಣಾವಸರದಲ್ಲಿ ಒಸರುತಿದ್ದೆ 
ಆ ಬೂತುಗನ ಗುಣಬಿಂದುಗಳಿಂದಲೂ ಆಕೆಗದು ಗೊತ್ತಿರಬೇಕೆಂದು 
ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ, ಗಂಗ ವಂಶ್ಲೀಯರ ನೃಪನೀತಿಯ ಚಾಕಚಕ್ಕಪೆಲ್ಲ 
ಈ ಹೆಂಗುಸರಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಏನುಗೊತ್ತು? ಸಂಜೆಯಾದೊಡನೆ ಬಾಂದಳ 
ವನ್ನಾವರಿಸಬೇಕೆಂಬ ತಿಂಗಳಿನಂತೆ ಕೈ ಸಿಲುಕಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರವರು. ಬೂತು 
ಗನಾದರೂ ಹುಡುಗ, ಈ ನಾಟಕಕ್ಕೆಲ್ಲ ಸೂತ್ರಧಾರನಾಗಿರುವುದು ಅವನ 
ತಂದೆ ರಾಜಮಲ್ಲನು. 

ಬಂಕೆ;-- ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಯುನರಾಜಾಡಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಈ ಗಂಗಾದಿ 
. ಸಾಮಂತರ ವಕ್ರರಾಜನೀತಿಯ ಒಳವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ ಮುಂದೆ ಚಾಗೃತ 
ರಾಗಿರುವಂತೆ ತಾವೇ ಆಚ್ಚಾಪಫಿಸಿರಿ, ಅಪ್ಪಣೆಯಾದರೆ ನಾನೇ ಹೋಗಿ 
ಗಂಗರಾಜನೆದೆಗೆ ರಾಜನೀತಿಯ ಮೆದುನುಡಿಯಿಂದಲೆ ಬಿಸಿ ಪುಟ್ಟಿಸಿ 
ಬರುತ್ತೇನೆ. ಇಂಥ ಅಂತಶ್ಶತ್ರುಗಳ ಕೈಯನ್ನು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಸಡಿ 
ಲಾಗಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ಅಪಾಯಕರವಲ್ಲವೆ? | 

ನೃಪ: - ಹೌದು. ಆದರೆ ಇನ್ನೂ ಒಂದಿಷ್ಟು ಕಾಲಪ್ರತೀಕ್ಸೆ 
ಮಾಡುವ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ರವಾದ ಅವರ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಅವರ ತಲೆಗೇ ಹೊರಿ 
ಸುವ ಸಂದರ್ಭ ಒದಗಲಿ. ಬೂತುಗನು ಆಗಾಗ ಬಂದು ಮೇಲಿಂದ 
ಮೇಲೆ ವಿನಯನನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆಮುಂದಿಯಂತೆಯೆಃ 

$ 
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ಇರುತ್ತಾನೆ. ಪೋಕವನರನ್ನೇ ದೂರುವ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಅವರೇ ಒದ 
ಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತಿರುವಲ್ಲಿ ನಾವಾಗಿ ದುಡುಸುನುಡು ಫೋ ತಣ್ಣಿೇ 
ರಾಜರೂ ತಣಿಸಿ ಳುಡಿಯಬೇಕಲ್ಲವೆ ? ಶಿ | 
ಬಂಕೆ: ಹಾಗೆಂದರೆ? 
ನೃಪಃ ಬಿಸಿ ನೀರನ್ನು ತಣಿಸುವ: ಉದ್ದೇಶವಲ್ಲ ತಣ್ಣೀರನ್ನು ' 
ತಣಿಸುವಲ್ಲಿ. ಮಿಶ್ರಿತವಾಗಿ ಎತ್ತೆತ್ತಲೂ ಪಸರಿಸಿದ ಕಲ್ಮಷದ ಅಣುಗಳಲ್ಲ 
ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ ಕಾಜಿಸುವಂತಾಗಲಿ ಎಂಡು. ಆ ಮೇಲೆ ' 
ತಿಳಿಸೀರನ್ನತ್ತಿಕೊಂಡು ಕೆಸರನ್ನತ್ತ ಚೆಲ್ಲಿಬಿಡುವುದು ಲಾಭವಲ್ಲವೆ? 
ಬಂಕೆ:(ಭಾವಿಸಿ) ಮಹಾರಾಜರ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಪರಾಂಬರಿಸಿ 
ದಲ್ಲಿ ಬೂತುಗನು ಸ್ವಭಾವತಃ ಉತ್ತಮ ಕುಮಾರನೆಂದೂ ಅವನ ' 
ತಂದೆಯೇ ಇಷ್ಟೊಂದು ಬೇಸರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದೂ ತೋರುವುದಲ್ಲವೆ? 
ನೃಪ; ಹೌದು, ಸರಿಯಾಗಿ ಊಹಿಸಿದೆ. 
ಬಂಕೆ: - ನಿಧಿಯನ್ನೆತ್ತಿ ಹಾವನ್ನು ತೊಲಗಿಸುವುದೆಂಡರೆ ಸುಲಭ 


ನ & ; 
ನ್ನಪ:ಆಲ್ಲ, ಒಂದೋ ಈ: ಹಬ್ಬನ್ನು ಕ ತಚಟೀಕ 


ಚ್‌ ಟ್‌ ರ ತ ಹರ್ಟ್ಸ್‌ 


ಬಂಕೆ:- ಅದು ಮಂತ್ರ ವಾದಿಯ ಕೆಲಸ, ಜತ ತಸಡ್ಲ. 1 

ನೃಪ: ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ದಂಡನಾಯಕನೇ ಮಂತ್ರವಾದಿಯ 
ನಾತ್ರವನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಉತ್ತಮವೆಂದು ನನ್ನ ಭಾವನೆ. | 

ಮಂದಹಾಸದೊಡನೆ ಬಂಕೆಯನು ಸುಮ್ಮನಾದನು. ಆಗ ಪಡು : 
ಗಡೆಯ ಬಾಂದಳಿವು ಕಾವಿಯ ಸಾರಣೆಯನ್ನೊ ಂದಿ ತಳತಳಿಸುವ 
ಗೋಡೆಯಾಗಿ ಪರಿಣನಿಸುತ್ತಾ ಬಂತು. ಲೆಕ್ಕ ಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕದ ಹಕ್ಕಿಗಳ 
ಸಾಲು ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ತೇಲಾಡಿಕೊಂಡು RR: ಹಾರಾಡಿಕೊಂಡು : 
ಬರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಈ ಗತಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸದಿಂದಾಗಿ ಮುಂದಿನವು ಹಿಂದೆ ಹಿಂದಿ 
ನವು ಮುಂದಾದರೂ ನಡುವಣವು ಹಾಗೆ ಇದ್ದುದು ಸರಾಂಬರಿಕೆಯ 
ಕಣ್ಣನ್ನು ತರೆಯಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಹಕ್ಕಿಗಳ ಸಾಲುಗಳೆಂಡಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ಎರಡೆ 
ರಡಾಗಿ, ಕೆಲವು ಹಲ ಹಲವಾಗಿ, ಕೆಲವು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಹಾರಾಡುತ್ತ 
ಬಹುಶಃ ತಂತಮ್ಮ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸ್ಥಿತಿಗತಿ ವೃತ್ಯಾಸಗಳನ್ನೇ ಕಾಣಿಸು 


ತ್ರಿದ್ದುವೆಂದು ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನಗಳಾದ ನಾದ- ಸ್ಪರಭೇದ- ಜಲ್ಪನ ; 
ಪದ್ಧತಿಗಳಲ್ಲಿ, ಅಕ್ಬರ- ವಾಕ್ಯಗಳ ಹೊಲಬು ನಮಗಾಗದಿದ್ದರೂ ಭಾವನಾ 
ಸಾರವು ಸುರಿಯುವಂತಿತ್ತು. ಗೂಡುಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಸಿದೆದ್ದು ಕಾಯುತ್ತಿರುವ . 
ಮರಿಗಳ ವಿಚಾರ, ಹಿಂದೆ ಕಂಡ ನಾನಾ ದೃಶ್ಯ-ವಸ್ತುಗಳ ಚರ್ಚೆ... 
ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾದ ನಲ್ಮೆಯೊಲ್ಮೆಗಳ ಸೂಚನೆ-ಮುಂದಿನ ತಂತಮ್ಮ ಜೀವನ 
ವಿಚಾರದ ಚಿತ್ರ ಮೊದಲಾದುವೇ ಆ ಸಂಭಾಷಣಾಸಾರವಾಗಿ ಭಾವಿಸ 
ಬೇಕು. ಅವುಗಳದೂ ಒಂದು ಸಾಮಾಜಿಕ ವಾಡ ಕಟ್ಟು ನಿಟ್ಟು ಇರ 
ಬೇಕಲ್ಲಿ. ಒಡನಾಡಿಗಳ ಹಲನುಡಿಗೊಂದರಂತೆ ಉತ್ತರಿಸುವ, ಉತ್ತರಿಸದೆ 
ಹುಂಗುಟ್ಟುವ, ಹುಂಗುಟ್ಟದೆ ಮೌನವಾಗಿರುವ, ದೂರಕ್ಕೆ ತೊಲಗಿ 
ಏಕೈಕವಾಗಿ ಹಾರುವ ಜೀವಿಗಳೂ ಇದ್ದುವು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನ 
ಕೆಂಬಣ್ಣವೆಲ್ಲ ' ಮಸುಕಾಗಿ ಮುಸುಕು ಮಬ್ಬಿನ ಮರಿಯಾಗಿ ಪಲ್ಲಟಿಸ 
ಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಚೆಲನ ಸ್ವರೂಪಿ ಕಾಲಪುರುಸನ ಏಕಾಧಿಪತ್ಯದ ಪ್ರಪಂಚ 
ದೊಳಗೆ ಯಾವುದೂ ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಇರಛಾರದು ಎಂಬುದನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರಾಂಬರಿಕೆಯೊಡನೆ ಪ್ರತೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಕಗ್ಗ 
ತ್ತಲೆ ಕವಿದುದು; ಬಾಂದಳೆಚಲ್ಲಿ ಕೋಟ್ಯಾವಧಿ ನಕ್ಸತ್ರಗಳು ಮಿನುಗು 
ತ್ರಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳೆಲ್ಲ ಒಂದಾಗಿ ಸಂಘಟಿಸಿದರೆ ಎಷ್ಟೋ ಚಂಪ್ರೆಬಿಂಬ 
ಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದೆಂದು ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಆದರೂ ಒಂದೇ ಒಂದು 
ಬಿಂಬದ ಕಲಾಪರಿಣತಿ ಅವುಗಳಷ್ಟರಿಂದಲೂ ಸಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. ವಿಘಟನೆಯ 
ಅವಸ್ಥೆಯೇ ಹಾಗೋ, ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳ ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಹಾಗೋ 
ಯಾರು ಬಲ್ಲರು? ಆ ವರೆಗೂ ಭಾವನಾಪರವಶನಾದ ನೃಪತುಂಗನು 
ಮಂದಹಾಸವೆಸಗಿದನು. ಗುಡಿಗಳ ಶಂಖನಾದವೆತ್ತಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. 
ಆಚಾರಕ್ಕ ನುವಾಗಿ ಬಂಕೆಯನಿಗೆ ಸಂಜೆಗಿಂತ ಮೊದಲೇ ಆಹಾರವನ್ನು 
ಪೂರ್ತಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ನೃಪತುಂಗನಿಗಂತಿರಲಿ, ಸ್ವತಃ ಬಂಕೆಯನಿಗೇ 
ನೆನಪಾಗಲಿಲ್ಲ. "ಏನು ನಮ್ಮೊಡಗೂಡಿದ ಬಂಕೆಯನಿಗೆ ಹೋಳಿಗೆ ತಪ್ಪಿ: 
ತೇ?” ಎಂದು ನಗುತ್ತಾ ಅರಸನು ಕೇಳಿದನು. "ಹೋಳಿಗೆ ತಪ್ಪಿದರೂ 
ಹಬ್ಬ ತಪ್ಪಲಾರದು' ಎಂಡು ಬಂಕೆಯನು ಉತ್ತರವಿತ್ತನು. .ಹಬ್ಬವೆಂದ 
' ರಾವುದು?? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ "ದೊರೆಯ ಬಲಗೈಯ ಬಂಟನೆನ್ನಿಸುವುದೇ 


ಹಬ್ಬ? 'ಎಂದು ಮರುಮಾತುಗೊಟ್ಟ ನು. (ಬಲಗೈಬಂಟನೆನ್ನಿಸಿ ಮೊದಳೊ : 
ಬನಿಗೆ ಹನ್ನೆ ರಡು ವರ್ಷವೂ ಉಷವಾಸವ್ರ ತವಾಗಿದೆಯಂತೆ!' ಎಂಬ : 


ಮಾತಿಗೆ, ಆ.ಪ್ರತೆದಿಂದಲ್ಲವೆ ಹಗೆ ಹೊಗೆಯಾಗಿ ಹಾರಿದುಡು?' ಎಂದು 


ಮರುನುಡಿ. ನೃಪತುಂಗನು ಮಂದಹಾಸವೆಸಗಿದರೆ, ಬಂಕೆಯನ ಮೊಗ : 


ದಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರ pe ಮೇಲಿನ ಮುಗುಳುನಗೆಯ ತಂಪು ಸೂಸಿತು. 


ಆಮೇಲೆ ಬಂಕೆಯನೆದ್ದು ತನಗಾಗಿಯೇ ನೂಸಲಾಗಿದ್ದ ಬಂಕೆಯವಾಡಿ ಚ 


ಎಂಬ ರಾಜಭವನಕ್ಕೈದಿದನು. 


ಹಗೆಗಳ ಹಂಟಿಕೆ 


ಮರುದಿನದ. ಹೊತ್ತು ಮೂಡಿ ಸುಮಾರು ಮಾರುದ್ದಕ್ಕೇರಿತು. : 


ಏಳುವರೆ ಗಂಟೆಯಾದರೂ ಬಂಕೆಯನಿಗೆ ಎಚ್ಚರವಾಗಿಲ್ಲ. ಹಿಂದಿನ ಸಂಜೆ 
ಯ ಸಂಭಾಷಣಸಾರವೇ ತಲೆಗೇರಿ ನಡುವಿರುಳು ದಾಟಿದರೂ ಬಂಕೆಯ 
ನಿಗೆ ನಿದ್ದೆಬಂದಿಲ್ಲ. ಆ ಗಂಗರ ಮತ್ತು ಅವರ ಗೆಳೆಯರೆನ್ನಿಸಿದ ಮೂಡಣ 
ಚಾಳುಕ್ಯಾದಿ ಸಾಮಂತರ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯ ಪರಾಂಬರಿಕೆ; ಅದರ 
ಮೇಲಿನ ತನ್ನ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಕಡೆದು ಹಿಟ್ಟನ್ನು ಹದಕ್ಕಿಳಿಸುವಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು 


ಕಾಲ ಸವೆದು ಹೋಗಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ ಕಣ್ಮನಗಳ ಮಗ್ಗುಲನ್ನೊಂದಿ ' 


. ದರೂ ನಿದ್ರಾದೇವಿಯ ಸ್ಮರಣೆ ಅವನಿಗಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯಾದರೂ ಪದ್ಧತಿಗೆ 


ಇ. ಶರಣಾಗಿ ಅವನನ್ನು ತಡವರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಫಕ್ಕನೆ ಇದಮಿತ್ಸ ಮೆಂಬ ಇರ್ಧುರ 


ಕೈಳಿದು ಅತ್ತ ತಿರುಗಿದನು. ಮೋಹಸ ಸಾ ಆ "ಪ್ರೀಮಪಾಶಬದ್ಧ 
si ಮೈಮೆರೆತು ತಲ್ಲಿನನಾಗಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದಲೇ ಎ ಕ್ಸರಕ್ಕಷ್ಟು ತಡ 
ವಾಗಿರಬೇಕು. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಪದ- ಮೇಲ್‌ ವಾಡುಗಳೆನ್ನು ಮೇಳ 
ದೊಡನೆ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಪಾಠಕರ ಸಂಗೀತ ಘೋಸಷದಿಂದಲೇ ಎಚ್ಚತ್ತ 
ಬಂಕೆಯನು ಮುಖನುಜ ನಾದಿಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿದನು. ಧರ್ಮನಾ ಥನನ್ನ 
ಪೂಜಿಸಿ ತೆನ್ನೊ ಡನಿದ್ದ ಬಲಗೈಯ ಬಂಟಕೊಡನೆ ಉಪಾಹಾರವನ್ನು 
"ರಿಸಿ ಜಾ. ತಂದನು. ತನ್ನ ಪ್ರತೀಕ್ಸೆ ಗಾಗಿಯೇ ಬಂದು ಕಾಯು 
ತ್ರಿದ್ಧ ನಾ ಬೈರ: ಮುಂದಿ ನರಿಚಿತಾತಿಥಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು ನಾಚಿಕೆಯೂ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ ಆಯಿತು. ಸಾ ಿಭಾನಿಕವಾಗಿ ನಸುಕಿನಿಂದ ಮೊದಲೆ ಏಳು 
ನನನ ಎಚ್ಚರಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟು ತಡವಾಡುದು ಲಜ್ಜಾ ಕಾರಣವಾದಕೆ ತನ್ನೂರನರು 
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ನೆರೆಯೂರವರು ಬಹುಶಃ ತನ್ನ ಭಟ್ಟಿಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿವರೆಗೆ ಬಂದುದೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಕಾರಣ. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ರಾಜಧಾನಿಯೊಳಗೆ ನೆಲಸಿದ ಬಂಧುವಾದ ರಾಯಣ 
ಹೆಗ್ಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಉಪಾಹಾರವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡೇ ಬಂದಿರುವರು ಎಂಬು 
_ದನ್ನರಿತ ಮೇಲೆ ಸಂಭಾಷಣಕ್ಕಾರಂಭವಾಯಿತು. 
೫ ಬಂಕೆ:.- ಇದೇನು, ನೀವೈವರೂ ಸೇರಿ ಇಲ್ಲಿ ವರೆಗೆ ಬಂದುದನ್ನು 
Bo ಏನೋ ನಿಶಿಷ್ಟವಾದೊಂದು ಗುರಿಯಿದ್ದ ತೆ ತೋರುವು 
೫ ದಲ್ಲವೆ ವೆ? «ಪ್ರಲಿಗೆಕೆ'ಯ "ಮಹಾಜನ ಎಂದರೆ ನಮ್ಮ ನಾಡುಗಳೊಳಗೆಲ್ಲ ಕ 
' ಹಿರಿಯದು. ಕಾರ್ಯಬಾಹುಳ್ಯ ದಿಂದಲೂ ಮೇಲಾದ ಸ ಸಂಸ್ಥೆ. ಅದನು * 
ನೋಡಿ ನಡೆಯಿಸುವುನರಲ್ಲೀ ಕವಿಕಯ್ಯನವರ ಸಮಯವೆಲ್ಲ ಸವೆದು 
ಹೋದೀತು. ಅಂಥವರನ್ನೂ. ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಬಂದುದನ್ನೀಕ್ಬಿಸಿದರೆ - 
ಏನೋ ಒಂದು ಮಹತ್ತರವಾದ ರಾಜಕಾರ್ಯವೇ ಆ ಗುರಿ ಎಂದು 
ೀರುತ್ತಿಡೆಯಲ್ಲವೆ? 
ರನಿ- ಹೌದು. ಈ ನಿಮ್ಮ ಸಿಂಘಣ ಗೌಡರೊಡನೆ ಇವರೆಲ್ಲ ಮನು 
ನನ್ನನ್ನು ಒತ್ತಾಯಿಸಿದರು. ಅದರಿಂದ ನಾನೂ ಹೊರಡಬೇಕಾಯಿತು. 
ಬಂಕೆ:--(ಸಿಂಘಣನತ್ತ ತಿರುಗಿ) ಗೌಡರೆ, ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ 
ಆಗಮನದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮದೇ ಕಾರ್ಯವು ಪ್ರಮುಖವೆಂದಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಣಲಿಕ್ಕಾಗಿಯೆ ನೀವು ಬಂದುದೆಂದು ಭಾವಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಬನವಸೆಯ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ನೀವು ಮಾತ್ರವೇ ಹೋಗಿದ್ದರೆ 
ಸಾಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. : ಒಂದು ವೇಳೆ. ನಾನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರಲೂಬಹುದೆಂಬ 
ಸಂಶಯ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದಿರಲೂಬಹುದು. ಹಾಗಾದರೂ 
ಏನು? ನಮ್ಮ ಮಹಾಪ್ರಧಾನರಿರುವಲ್ಲಿ ನಾನಿಲ್ಲದ ನ್ಯೂನತೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದು ನಿಮಗಿನ್ನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ? 
ಸಿಂಘೆ:- ಅಲ್ಲಿಗೂ ಹೋದೆ. ಮಹಾಪ್ರಧಾನರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಾಂ 
ಬರಿಸಿ “ಪ್ರಕೃತ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇದನಿತ್ಸಂ ಹಹ ನಿರ್ಧರಿಸಲು ತಮ್ಮ 
ಭಾವನೆಯೊಂದೇ ಸಾಕಾಗಲಾರಡು. : ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಸನ್ನಿಧಿಯ 
ಒಪ್ಪಿಗೆಯೂ ಬೇಕಾಗಬಹುದು” ಎಂದರು. ಬಡೆಕ್ಕಾ ಗಿ ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಕರಕೊಂಡು ಬಂದಿರುತ್ತೇನೆ. 
ಬಂಕೆ:--ಅಂಥಾ ವಿಶಿಷ್ಟ ಕಾರ್ಯವೇನು? 


ಸಿಂಘೆ:ಗಡಿನಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಕಲವು ಪ್ರಜಾವರ್ಗಕ್ಕೆ, ವಿಶೇಷ 
ನಾಗಿ ನನಗೆ, ಆ ಗಂಗರಾಜಾಧಿಕಾರಿಗಳ ಒಳೆಗೈಯ ಅತ್ಯಾಚಾರವನ್ನು 
ಸೈಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಅಸಾಧ್ಯ, ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ. 

ಬಂಕೆ: (ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ) ಕಾರಣವೇನು? 

ಸಿಂಘ: - ನನಗರಿವಂತೆ ಅಂಥ ಕಾರಣವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಹಿಂದಿನಿಂದ 
ಹಿಡಿದು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಇಂದಿಗೂ ಆ ಗಡಿನಾಡಿನ ಗಂಗರಾಜ ಪ್ರಜಾ 
ವರ್ಗದೊಡನೆಯೂ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿನಯದಿಂದಲೇ ವರ್ತಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ನನ್ನ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ 'ದೊರೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ. ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಕುಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಳ ಲಿಲ್ಲ. ಅದುವೇ ಆ ನೆರೆನಾಡಿನ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ನನ್ನಂಥವರಲ್ಲಿ ಅಸಹ್ಯಭಾವನೆಂದು ತೋರುತ್ತಿದೆ. 

ಬಂಕೆ: - ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳನ್ನು ಶಬ್ದತ: ನಿಂದಿಸುತ್ತಾರೇನು? 

ಸಿಂಘ:-- ಹಾಗೇನೂ ಶಬ್ದತಃ ಕೇಳಿಲ್ಲ. ಆದರೆ "ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣ 
ರಾಜರು ಬೇಗನೆ ಚಕ್ರ ನರ್ತಿಗಳಾಗುತ್ತಾ ಕೆ. ಆ ಮೇಲೆ ಈ ಬಂಕೆಯನ 
ಹೆಮ್ಮೆಯ ಕೇನೆಗೆ ಕಲ್ಲಿಟ್ಟಿಂತಾಗುವುದು” ಎನ್ನುತ್ತಾರಂತೆ. 

ಬಂಕೆ:-(॥ ಭಾವಿಸಿ) ಹುಂ, ಇರಲಿ. .ಆ ನಾಡವರ ಹೇಳಿಕೆ ಹೇಗೆ? 

ಸಿಂಘ:-- ಸಾಮಾನ್ಯರಾದ ನಾಡವರ ಹೇಳಿಕೆಯಲ್ಲೇನಿದೆ? ಮಳೆ 
ಗಾಲದಲ್ಲಿ ಗಾಳಿ ಬಂದಂತೆ ಕೊಡೆ ಹಿಡಿಯುತ್ತಾ ರವರು. ನ 

ಬಂಕೆ: - ಅದೂ ಹೋಗಲಿ. ಆ ಅಧಿಕಾರಿಗೆಳೆಂಬವರ ಅತ್ಯಾಚಾರ 


* ಅಸಹ್ಯವೆಂದು. ಸೂಚಿಸಿದಿರಲ್ಲನೆ? ಅದೇನು? 
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ಸಿಂಘೆ: ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಕೊಳ್ಳೆ ಸುಲಿಗೆಗಳ್ಳು ಗ ಗೌಡರಿಗೆ, ನಾಡೆ 
ಗೌಡರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದಂತೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಜಾವರ್ಗ ದ ಮೇಲೆ ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. 
ಬಂಕೆ: ನೀವು ಆ ಫೌಡರಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲನ್ನೆ? 
ಸಿಂಘ: - ಅವರ ಪ್ರಜೆಯಾದ RR ಹೆಸರುಗೊಂಡ 
ಸುಲಿಗೆಗಾರನೆಂಬುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿದೆ ನಾನಿಲ್ಲದಾಗ ಹಲಬಾರಿ 
ನಮ್ಮ ನ್ನು ಬೈದುದಲ್ಲದೆ ಹೊರಗಿದ್ದ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಂಡೊ 
ಯ್ದನಂತೆ. ಒನ್ಮೆ ಹಟ್ಟ ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕರೆಯುವ. ದನಕರುಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ 


Ree ನು. ಆಗಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ನಾನೇ ಅದನ್ನು by 


ಮಾಡುವುದೇನು? ನಮ್ಮ ಗಡಿದಾಟಿ ಅತ ತ್ರಕಡೆಯಲ್ಲಾಗಿದ್ದನು. ಅವೆ 
ಸೂಡಾ ಹರು ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಜಟ್ಟಿ ಗರಾದ ದಡಿಗರೂ ಇದ್ದರು. 


ಕ 3 


ನ | 
ಕ Ke 


; ಬಂಕೆ: ಕೊಡಲೆ ನೀವು ಆ ಸೀಮೆಯ ಗೌಡರಲ್ಲಿ ಶೂರಿಕೊಳ. 
"ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
ಕ್‌ ಸಿಂಘ: ಹಾಗೂ ಮಾಡಿದೆ. ಅಡೆಕೇನು? * 'ನಿಮ್ಮ ದೆಸಿಕೆ ಬಂಕೆ 
ಯರಲ್ಲಿ, ಅಲ್ಲವೆ ಆ ಚಕ ಕ್ರವರ್ತಿಗಳೆಂಬುವರಲ್ಲಿ ಮೊರೆಯಿಡಬಹುದಲ್ಲ?' 
ಎಂದು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಗಾಳಿಗೆ ಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟರು. ಅದರಿಂದ, ಬೇರಾವ 
ದಾರಿಯೂ ತೋರದಾಯಿತು. 'ಈ ರನಿಕಯ್ಯನವರೀ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು 
ಸಾಕ್ಸಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಕರಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿ ವರೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಹಣ್ಣು-ಕತ್ತಿಗಳೆ 
'ರಡನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಸಿರುತ್ತೇನೆ. 
ಬಂ ತೆ: ಎ.(ರವಿಕಯ್ಯನತ್ತ ತರಂಗ) ಆ ಅತ್ಯಾಚಾರವನ್ನು ನೀವು 
ಕಂಡುದು: ಹೇಗೆ? 
ರವಿ: - ನಾನಾಗಲಿ ಈ ಕುಪ್ಪೆ ಯನನರಿ ಮೊದಲಾದವರಾಗಲಿ 
ಅದನ್ನೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸವಾಗಿ ಕಂಡಿಲ್ಲ. ಅಡಕೆ, ನಮ್ಮ ಗಡಿಯಲ್ಲಿರುವ ಹೊಯ್ಸಳ 
ಗಂಗರ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ವರ್ತನೆಯೂ ಒಂದಿಷ್ಟು ಮುತಿವಿಣರ್ದಿದುಡೇ. ಹಕ್ತು 
ಮಂದಿಯ ಕಳೆದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ನೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಯುವರಾಜರ 
ನ್ನೇನೋ ಬಹಳವಾಗಿ ಹೊಗಳುತ್ತಾ ರೆ. 
ಬಂಕೆ: - ಆ ಬಗೆಯ ಒಳಗೊಳಗೆ ಕೂಡಿಬಾರದ ನುಡಿಗಳಿಗೆ 
ಕಾರಣವೇನಿರಬಹುದು? 
ಕುಪ್ಪೆ: ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಎನ್ನಬೇಕು. 
ಬೊಕೆ: "ಎನ್ನಬೇಕು? ಎಂದರೆ? 
¢ ಕುಪ್ಪೆ: ಹೌದು, ಮಂದಟ್ಟಾಗದ ಸುದ್ದಿಗೆ ರೆಕ್ಕೆಗಟ್ಟುವುದು ತಪ್ಪ 
ಲ್ಲವೆ? ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಇದು ನಮ್ಮ ರಾಜ-ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಸಂಧಿಸಿದ ಸಂಗತಿ. 
pe ಬಂಕೆ:-ರಾಜಕೀಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ, ಗಾಳಿಯ ಸುದ್ದಿಯನ್ನಾದರೂ 
ಅಲಕ್ಸಿಸಬಾರದು. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಾಂಬರಿಸಿ ಜಳ್ಳೆನ್ನು ತೂರಿಕೊಳ್ಳ ದಿದ್ದರೆ 
ಸೆಲ್ಲನ್ನಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೆಂತು? 
ಕುಪ್ರು:- ಹೌದು, ಅದರಿಂದಲೇನಾವೂ ಅಂಥ ಪರ್ತ ಮಾನಗಳಿಗಿ 
ತಿವಿಗೊಡುತ್ತಿ ರುವುದು. ಆದರೂ, ಸಾವಾರಿಸಿಕೊಂಡುದು ತೀರಾ ನೆಲ್ಲೆಂದು 
: ಭಾವಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಕ 
ಬಂಕೆ:--ಆಗಲಿ; ತಿಳಿದುದನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ. 


ರವಿ; ನಮ್ಮ ಯುವರಾಜರಿಗೂ, ಗಂಗ ಯುವರಾಜ ಬೂತು 
ಗನಿಗೂ ಬಲಿದು ಬೇರೂರಿದ ಗೆಳೆತನವೆಂಬುದುಹಲವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ. 
ಅದರಿಂದ, ಕುಮಾರಿ ಚಂದ್ರಬ್ಬಲಬ್ಬೆಗೂ ಬೂತುಗನಿಗೂ ಒಳೆಗೊಳಗಿನ 
ನಲ್ಮೆ ನೆಲೆಗೊಂಡ ಸಂಗತಿ ಈಗೀಗ ಬಿಚ್ಚಿದ ಗುಟ್ಬಾಗುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. 
ಆದರೆ ಮಹಾರಾಜರ ಚಿತ್ರಕ್ಕದು ಅಸಹನೀಯವೆಂಬ. ವಾರ್ತೆಯೂ 
ಇದೆ. ಅದರಿಂದ, ನಮ್ಮ ಕುಮಾರಾಧಿರಾಜರೊಳೆಗೆ ಭೇದದ ಕೀಲನ್ನು 
ಗಂಗರಾಜರು ಜಡಿನ 'ಹವಣಿಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾರೆಂದೂ, ಅದು ಕೆಲ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಸಫಲವಾಗಿದೆ ಎಂದೂ ಕಿಂವದಂತಿ. | 

ಬಂಕೆ:-(ಭಾವನಾಮಗ್ಗನಾಗಿ) ಹೂಂ. ಇರಲಿ; ಅವರ ಭೇದೋ 
ಪಾಯಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಯುವರಾಜರು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಿಲುಕಿದರೆಂಬ 
ಸುದ್ದಿ ಏನು? 

ಕುಪ್ರ:- ಅದರ ಒಳನಿನ್ನೂ ಹೊರಗಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಂತೂ ಯುವ 
ರಾಜರೆದೆ ಒಂದಷ್ಟು. ಭೇದಕ್ಕೊಳೆಗಾಗಿದೆ ಎಂದು ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಹಾಗೆ 
ಭೇದಕ್ಕೆ ಸೆರೆಗೊಳ್ಳು ಪುದೆಂದರೆ, ಧಾರ್ಮಿಕ ನಿಯಮದಿಂದ ತೊಲಗಿದೆ. 
ಕಾಮವು ವಿಶೃಂಖಳಲವಾಗಿ ಅರ್ಥಡತ್ತ ಧಾವಿಸುವುದೆಂದೇ ತಾತ್ರೃರ್ಯ. 
ಅಂಥ ಭಾವನೆ ಪುರುಷಾರ್ಥ ಕಾಮವೆನ್ನಿಸಲಾರದು; ಅಂತಶ್ಶತ್ರು ಕಾಮ 
ವಾಗಿಯೇ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತಿದೆ. ಮತ್ತೇನು? ಅದು ಕ್ರೋಧವಾಗಿ ಲೋಭ 
ವಾಗಿ ನಾನಾಬಗೆಯಾಗಿ ಮೈಗೊಂಡು ಕಂಡಬಟಿ,ಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಡುವುದು 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಮಾಜವನ್ನು-ಯಾಕೆ?- ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಆಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಗಿ ಮಾಡಬಹುದು. 

ಬುಕೆ: -ಹೌದು, ಕುಪ್ಪೆಯನವರ ಮಾತೆಂದರೆ ಸಾವಿರಕ್ಕೊಂದು 
'ಮಾತು. ನಮ್ಮ ಮಹಾರಾಜರು ಆಗಿಂದಾಗ ಆಡುತ್ತಾಕಿ, "ತನ್ನನ್ನಳದೆ 
ಮೆನೆಯನ್ನಾಳುವುಡಸಾಧ್ಯ; ಮನೆಯನ್ನಾಳದೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳೆವುದಸಾಧ್ಯ” 
ಎಂದು, ಕುಪ್ರೆಯನವರೆಂಡುದನ್ನು ಮಥಿಸಿದರೆ ನಮ್ಮ ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ 
ಇನ್ನೂ ಮನೆಯನ್ನಾಳುವ ಹಿಡುವಳಿಯೊದಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸಚೇಕಾ 
ಯುತು. ಇದನ್ನಾಲಿಸಿದಕೆ ಮಹಾರಾಜರು ಕಳವಳಿಸಿ ತನ್ನ ನ್ಯೂನತೆ 
ಯನ್ನೇ ಹುಡುಕಲಾರಂಭಿಸುವರು. ಆದಕ್ಕೆ ಈಗ ಅಂಥ ತಾತ್ಮಿಕ`ಭಾವನೆಗೆ 
ನಿಡೆಯಿಲ್ಲವೆಂದೇ ಅಲ್ಪಜ್ಞನಾದರೂ ನನ್ನ ನಿರ್ಧಾರ. ಯುವರಾಜರ 
ಹುಡುಗ ಬುದ್ಧಿಯ ಎಡವಿಕೆ ಎಂದೇ ಹೇಳುವ, ಆದರೆ ಆ ಎಡವಿಕೆಗೆ ಈ 
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' ಅಂತಶೃತ್ರುಗಳೆ ಕಾರಣ. ಮನೆಹೊತ್ತುವಲ್ಲಿ ಬಾವಿತೋಡುವ ಹಂಚಿಕೆ 


ಎಂದರೆ, ದಿನದಿನಗಳ ರಾಜನೀತಿಗೆ ಸಲ್ಲದು. 

ಎನ್ನುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಬಂಕೆಯನ ಕಣ್ಣು ಕೆಂಪೇರಿತು; ಗಂಭೀರವಾಗಿ 
ತೆರೆದಿದ್ದರೂ ಹೊರಗಿನ ನೋಟವೆಲ್ಲವೂ ತಡೆಗಟ್ಟಿ ಹೋಗಿ ಸ್ಥಿಮಿತ 
ವಾಯಿತು. ರಾಜನೀತಿ ವಿವೇಚನೆ ಆನೆಯಂತೆ ಒಳಮೈಯಾಗಿ ಎದೆಯಾಳ 


ದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿತು. ಎಂಟು-ಹತ್ತು ನಿಮಿಷಗಳ ವರೆಗೆ ಹಾಗೆಯೇ ಇದ್ದನು. 


ಫಕ್ಕನೆ ಉಪ್ಸುದ್ದನಾಗಿ ಮಾತನ್ನೆತ್ತಿಪನು:-*“ವೇಶ್ಯಾಂಗನೇವ ನೃಪನೀತಿ 
ರನೇಕರೂಪಾ” ಎಂಬುದು ನಮ್ಮಂಥ ಅಲ್ಪರಿಗೆ ಬಳಕೆ ಯಿಲ್ಲದೆ: ತರುಣ 
ರಾಜನೀತಿಯ ಆದರ್ಶ ಲಕ್ಕಣನಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಮಹಾ 
ರಾಜರ ಉದಾತ್ತ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ತುರುಣ್ಯದಿಂದಿತ್ತ ಹಾಗೆ ತೋರಲೇ ಇಲ್ಲ. 
ನಾನಾರೂಪವಾಗಿ ನಟಿಸುತ್ತಾ ಬಂದ ಆ ವೇಶ್ಯಾಂಗನೆಯೆದೆಯಲ್ಲಿ 


: ಧಾರ್ಮಿಕ ತಳಹದಿ ಇರುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? ಅದಿಲ್ಲದ ರಾಜನೀತಿ ಎಂಬು 
ದಕ್ಕೆ ನೀತಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಾದರೂ ಹೇಗೆ? ದುರ್ಗಂಧವನ್ನೂ ಗಂಧವೆನ್ನ 
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ಲಾಗದು. ಆದರೂ ಕಾಲಾನುಸಾರವಾಗಿ ತಲೆದೋರುವ ಇಂಥ ಹೊಯ್ಸಳ 
ಗಂಗಾದಿ ಬಗುಳುಸನ್ನಿಗಳನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟುವ ಮೂಲಿಕೆ ಮದ್ದುಗಳೂ 
ವೈದ್ಯನೆಸ್ನಿಸಿದಾತನಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಗಳಾಗಿರಬೇಕು. ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ಮನೆ ಹೊತ್ತು ವಲ್ಲಿ 
ಬಾವಿಯನ್ನು ತೋಡಬಯಸಿದರೆ ಅದು ರಾಜನೀತಿಯೇ ಆಗಡು. ಇರಲಿ. 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ಸಂದರ್ಶನವೆಸಗಿ ಬರುವ” 
ಎಂದನು. ಎಲ್ಲರೂ ಇದ್ದು ರಾಜಭವನದತ್ತ ಸಾಗಿದರು. 


ಲ 


ಪುರಪ್ರಯಾಣ 
ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ರಾತ್ರಿ ಎಂದ ಮೇಲೆ ಕೇಳಬೇಕೆ? ಬಟ್ಟಿಗಟ್ಟಿ ಇಳಿ 


ಸಿದ ಇರುಳಿನ ಸಾರವನ್ನು ಪ್ರಪಂಚ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಸಿದಂಕೆ ತೋರು 


ತ್ತಿತ್ತು. ತೇಜಸ್ವಿಗಳೆಂಬ ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರನ್ನು ಹಲವರು 

ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ, ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅದರೊಳಗೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ಹುರುಳಾದರೂ 

ಉಂಟಿ? ಈ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೇ ಫಾತುಕವಾದ ಭೇದಬುದಿಯ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯ 

ನಡೆಯನ್ನು ಅವರಿಂದ ತಡೆಯಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಗುಪ್ತಚಾರಕರೆಂಬನರು 

ಮಿಳಮಿಳನೆ ನೋಡುವುದಲ್ಲದೆ ಬೇರೇನೂ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನಬೇಕು. ಈ ಅಂಧಂತ 
‘0 
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ಮಸರಾಜನ ಆಳಿಕೆಯನ್ನೇನೆನ್ನಬೇಕು! ಪ್ರಜಾವರ್ಗದೊಳಗೆ' ಬಲು 
ಮಂದಿ ಕಣ್ಣುಳ್ಳಿವರಿರುತ್ತಾರಸ್ಟೆ? ಆದರೆ ಅವರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಎಡೆಗೊಟ್ಟರ 
ಅಲ್ಪ ಸಂಖ್ಯಾ ಕರಾಡೆ ಕುರುಡ ರಗತಿ ಏನಾಗಲಿಕಿ ಕ್ಕಿಲ್ಲ! ಎಲ್ಲರೂ” ತಂತಮ್ಮ 
ದಾರಿ ಹಿಡಿದು ಗುರಿ ಮುಟ್ಟುವಲ್ಲಿ ಬೆಕೆಟ್‌. ಈ ಕುರುಡರನ್ನು ಕೈ 
ಗೊಟ್ಟು ಯಾರು ಉದ್ದ ರಿಸಬೇಕು?. "ಅನಾಥೋ ದೈವ ರಕ್ಷಿತಃ? ಎಂಡೆಲ್ಲವೆ 
ಬಯ ಮಾತು? ಅದರಿಂದ, ದೈವಸ್ಟ ರೂಪನಾದ ಗೆ ತಮೋ 
ರಾಜನು ಅದೊಂದು ಹೊಸದಾರಿಯನ್ನು ಕಡಿದಿರುವನು. ನಿಜವಾದ 
ಪ್ರಜಾಸತ್ತೆ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳೆ ಬೇಕಾದರೆ ಸರ್ವ ಪ್ರಜಾವರ್ಗದ ಆಂತೆರಂಗಿಕ- 
ಬಾಹ್ಯಾನುಕೂಲ್ಯಗಳು ಒಂದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿರಬೇಕು. ಈ, ಕಣ್ಣಿರುವು 
ದರಿಂದಲೇ ಹಲವರು. ಅಲ್ಪ ಸಂಖ್ಯಾಕೆರಾಡ ಕುರುಡರನ್ನು ನಿರ್ದಯ 
ದಿಂದ ಅಲಕ್ಷಿಸಿ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಾರೆ. ಅದರಿಂದೇನಾಗುತ್ತಿದೆ ಎನ್ನು 
ತ್ರೀರೊ? ಒಂದಾಳುಗಳಾದ ಈ ಕುರುಡಕೆಂಬವರು ತಮ್ಮ ಒಡನಾಡಿ 
ಗಳಾದ ಸಹೋದರರೇ ಎಂಬ ಕನಿಕರದ ಗುರುತೂ ಆಗದಷ್ಟು ಆ 
“ASN ಮುಂದಾಳುಗಳೆಂಬವರು ಕುರುಡರಾಗಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕತ್ತುಸಾರ 
ವನ್ನು ಅರಿಯದ, ಅಥವಾ ಅರಿತೂ ಅರಿಯದೆ ಕಂಡಾಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟ 
ಅರಸಾಳಿಕೆಯಿಂದಾಗಿಯೇ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಈಗಿನ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಅನರ್ಥ 
ಪರಂಪರೆಗೆ ಕಾರಣ. “ಈ ಕಣ್ಣುರುಡನು. ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ವನು ಎಂಬ ಭೇದೆ 
ವೆಂಬುದು ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲವೆ? ಅದನ್ನು ನಮ್ಮಂಥವರು ಬಷಲಿಸಲಾರಂಭಿ 
ಸುವುಡೆಂದರೆ ಹಚಿ ೈಛ್ಲವೆ?” ಎಂದು ಯಾರಾದರೂ ಆಕ್ಸೇಸಿಸಬಹುಡು, 
ಸಲ್ಲದ ಅಕ್ಸೇಪವಡು. "ಫೆ ಪ್ರಕೃತಿ ' ಎಂಡು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತನ್ನಷ ನಕ್ಕ ತಾನಾಗು 
ವಂತೆ ಬಿಡುತ್ತಾ ಬಂದರೆ ಅನೀ ವಿಕೃತಿ ಎನ್ನಿಸುವುದು. 44 ಕಾಬಟ್ಟಿಯಾಗಿ ' 
ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರೆ, ನಂಡನವನವೆ ಕಾಡಾಗಿ ಎ 
ಆ ಪ್ರಕೃತಿಯೆಂಬುದನ್ನು ಹದವರಿದು. - ಕರ್ತವ್ಯ. 
| ಅದಕ್ಕ ನುನಾಗಿಯೇ ಈ ಕತ್ತ ತಿಯ ಕಾ AR ಸ ಕ್‌ 
ys ಪುದು. ನೋಡಿರಿ, mk | ಸರಸಿ 
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ಚಂದ್ರಾದಿಗಳೂ ಬೇಡ; ಅವರಿಂದ ಸಮಾಜದೊಳಗೆ ತಲೆಯಿಕ್ಕುವ 
ಭೇದವೂ: ಬೇಡ- 
ನಮ್ಮ ಅಂಧಂತಮಸರಾಜನ ಮೇಲಿನ ನೀತಿ 'ಸೂತ್ರಕ್ಕನುವಾಗಿ 
ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯ ತಲೆ ಎತ್ತೆತ್ತಲೂ ತುರುಕಿಹೋಗಿತ್ತು. ದಾರಿಯ ಹೊಲಬು 
ಹಾಗಿರಲಿ, ನಾಡಾವುದು? ಕಾಡಾವುದು? ಬೀಡೆಲ್ಲಿ? ಅಂಗಳವೆಲ್ಲಿ? ಎಂಬ 
ಪರಿಚಯನೇ ಆಗದು. ಸದ್ದಿಲ್ಲದಂತೆ ಒಂದಂಗುಲಕ್ಕಿಂತ ಮುಂದೆ, 
'ಮನುಷ್ಯನಿರಲಿ, ಮರದಿರಲಿ, ಇಲಿ ಬರಲಿ, ಹುಲಿಯೇ ಬರಲಿ, ಗೊತ್ತಾಗು 
ವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಡೀ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಅಪಾರವಾದೊಂದು ಕಗ್ಗಂಬಳಿ 
ಯಿಂದ ಮುಸುಕಿ ಮುಚ್ಚಿದಂತಿತ್ತು. ಕತ್ತಲೆಯ ರಾಜ್ಯವೇ ರಾಜ್ಯ. ಆ 
ಕತ್ತಲೆಯ ಗೆಳೆಯರಾದ ತಳ್ಳ ಕಾಕರ, ಹುಲಿ ಚಿರತೆಗಳ ತ್ರ ಕಾಲಾಟಗಳೇ 
ಆಟ. “ಇದೇನು ಹೀಗಾಯಿತು?” ಎಂದು ಯಾರಾದರೂ ಫೇಳುವಿರೇ? 
ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಚಿಕ್ಕದೊಂದು ಕತೆಯುಂಟು | 
ಒಮ್ಮೆ ತೇಜಸ್ವಿಗಳಾದ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾದಿಗಳಿಗೂ, ಅಂಧಂತಮ 
ಸೈಂಬ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಗೂ ಲೋಕಾಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ತಾಂಮೇಲು ತಾಂಮೇಲು 
ತ ಚರ್ಚೆಯಾಯಿತಂತೆ. ಚರ್ಚೆ ಹೋಗಿ ಜಗಳ, ಜಗಳದ ಮೇಲಿ 
ಹೋರಾಟದ ಹೊಯ್ಕೈಯೇ ತಲೆದೋರಿತು. ಇಕ್ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅವರ 
ಅನುಯಾಯಿಗಳು ಸೊಂಟಗಟ್ಟಿ ತಯಾರಾದರು. ನೆಳೆಗೊಂಡು ಕ್ರಮ 
ತ ಹಗಲಿದು ರಾತ್ರಿ ಇಡು ಎಂಬ ಭೇದವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ಚು 


ಇವೆ 
ಪಂಕ್ತಿ 


LR ಜಾಂ 


ನರಸಮಾಜವನ್ನು ಕಣ್ಣು ಗಟ್ಟು ವ, ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿ ಓ ನಿದ್ರಾ ಮುದಿ ದಿತವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುವ, ಮೃತ್ಯು ದೇವತೆಯ ಜಿ | ತನ್ಯವೇ ಈ ಕತ್ತಲೆ ಎಂದು ಮನವರಿಕೆ ' 
ಯಾಯಿತು. ಹಾಗೆ ತಮ್ಮವನಾದ ಯಮನ ಕೈವಾಡವಿರುವುದರಿಂದ ಆ 
ಕತ್ತಲೆಯನ್ನಲ್ಲಗಳೆವುದೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಕಾದ ಎಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ 
ಅದೊಂದು ಮಧ್ಯಸ್ಸಿಕೆಯನ್ನು ಇಕ್ಕಡೆಯ ಒಪ್ಪುಗೆಯಂತೆ ಮಾಡಿದರಂತೆ. . 
ಆ ಸಿದ್ದಾ ಂತವೆಂದಕೆ ಹೀಗೆ: ತಗಳೊಂದರ 8 ಅಮವಾಸ್ಯೆಯ ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಂಧಂತಮದ ಆಳಿಕೆ ನಡೆಯಬೇಕು. ಉಳಿಡು 
ವುಗಳಲ್ಲ ಲೆಕ್ಕಕ್ಕನುವಾಗಿ ಚಂದ್ರ-ತಮಸ್ಸುಗಳ ಪಾಲುಗಾರಿಕೆಯ ಆಳಿಕೆ. : 
ಇದಲ್ಲದೆ ಗನಿಗುಹೆಗಳೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಹಗಲಿರುಳೆಂಬ ಭೇಡೆ 
ನಿಲ್ಲದೆ ಕತ್ತಲೆ ತನ್ನ ಕೈವಾಡವನ್ನು ಹಬ್ಬಿ ಸಬಹುದು.? ಈ ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕನು 
ವಾಗಿ ಲೋಕದಾಳಿಕೆ ಇಬ್ಭಾಗವಾದುದಂತೆ. ಆಗುವುದಾಗಿ ಹೋಯಿತು. 
ಇನ್ನು ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾದಿ ತೇಜಸ್ತಿಗಳೇ ನ್ಯಾಯಶೀಲರು; ಈ ಕತ್ತಲೆ 
ಎಂದರೆ ಮಾಯಾಸ್ಪರೂಪಿಯಾದ ಲೋಕನಿಭಾಗಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ 
ನಿಕೃಷ್ಟವ್ಯಕ್ತಿ; ಎಂದು ಹೊಗಳಿ: ತೆಗಳಿದರೆ ಫಲಷೇನು? "ರಾತಿ ತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿದ್ರಿಸಿದರೂ ಕತ್ತಲೆಯ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಪರಾಂಬರಿಕೆಯಿದ್ದಿದ್ದರಾಯಿತು' 
ಎಂಡು ಬಲ್ಲವರಾಡುತ್ತಾಕೆ. ಕ | 
ಅಂಥ ಕಗ್ಗ ತ್ತಲೆ ಕನಿದ ಅಮವಾಸ್ಯೆಯ ರಾತ್ರಿ ಸುಮಾರು ಎಂಟು ' 
ವರೆ ಒಂಭತ್ತು ಗಂಟೆಯಾಗಿರಬಹುದು. ಮಹಾರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೊಂ 
ದದ, ಮಲ್ಲಗಂಬನ ಗಂಡುಡಿಗೆಯನ್ನುಟ್ಟ, ವೀರ ಬಂಕೆಯನು ರಾಜ 
ಧಾನಿಯ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲನ್ನು ಹೊರಟನು. ಉಡಿಸೆತೊಡಿಗೆಗಳಲ್ಲ ಮೈಗಟ್ಟು 
ಮಟ್ಟಗೆಳಲ್ಲಿ ತನ್ನೊಡನೆ ಬದಲಿಸಬಹುದಾದ ನಾಲ್ವರು ಜಗಜಟ್ಟಿಗಳು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. ಕಂಚಣ, ಮಂಜಣ, ಡಂಕಣ, ಮಾದಣ ಎಂಬುದು 
ಅವರವರ ಹೆಸರುಗಳು, ಆ ನೀರ ಪುರುಷಕೆಂದಕೆ ನಾಲ್ಕು ಅಂತಃಕರಣ 
ಗಳಾದರೆ ಬಂಕೆಯನೇ ಆತ್ಮವಂತೆ. ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹಲ್ಲಣಿಸಿ ಸಜ್ಜಾದ ಐದು 
ಕುದುರೆಗಳು ಘೂಂಕರಿಸುತಿ ಕ್ವಿದ್ದುವು. ಆಯಾ ವೀರರನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ 
ತಂತಮ್ಮತ್ತ ಕರೆನಂತೆ ನೆಲವನ್ನು ಮುಂಗಾಲಿನಿಂದ ಬೆರಟುತ್ತಿ ತಿದ್ದು ವು. 
ಬಂಳೆಯನು ತನ್ನ ಕುದುರೆಯ ಪಕ್ಕ ಬೆನ್ನುಗಳನ್ನು ಸವರಿದನು. ತಟ್ಟಿ 
ಧನಾ ತಿರುಗಿದ ಕುದುಕಿ ಓಕೆಗಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಹಲ್ಲಣದ 


" 
ಜಲ ಟ್‌ 


ಹಂತದಲ್ಲಿ ಎಡಗಾಲನ್ನು ಹೊಗಿಸಿದವನೇ ಧಿಮ್ಮನೆ ಬೆನ್ನಿನಲ್ಲಾದನು. 
ಬಿಂಬದಂತೆ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳಲ್ಲನೆ? ಕಂಚಣಾದಿಗಳಾದ ಆ ಜಟ್ಟಿಗರೂ 
ತಂತಮ್ಮ ವಾಹನಗಳ ಮೇಲಾದರು. ಕಂಚಣ, ಮುಂಜಣರು ಮುಂಗಡೆ 
ಹಂತಿ ಹಿಡಿದರೆ ಡಂಕಣ, ಮಾದಣರು ಹಿಂಗಡೆ ಸಾಲುಗೊಂಡರು. ನಡುವೆ 
 ಸ್ವಸ್ತಿಕದ ಮಧ್ಯಮಣಿಯಾಗಿ, ಹಾಗೆ ಲೆಕ್ಕಿಸಿದಲ್ಲಿ ಐನರು ಆರು ಮಂದಿ 
ಯಾಗಿ ತೋರುವಂತೆ, ವೀರಾಗ್ರಣಿ ಬಂಕೆಯನಿದ್ದನು. ಕಾದುಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಭಟನು ಸನ್ನೆಗನುವಾಗಿ ಹತ್ತಿರಕ್ಕಡಿಯಿಟ್ಟನು. ಬಾಗಿದ ನೀರಾಗ್ರಣಿ ಆತನ 
ಕಿವಿಯಲ್ಲೀನನ್ನೊ ಪಿಸುಗುಟ್ಟಿದನು. ಒಡನೆ ಅವನತ್ತ ಹರಿದನು. 
ಕಡಿವಾಣದ ಕೈಗಳಿಗನುವಾಗಿ ಕುದುರೆಗಳು ಅತ್ತ ಸಾರಿದುವು. ರಾಯ 
ಬೀದಿಯದು ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಬೀದಿಯೊಳಗೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ದೀಪಸ್ತಂಭಗಳಿದ್ದುದರಿಂದ ದಾರಿ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ತೋರು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಮಾತ್ರವಲ್ಲವೀಕುದುರೆಗಳ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ ಬಲಿದು 
ಮುಂಗಡೆಗೆ ದೀಪಜ್ವಾಲೆ ಏಕಾಗ್ರವಾಗಿ ಹರಿವಂತೆ ಕಟ್ಟಿದ ಕಂದಿಲುಗಳು 
ಮಿರುಮಿರುಗುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅದೊಂದು ತಾಳಲಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆದು 
ನಡೆಮಾರಿ ಹಾರಾಡಿದುವು. ಬೀದಿವರಿದೋಡಲಾರಂಭಿಸಿದುವು. 
ಬಂಕೆಯನು ನವರಾತ್ರಿಯ ಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕಾಗಿ ಮಲಖೇಡನಗರ 
ಕೈೈದಿದ್ದಸಮಯವದು. ಚಳಿ ಎಂದರೆ ಚಳಿ. ಅದನ್ನಳೆದು ತೂಗಿ ಹೋಲಿಸ 
ಲಿಕ್ಕಾಶ್ರಯವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಪದಾರ್ಥವಿಲ್ಲ. ಚಳಿಯಾದಂತೆ ಯಾರಾ 
ದಾರು? ಹತ್ತಿರದ ಯಾವ ಬಂಧುಬಳೆಗದವರೂ ಆಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಎನ್ನಬೇಕು. 
ಅದರೊಳೆಗೂ ಚಳಿಗಾಲದೊಳೆಗಿನ ತಿರುಳಾದ ಚಳಿಯದು. ರಾತ್ರಿಯ 
ಲ್ಲಂತೂ ಅದರ ಬಲವನ್ನೇನೆನ್ನಲಿ! : ಹೊಳೆ ಕಾಲುವೆಗಳಲ್ಲಿಳಿದುದು ಆನೆ 
ಯೇ ಆಗಲಿ, ಅದರ ಬಲ ಚಲಗಳೆಂಬುದು ಮೊಸಳೆಯ ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ ತೃಣ 
ಪ್ರಾಯನಲ್ಲವೆ? ಹಾಗೆಯೇ ಚಳಿಗಾಲದೊಳಗಾದುದು ಯಾರೇ ಆಗಲಿ 
ಅವರೆಲ್ಲ ಚಳಿಯ ಸೆರೆಯಾಳುಗಳು. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ನೀರ-ಸಯಣಿಗರು 
ಅಂಥ ಸೆರೆಯಾಳುಗಳಲ್ಲ. ಸಂಸಾರದೊಳಗಿದ್ದರೂ ಮಮತಾದಿ ಮಾಯಾ 
ಪಾಶನನ್ನು ಹರಿದ ಸ್ಥಿತಪ್ರಜ್ಞರಂಥನರೆನ್ನಬೇಕು. ಮೈಮುರಿದು ಕಾರ್ಯ 
ಪ್ರವೃತ್ತರಾಗುವನರನ್ನು ಚಳಿ ಹಿಡಿಯಬಲ್ಲುಡೆ? ಅವರ ಮೈಯಲ್ಲಿ 


ಬ್ರ ದಂ 
- ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಬೆವರು ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಕೈವಿಸಾರಿದವರನ್ನು ಹೊತ್ತು 


ಹೊಗಳಿ, ಮಾರದವರನ್ನು ಮುರುಟಿಸಿ ಮುಕ್ಕುವುದು ಚಳಿಗಾಲ ಪುರುಷನ 


ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ರಾಜನೀತಿ. ಆ ರಾಜನೀತಿಯ ಸತ್ವಸಾರವಾಗಿ ಮೆಂಜಿನ 


ಹನಿ ಇಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಕತ್ತಲೆಯ ಹಸರದಿಂದಾಗಿ ತೋರದಿದ್ದರೂ ' 
ಕಾಲದ ಕೈಗೆ ಅದರಿಂದೊದಗುತ್ತಿದ್ದ ಹುರುಪು ಅಸ್ಲಿ ಸ್ಪಲ್ಪ. ಚಳಿಗಾಅವೇ : 
- ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದಡಕಿ ಮಂಜು ಚದುರನಾದ-ಮೆಂತ್ರಿಯಂತೆ. ಕುದುರೆಗಳ ' 
ಖುರಪುಟದ ಸದ್ದಿಗೆ ಬೆದರಿ ಬಗೆಬಗೆಯ 4ರಿಹಿರಿಯ ಮೃಗಗಳು ಬೀದಿ ' 
ಯಡ್ಡವಾಗಿ ಉದ್ದವಾಗಿ ಹರಿದೋಡುತ್ತಿದ್ದುವು.' ಕೆಲತರದ ಇರುಳು” 


ಹಕ್ಕಿಗಳು- ಈ ವೈಹಾಳಿಗರನ್ನು ಕಂಡೋ ಏನೋ ಕಿರಿಚು-ಕೀಚಲು 
ಗುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದುವು. ದೀಪಸ್ತಂಭಗಳಿಂದಾಗಿ ಬೀದಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಇಕ್ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 


ಹಬ್ಬಿ ನಾಡುಬೀಡುಗಳೆ-ಕಾಡುಗುಡ್ಡಗಳೆ ಹೊಲಬು ಹೊಮ್ಮುತ್ತಿತ್ತು. 


ಅಂತೂ ಬಹುದೂರಕ್ಕೆ ಹೊರಳಿ- ತೆರಳಿದರು. 
ಹಾಗೆ ತೆರಳುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ನಾಲ್ಕು ಗಂಟೆಯಾಗಿತ್ತು. 


ಕೈಮಬದ್ಧ ವಾದ ಒಂದೆರಡು ಮೂರು ಸ್ತಂಭೆಗಳೆಲ್ಲಿದೀಪವಾರಿಹೋದುದು : 


ಬಂಕೆಯನ ಚಾಣಾಕ್ಸಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಯುತು. ಅದರಂತೆ ಮುಂದಿನ 


ನಾಲ್ಕು ದೀಪಗಳೂ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ಮತ್ತಿನದೆಂದಕೆ ಎಡೆ ' 


ಸೊಣಗಿನ ಗೊಂಡಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುಳಿದು ಸುತ್ತಿ ಇಳಿದು ಹತ್ತಿ ಸಾಗುವ 


ಬೀದಿ. ಅದರಿಂದ ಬಂಕೆಯನು ಭಾನಮಗ್ಗನಾಗಿ ಪರಾಂಬರಿಸಿದನು:-- 


“ ಹುಣ್ಣಮೆಯಂದೂ ಸಂಜೆ ಹಿಡಿದು ನಸುಕಿನ ವಕೆಗೆ ಉರಿಯುವ 
ನಿಯಮಬದ್ಧವಾದ ದೀಪಮಾಲಿಕೆ ಇದು ಈ ಕಾರಿರುಳ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ-.. 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಈ ಕಗ್ಗಾಡಿನ ಇಟ್ಟೆಡೆಯಲ್ಲಿ- ಆರಿಹೋದುದೆಂದಕೆ 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಲ್ಲ. ನಮ್ಮರಸನಾಳಿಕೆಯ ಈಯೂರ « ಮಹಾಜನ'ದ 
ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಎಣ್ಣೆಗೆ ಸೊನ್ನೆಯಾಯಿತೆ? ಅಲ್ಲ. ನಮ್ಮೆ ಸಿಂಘೆ 
ಣನ ನಾಡಿದು. ಹಗೆಗಳ ಹಂಚಿಕೆ ಏನೋ, ಈ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ನಮಗಾಗಿ 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಸಿಂಘಣಾದಿಗಳ ರಾಜಧಾನೀ ಪ್ರಯಾಣವೂ, ಕಮ್ಮ 
ಆಗಮನದ ಗೂಢವಾರ್ತೆಯೂ, ನಿರೋಧಿಗಳಿಗೆ ಹೇಗೋ ಗೊತ್ತಾಗಿರ 
ಬೀಕು ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೇ ಕಂಚಣಾದಿಗಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ತನ್ನ ಭಾವನಾಸಾರವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸೂಚಿಸಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ ನಾಯಕ 
ನಾಡೆ'ತಾನೇ ಮುಂದಾಗಿ ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿ, ಮೊದಲಿನ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲೇ 


Ss tia 


ವ ಘಾಟ . ಪಿಫ್ಟಿ ಬಾರಾ 


 ಕಂಚನಾದಿಗಳು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆಯಿತ್ತನು. ಮಾತ ತ್ರವಲ್ಲ; 
ಮುಂದಿನ, ವಿಶಿಷ್ಟಭಾಗವನ್ನು ದಾಟುವ ವಕೆಗೂ ಜಿನ್ನಿಗೂ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವ 
ರಾಗಿ ಸಿದ್ದ ಶಸ್ತ್ರ ರಾಗಿ ಚಾಣಕ್ಸರಾಗಿ ವರ್ತಿಸಿರಿ” ಎಂದು ಇಚ್ಛ ಇ 
ಮುಂಬ ಕರು ಹಂಗಳ 2. 84ದರು. : ನಟಕ 
' ಬೆಟ್ಟದ ಪಕ್ಕದ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ತೆಂಕಣ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹರಿದು ಕಾಡಿಂದತ್ತೆಣ ಬಯ . 
ಲಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಪಡುಗಡೆಗೆ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ ತಿರುಗಿ ಹೋಗು 
 ತ್ರಿದ್ದುದು. ಕಾಡಿನೊಳಗಿನ ದೀಪಸ್ತಂಭಗಳ ಮಿಣುಕೊಂದೂ ತೋರದೆ 
' ಅದರಿಂದತ್ತ ತಿರುಗಿಹೋಗುವಲ್ಲಿ ದೀಪಸ್ತಂಭಗಳು ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದು 
ದನ್ನು ಬಂಕೆಯನು ದೂರದಲ್ಲಿ ಕಂಡೆನು; ತನ್ನವರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿದನು. 
4 ಈ ಕಾಡಿನೊಳಗೆಲ್ಲೋ ಹಗೆಗಳ ಹಂಚಿಕೆಯ ಸಂಚು ಹುದುಗಿದೆ. 
ಅದನ್ನೇ ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದೆ, ಈ ತಪ್ಪಲಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಕಪ್ಪಾಗಿ ಆ ಬಯಲಲ್ಲಿ 
ಹೊಳೆಯುವ ದೀಪ ರಾಜಿ” ಎಂದು ಪಯಣಿಗರು' ಭಾವಿಸಿದರು. ಆ 
' ಕಗಡಿನ ತಪ್ಪಲ ನಡೌನೆ, ಮೂವತ್ತಾ ನಾಲ್ವತ್ತು ಮಾರುಗಳ ತನಕ 
ಏರಿ ಇಳಿದ ದಿಣ್ಣೆಯನ್ನು ಕಡಿದು ಸಮತಳೆವಾಗಿ ಮಾಡಿಪ ಭೀದಿಯದು. 
ಅದರ ತೆಂಕಣ ತುದಿಯ ಇಕ್ಕಡೆಯ. ದಿಣ್ಣೆಗಳು ಆಳುಡ್ದದ ಏರಿನಲ್ಲಿ 
ದ್ಹುವು. ಬಂಕೆಯನ ಕುದುರೆ ಆಕೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಧಾವಿಸುವಲ್ಲಿ ಇಕ್ಕಡೆ ಡೆಯ 
ಟಿ ದಿಣ್ಣೆ ಗಳ ಮೇಲಿನ ಸೇತುವೆಯಂತೆ ಅಡ್ಡವಾಗಿ ಬಿದ್ದ ಜಂತ 
ಕಂದಿಲ ಮಸುಕಿನಲ್ಲಿ ತೋರಿಬಂತು. ಕುಡುರೆ ಮಾತ್ರ ನಿರಾಬಾಧವಾಗಿ 
| gE ಮೇಲೇರಿದವನ ಅವಸ್ಥೆ ದುರವಸ್ಟಯೆೇ. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ " ವಾಯುವೇ €ಗ?ವದು; ಧೀಂಕಿಟ್ಟು ಸನೊಪಿಸಿತೆ. ಮನನ... 
ಮಾತು. ಮಾಟಗಳಿಗೆಡ ಇಲ್ಲ. “ಜಯ ನ ಮಹಾವೀರ? ಪ್ರಾರ್ಥನಾ 
. ನಾದದೊಡನೆ ಧಿಮ್ಮನೆ ಹಾರಿ ಮುಂಧುಮುಕಿದನು. ಅವನನ್ನನುಸರಿಸ 
ಮತ್ತಿನವರೂ ಹಾರಿದರು. ಆದರೆ ಬಂಕೆಯಾದಿಗಳು ಕೆಳಗುರುಳಿದ 
'ಕೆಂಜೇ ಭಾಸವಾಗುವಂತಿತ್ತಲ್ಲದೆ ಮುಂಬರಿವ ಕುದುರೆಗಳ ಬೆನ್ನಿನಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿದುದು ಗೊತ್ತಾಗುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹಲಮಂದಿ ಶಸ್ತ್ರಧಾರಿಗಳಾದ ಭಟರು ಅವರ ಮೇಲೆ 
ದ ಕಿ. ಉರುಳಿರಲೇಬೇಕೆಂದು ಬಗೆದಲ್ಲಿಗೆ ಈಟಿ ಬರ್ಚಿಗಳಿಂದ ಇರಿ 
ರಂಭಿಸಿದರು. ತನೊ" ರಾಜನ ರಾಜ್ಯ ಪದ್ಧತಿಯ ಮಹಿಮೆಯ 


ಲ್ಲವೆ? ಗಾಯವೊತ್ತಟ್ಟು ಮದ್ದೊತ್ತಟ್ಟು ಎಂಬಂತಾಯಿತು. ಆ ಒಳವನ್ನ 
ರಿಯದೆ ಬಹುಶಃ " ದ್ರೋಣ ಪರ್ವಾಂತ್ಯದ ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನರಾಗುತ್ತೇವೆ” 
ಎಂದು ಮೂಢರವರು ನಿರ್ಧರಿಸಿರಬೇಕಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಇನ್ನೇನು, ' 
ಆ ಫಾತವಡೆಡುರುಳಿ ಮೈಮರೆದವರನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮರೆಯಿಸಿ 
ಬಿಡುವುದೆಂದಕೆ ಅತಿಸುಲಭವೆಂದು ಅವರು ಭಾನಿಸಿರಬೇಕು. ಈ 
ಕುರುಡುಕಾಳಗಡೊಳಗೆ ನಾಲ್ಕೈದು ಮಂದಿ ತಮ್ಮುವರೇ ನೆಲಕ್ಕೊರಗಿ ' 
ದರು. ಒರಗಿದಲ್ಲಿ ಗೆರಗಿ ಹಗೆತನವನ್ನರಗಿಸಿಕೊಂಡರು. ಕುದುರೆಗಳ 
ಮೇಲಿಂದಿಳಿಯದ ಬಂಕೆಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಹಾಗೆಯೇ ಸಾಗಿಬಿಡಬಹುದಾ ' 
ಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅಂಥ ವರ್ತನವೆಂದರೆ « ಹೇಡಿಗಳ ತಲೆಗೆ ಹರಕೆ ಹೊತ್ತ 
ಮುಡಿಪಿನ ಬಾಳುವೆ? ಎಂದೇ ಅವರೆಣಿಕೆಯಾಯಿತು. “ ಜಯ ಮಹಾ 
ವೀರ” ಎಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಜಯನಾದವೆದ್ದಿತು. ನಾದವು ಶ್ರವಣವನ್ನು ' 
ನಾಟುವುದಕೊಡನೆ ಬಗೆ ಬಗೆಯಾಯುಧಗಳ ಹೊಡೆತೆಗಳು ಆ ಪ್ರಂಡಾ 
ಳುಗಳ ಅಂಗೋಪಾಂಗಗಳನ್ನು ನಾಟಿದುವು. ಹಿಂದಿನ ತಮ್ಮ ಆಟವೆಂ 
ದರೆ ಬಯಲಾಟವೇ ಸರಿ ಎಂದು ಅವರಿಗಾಗಲೇ ಮಂದಟ್ಟಾದುದು. 
ಆದರೂ ಎದೆಗುಂದದೆಚ್ಚರದಿಂದ ಹೋರಾಡಿದರು. ಈ ಕಳ್ಳ ಕರಣೆ | 
ಕಲಿಸುವ ಪಾಠಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ವರೆಗೇಕೆ? ಎಂದು ಬಂಕೆಯನನ್ನು 'ಓಂದರಿಸಿ 
ದಿಗ್ಗಜಗಳಂಥ BNA ನೀರ ರಾವುತರು ಸರು. ಅವರ 
ಕಗ್ಗ ಲಗುಡುಕೆಗಳು ಆ ಆ ದೌಡುಗಾರರ ಸಂದಣಿಯಲ್ಲಿ ತಾಂಡವನೆಸಗಿ 
ದುವು. ಹಾಯ್ದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು, ಖುರಘಾತಕ್ಕೆ ಕೆಲವರು; ದೂಡಿದಲ್ಲಿ 
ಮರಬಂಡೆಗಳಿಗೆ ತಾಟಿ ಕೆಲವರು, ವೀರರ ಆಯುಧಗಳ ಹೊಡೆತಕೆ 
ಗುರಿಯಾಗಿ ಹಲವರು ನುಗ್ಗುನುರಿಯಾಡರು. ನಿ ವತ್ತು- ನೂರು ಮಂದಿ 
ಯೊಳಗೊಬ್ಬನಾದರೂ ಮ್‌ ಕೊಳ್ಳೆ ಗಾರಿಕೆಗೆ ಬಿರುದಾದ ಗಾಯವನ್ನೊಂ 
ದದವರಿಲ್ಲ. ಕೆಲವರಂತೂ ಪಲಾಯನ ಸೂತ್ರವನ್ನೇ ಪಾಠ ಮಾಡಿದರು. 
ಸತ್ತವರನ್ನು ಮೈಮರೆಕವರನ್ನುಳಿದು ಗಾಯವನ್ನೊಂದಿ ನಡೆಗುಂದಿದಿಬ್ಬ 
ರನ್ನು ಮತ್ತೆ ನೋವಾಗದಂತೆ ಕುದುರೆಗಳಲ್ಲೇರಿಸಿಕೊಂಡು ವೀರಾವ 
ತಾರಿ ಬಂಕೆಯಾದಿಗಳು ತಮ್ಮ ಬನವಸೆಯ ರಾಜಧಾನಿಯತ್ತ ಮುಂದಿನ 
ಪಯಣವನ್ನೆಸಗಿದರು. ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ತಂಗಾಳಿ ಬೀಸಿತು. 
- ಚಳಿಗಾಲವಾದರೂ ಏನು? ಹೊತ್ತಾ ಕೆಯ ಮಂಡ 1 11 ಕಂಪಿಗ್ರೂ, ನ 
ಚಳಿಗೂ ನತ್ತಾ ಟೆ 


ಜಂ 


RG 


ಉಪಕಥೆ 

ಹೀಗೆ ಬಂಕೆಯಾದಿಗಳನ್ನು ಮಧ್ಯಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ತಡೆದ, ತಡೆದು 
ಗತಿಗೆಟ್ಟು ಚದರಿ ಹೋದನರಾರು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯೊಂದು ವಾಚಕರ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೆದರದಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಹೌದು, ಕಾಗೆಗೆ ಕಾಲಿದ್ದರೆ ಹಾರುವಲ್ಲೇ 
ಕಾಣುವುದಲ್ಲದೆ ಅದನ್ನು ಹಿಡಿದು ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕಾ ಗುವುದೆ? ಅದು ಮುಂದೆ 
ಕಾಣುವುದು ಎನ್ನುವ. ಆದರೆ, ನನಗಿಲ್ಲಿ ಡದು ಅದಲ್ಲ. ಕಂಚಣಾದಿ 
ಕಂಕಣಗಬ್ಬಿದ ಮಲ್ಲರಾಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿದಂದಲ್ಲ, ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ 
ದ್ದರೂ ಸರಿಯೆ, ಆ ಅಸಹಾಯ ಶೂರರನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿ ಮರಳಬಹುದು 
'ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ, ಭಾವಿಸಿ ಧಾವಿಸಿ ಬಂದು ಕೆಣಕಿದವರ ಎದೆಗಾರಿಕೆಯೇ 
ನನಗೆ ಕಂಡುದು. ಅದೇನು? ಎಂದು ಬೇಕಾದರೆ ಕೇಳಿರಿ. ಉತ್ತರವಾಗಿ 
ಪರಂಪರಾಗತವಾಗಿ ಬಂದ ಚಿಕ್ಕ ಕತೆಯೊಂದನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಬಂಕೆಯನಾಳುತ್ತಿದ್ದ ನಾಡು ಬನವಾಸಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಹಿಂದೆಯೇ 
ಸೂಚಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಮಲಯಾಚಲರಾಜನ ರಾಜಧಾನೀ' ಪ್ರದೇಶವದು 
ಸ್ಪ ಕವಿಗಳು ಬ ಣ್ಲಿಸಿದರೂ ನಿಜವಾಗಿ ಅರಣ್ಯನಿಬಿಡವಾದ ಪ್ರ ಪ್ರದೇಶ 

ು. ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಗಿಳಂಕರಿಸಿಬಿಡುವ ಹುಲಿಕರಡಿಸಿಂಹಗಳ ತಾಯ್ಮ 
es ದನಜಿಂಕೆ ಮೊದಲಾದ ಸಾಧುಪ್ರಾಣಿಗಳೆಂದಕಿ, ಅವುಗಳಿಗೆ 
ನಮ್ಮ ಬಡನೆ-ಹೀಕಿಕಾಯಿಗಳೆಂತೆ. ಅಂಥ ಹುಲಿಯೊಂದು ಒಮ್ಮೆ 
ತುಳು ಹೆಲಸಿನಹಚ್ಚೆ ನಂತಿರುವ ಮಾನವನೊಬ್ಬನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕಿಂದು 
\ ಬಿಟ್ಟಿ ತಂತೆ. 'ಬಿಸಿಯಾಗದೆ ಬೆಣ್ಣೆಕರಗುವುದೆ?' ಕೂಡಲೆ ಪ್ರಜಾಜನರು 
ಬೆದರಿ ಬೆಂಡಾದರು. ಬಂಕೆಯ 'ಹೊರೆಯಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಓಂದಿನ ದಿನದ 
' ಲ್ಲಾದ ಆ ದುರವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ದೂರಿಕೊಂಡರು. ಕೇಳಿದ ದೊರಿ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಮರುಗಿದನು. ನೋರೆಯಲ್ಲಿ ಮುಗುಳ್ಳ ಕ್ಕನು, “ಏನು, ನನ್ನ 
jy ಪ್ರಜಾವರ್ಗದವರಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು "ಹುಲಿ' ಎಂಬ ಪಶುಪ್ರಾಣಿಯೊಂದು 
' ಅಕಿಕ್ರಮಸಿ ನಮ್ಮಂತೇ ಇರುವ ಮಾನವನೊಬ್ಬನನ್ನು ಕೊಂದು ತಿಂಹು 
 ಬಿಟ್ಟುದು' ಎಂದು ಮೊರೆಯಿಡುವುಡೆ?” ಎನ್ನುತ್ತಾ ಗಹಗಹಿಸಿಬಿಟ್ಟ 
'ನಂತೆ. ಜನರು ಮಾತೆತ್ತಲಿಲ್ಲ. “ಆಗಲಿ, ಸಂಜೆಗೆ ರಾಜಾಂಗಣಕ್ಕೆ ಬನ್ನಿರಿ. 
ನ ಕಾಣದೆ ಹೊರಡಬೇಡಿರಿ” ಎಂಡು ಅವರನ್ನು ಕಳುಹಿದನು. 
1 9; ಸಂಜೆಗೊಂದಷ್ಟು ಮೊದಲೆ ಭಯಂಕರಾಕೃತಿಯ ಐದು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ: 


Pa 


ಅರಮನೆಯ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲನ್ನು ದಾಟಿಡುವು. ಕಾಣದ ಕೇಳದ ಭೂತಾಕಾ 
ರದ ಆ ವೃ ಕ್ತ a ಕಂಡರೆ ಗರ್ಭಿಣಿಯ ಬಸಿರು ಒಸರಾಗಿ ಹರಿಯ 
ಬೇಕು; ಕಡು ಜೌನನಿಗನಾದವನ ಕಲ್ಲೆದೆ ನುಗ್ಗುನುರಿಯಾಗಿ ಹಾರ 
ಬೇಕು. ಅಡಿಹಿಡಿದು ಮುಡಿವರೆಗೆ ಎಣ್ಣೆಯ ಬಣ್ಣ ದಲ್ಲಿ ಮಿರುಮಿರುಗುವ 
ಅದೇನೋ ಉಡುಗೆಯನ್ನು ಟ್ಛ ದ್ಧ ರು. ಬಣ್ಣದಿಂದಾಗಿ ಒಂದಷ್ಟು ದೂರಕ್ಕೆ | 
ಏನೋ - ಒಂದು ಬಗೆಯ ಕಗ್ಗಂಬಳಿಯನ್ನು ನಸುಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡ 
ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಂತೆ, ಅಥವಾ ಕರಡಿಗಳ ಸಾಲಿನಂತೆ ಭಾಸವಾಗುವಂತಿದ್ದರೂ : 
ಒಂದಿಷ್ಟು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿದ್ದು ನೋಡಿದಲ್ಲಿ ಹಾಗಲ್ಲ. ಅಡಿಯಿಂದ ನಡುವಿನ ' 
ಪರಿಗೆ. ಚಲ್ಲಣವಾಗಿ, ನಡುವಿನಿಂದ ಕೊರಳಿನ ಪರ್ಯಂತ ಉರಸ್ರ್ರ* 
(ಎಡೆಗಾವು) ವಾಗಿ, ಕೊರಳಿನಿಂದ ಮೇಲಿನದು ಸೀಸಕವಾಗಿ ತೋರ. 
ತ್ತಿತ್ತು. ಅಂಗೈಯಿಂದ ತೋಳಿನ ನಡುವಿನ ಸೊಂಟಿನ ವರೆಗೆ ಹೊಗಿಸಿ ' 
ಬಲಿದ ವ್ಯಾಫ್ರನಖ (ಹುಲಿಯುಗುರು) ಎಂಬುದನ್ನು ಕಂಡರೆ ರುಗ್ಗೆ 
ನ್ನದೆ ಎದೆ ಯಾರಿಗುಂಟು? ಅದರ ಮೇಲಿನ ಭುಜಕೀರ್ತಿ ತಪ್ಪಲಿನಂತೆ, 
ಮೇಲೇರಿದ ಶಿಖರವಾದ ಸೀಸಕವನ್ನು ಕಂಠಾಲಿಂಗನವೆಸಗಿಕೊಂಡಿತ್ತು. 
ಆ ಸೀಸಕದ ಮೊಗರಂಬದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿರಡು ಮಿಣುಗುಟ್ಟಿದರೂ ಅದಾ ; 
ಕಿಂಟ ಗುರುತು ಗೊತಾ ನಗುವುದೆ? ಸಂದರ್ಭವನ್ನೂಹಿಸಿ 'ಅವರನ್ನರಿಯ 
ಚೇಕಾದಕಿ ನೀವೇ ಆಗಬೇಕೆ. ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತೆ? ಇವರೇ ಅವರು. 
ಮುಚ್ಚ ಂಜೆ ನೊರಿತ್ತು. ೬ 
ಹುಲಿರಾಯನು ಒಂದು ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಿತೆಂದಕೆ ಆಗಲೇ ' 
ಅಥವಾ ಆ ದಿನವೇ ಅದನ್ನು ಮುಕ್ಕಿ ಪಾರಣೆಗೈಯ್ಯದಂತೆ. ಆ ಬಾರಿ | 
ಸರಿಯಾಗಿ ರಕ್ತವನ್ನು ಹೀರುವುದೇ ಅದರ ವಮೂಸಲಾದ ಉದ್ಯೋಗ. : 
ಮರುದಿನ ರಾತ್ರಿ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬಂದು ಮತ್ತಿನ ಸಸಿ, | 
ಹೆಣಬಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಐನರೂ ಈ ದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹುಲಿಯ ಅರಭಟಿ 
೬ ಜಂಜೆಷ್ಟು ದೂರದ ತಪ್ಪಲಿನ ಗವಿಯತ್ತಣಿಂದ ಗುಡುಗಿತು. ಹುಲಿರಾ 
| ಹಿ. ಹನು ಓಲಸರಿಯ ಬಾರಣೆಗಾಗಿ ಹೊರಟನೆಂಬುದು ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾ 
` ಯಿತು. ಹತ್ತು ಹದಿನೈದು ಮಾರು ದೂರದ ನಾಲ್ಕು ಮೂಲೆಗಳಿಗೆ 
ಸರಿದು ಈ ಬಯಲಾಟಕ್ಕೆ ನೋಟಕರಾಗಿನ ಎಂದು ಬಂಕೆಯನು ತನ 
ನಕೊಡನಾಡಿದನು. ಹಾಗೆ ದೊರಿಯನ್ನು ಹುಲಿಗೊಪ್ಪಿಸಿ ತೊಲಗಿ ೬ ನು 


೨೭ — 


ಪುದೆಂದರೆ ಕಂಚಣಾದಿಗಳಿಗೆ ಸೈಸಲಾರದ ಸ್ನೂಕಟವಾಯಿತು. “ಛೈ 


ನಿಮ್ಮ ಚಂಡಿತನವಾದರೆ ಇಂದಿನ ಆಟಕ್ಕೆ ಸೊನ್ನೆ ಸುತ್ತಿದಂತೆ. ಈ 


“ಇದೂ ಹುಲಿಗಳನ್ನೀಕ್ಸಿಸಿದರೆ ಅದು ರಂಗಸ್ಥಳಿಕ್ಕೇ ಬರಲಾರಡು. 


pe 


ಕೂಡಲೆ ತೊಲಗಿರಿ” ಎಂದು ಬಂಕೆಯನು eo ಂದ ಒತ್ತಾ 


. ಯಿಸಿದನು. ಮನವಿಲ್ಲದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಾದರೂ ಅವರು ತೊಲಗಿ ನಿಲ್ಲಳೇ 


| ಬೇಕಾಯಿತು. 


ಅವರು ಸರಿವುದೂ ಯಮದೂತನೆನ್ನಿಸಿ ಹೆಬ್ಬುಲಿಯದು ನಿಶ್ಶಂಕ 
ವಾಗಿ ಬರುವುದೂ ಸರಿಯಾಯಿತು. ಶಂಕೆಯೆಂಬುದು ರೋಮರೋಮ 


' ಕೊಪಗಳೆಲ್ಲಿ ಶಂಕುವಾಗಿ ಕುಕ್ಕುವುದು ಪ್ರಕೃತಿ. ನಿವೇಕಿಗಳಿಗೂ ಹೇಡಿ 


ಗಳಿಗೂ ಅದು ಸ್ವಭಾವವಂತೆ. ಮೊದಲಿನವರದು ವಿಚಾರದಿಂದಾದರೆ 


ಮತ್ತಿನನರನು ಅಂಜಿಕೆಯಿಂಡ, ತನ್ನನ್ನು ಕಂಡ ಪ್ರಾಣಿಯ ರೋಮ 
ರಾಜಿಯನ್ನೇ ಹುಲಿ ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಪರಾಂಬರಿಸಿ ನೋಡುವುದು. 


ಅದು ಭಯದಿಂದ ಬಾಗಿಹೋದರೆ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವುದೂ, ಧೈರ್ಯದಿಂದ 
ನೆಟ್ಟಗೆ ನಿಮಿರಿದರೆ ಹಿಂಜರಿವುದೂ ಅದರ ಸ್ವಭಾವ. ಅದರಿಂದಲೇ 
" ಕಳ್ಳ' « ಹೇಡಿ? ಎಂಬುವು ಕೆಲವು, ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಂತಗಳ ಆಡುಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಹುಲಿಯ ಒಳಹೆಸರಾಗಿವೆ. ಆದಕಿ, ಆ ದಿನದ ಅವಸ್ಥೆ ಹಾಗಲ್ಲ. 
ತನ್ನೆಂಜಲಾದ ಹೆಣದೆಡೆಗೆ ಬೇರಾರು ಏಕೆ ಬರುವರು? ಯಾರೂ ಬರ 
ಲೊಲ್ಲರು; ಎಂಬುದರಿಂದಲೇ ಅದಕ್ಕೆ ಆಗ ನಿಶ್ಶಂಕಭಾವ. ಆರ್ಭಟ 
ಸುತ್ತಾ ಅಡು ಶನದೆಡೆಗೆ ಬಂತೇ ಬಂತು. ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಗಿ ಕೆಡೆದ 
ಹೆಣದೆ ತಲೆಯನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಕೆದರುವಲ್ಲಿ .ಕಾಲಿನತ್ತ ನಿಂತಿರುವ 
ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಾಣಿ ಅದಕ್ಕೆ ತೋರಿತು. ಅದೂ ತನ್ನಂತೆ ಚತುಸ್ರಾದಿ- 


ಪ್ರಾಣಿಯಾಗಿ -ಭಾಸವಾದರೂ, ಭಾವನಾತೀತವಾದೊಂದು ಹೊಸತನ 


ಅದರಲ್ಲಿ ಹೊಳೆದಂತಾಯಿತು. ಅಷ್ಟಾ ದೊಡನೆ, ನಿಂತಂತೆಯೆ ಒಂದೆರಡು 
ಹಚ್ಚೆ, ಹಿಂದೆ ಸರಿಯಿತದು. ಹುಲಿ ಆ ವರಿಗೂ ಕಾಣದ, ನಭ $ರಿಸದ 
ಭಯಂಕರ ನನೀನ ಪ್ರಾಣಿ ಇದು! ಹಿಂಜರಿದ ಹಜ್ಜೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡು 
ಈ ಪ್ರಾಣಿಯ ಮೋ ಮುಸುಕಿದೆಯಷ್ಟ? ಎಡೆಯಲ್ಲಿ-ನಿಳಲುಳನೆ 


| hss ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣೂ ರಿ ನೋಡಿ. ಪರಾಂಖರಿಸಿತು. ಮಿಡುಕದೆ 


ಸಮದೃಷ್ಟಿಯಾಗಿ ಅದೂ ತನ್ನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದೆ! ನಾಗಾಲಿನಲ್ಲಿ ಹರಿ 


ರ್ರ 


ಯುವಂತಿದ್ದರೂ ತನ್ನಂತಿರುವ ವನ್ಯಪ್ರಾಣಿಯಲ್ಲವಿದು ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿ 
ಸಿರಬೇಕು. "ಅದರಿಂದಳೇ ನೋಟದ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಆರಭಟಿಯ ಒಗ್ಗ 
ರಣೆ. ಆ ಒಗ್ಗರಣೆಗೂ ಮರುಸದ್ದಿಲ್ಲ. ಕಂಗೆಡದೆ ಎದೆಗೆಡದೆ ಅದು 
ನಿಂತಲ್ಲೇ ನಿಂತಿದೆ. ಮೂಗಿಗೆ ಗುಂಗುಮಿಸುವ ವಾಸನೆ, ಅದು ಮಾನವ 
ಪ್ರಾಣಿ ಎಂದೇ ಸಾರುತ್ತಿದೆ., ಆದರೆ ತನಗಿದಿರಾಗಿ ನಿಂತು ಈ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಸಡ್ಜೆಗಾಣಿಸುವ. ಮಾನವ ಪ್ರಾಣಿಯೂ ಇದೆಯೆ! ಮಾತ್ರವಲ್ಲ 
ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ತನಗೂ ವೂರಿದೆಯದು!! ಸನೆಲೆದಸ್ಪಿದ ಹುಲಿಯ ' 
ಮನಸ್ಸು ಮಂಕಾಗಿ ಹೋಗಿರಬೇಕು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪ್ರಾಣಿ ಗುಡುಗುಟ್ಟಿ ಗರ್ಜಿಸಿತು; ಬುಸುಗುಟ್ಟುತ್ತಾ 
ಒಮ್ಮೆ ಇಸ್ಕಾಲುಗಳಿಲ್ಲ ಕು ವ್ಯಾಪು ನಖಹಸ್ತವನ್ನು ಮುಂದೆ ನೀಡಿ 
ಆಂದೋಲನವೆಸಗಿತು. ಕಂಠಧ ನಿಯನ್ನಾಲಿಸಿದೊಡನೆ ಇದು ಮಾನವ 
ನೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿತು. ಆಕಾರದಿಂದ ಚಳಿಹಿಡಿದ ಎದೆ ಒಂದಷ್ಟು ಬಿಸು. - 
ಪಾದರೂ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಧೈರ್ಯಕ್ಕೆ ಬೆರಗಾಯಿತು. ಆದರೇನು? ತನ್ನ 
ಕೊಳ್ಳೆ ಯಾದ ಹೆಣವನ್ನು ಅದು ನರಭಕ್ತ ಕನು ಹಿಂಜರಿವನೆ? “ಒಂದೆರ 
ಡಲಿ ಎರಡು” ಎಂದು ನರಭಕ್ಸ RR ಸಿಯನ್ನು ಗುಣಿಸಿಬಿಡುವುದೆಂದೇ 
ನಿರ್ಧಕಿಸಿತು. ನೆಲಬಿರಿವ ನಹನ: ಏರಾಟ- ಹೋರಾಟ- ಹಾರಾಟ 
ಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಕಂಚಣಾದಿಗಳು ಅದೃಶ್ಯ ರಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು 
ಸೊದರೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿರಹತ್ತಿರಕ್ಕಾದರು. 
ಹುಲಿರಾಯ- ಮೆಲ್ಲರಾಯರ ಮಲ್ಲಗಾಳಿಗಕ್ಕೆ ಮೊದಲಾಯಿತು. 
ಅತ್ತಿತ್ತ ಹಾರಾಡಲಿಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದರು. ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ಹೊಂಚುಹಾಕಿ 
ವಂಚಿಸಿ ಮರ್ಮಸ್ಥಳಕ್ಕ ರಗಿ ಹಗೆಯನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ರಗಿಸಿ ಬಿಡುವುದೇ ಆ 
ಹಂಚಿಕೆಯ ಗುರಿ, ಮೆಲ್ಲನೆ ಶವದ ಹಿಂಗಾಲನ್ನು ಬಡಿದು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿದ 
ಮಲ್ಲರಾಯನು ಹುಲಿರಾಯನ ಹತ್ತಿ ರಕ್ಕಾದನು. ಅಬ್ಬಾ ಈತನ 
ಗರ್ನವೇ! ಎಂದು ತೋರಿರಬೇಕದಕ್ಕೆ, ತನ್ನ ಕೊಳ್ಳೆಯನ್ನು ಪರಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಾಕ್ರಮಿಸುವುದು! ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಮುಟ್ಟಿ ಕಎಿಯಿಸಗವ ವ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ನೀಕಾಕವೇ ಹಲಗಾ ಘರ್ಫರ ನಾದವನ್ನೆಸಗಿ 
ಶವದ ಮಿದುಳು ಜಜ್ಞರಿಸುವ ಮಸ್ತಕವನ್ನು (ಬಲಿದು ತನ್ನ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ 
ಬೀಸಾಡಿಕು. ಕಣ್ಣು ಕೆಂಪೇರಿ ಮುಂಗಾಲಿನಿಂದ ಮಣ್ಣನ್ನು ಕೆದರಿ 


ಹಾ ೨೯ ೪. 


ಮೃತ್ಯುದೇವತೆಯಂತೆ ಬಾಯ್ದೆರೆದು ಗರ್ಜಿಸಿತು. ಮಲ್ಲರಾಯನ ಆರ 
' ಭಟ, ಆರಭಟಿಗನುವಾದ ಆಟೊ ೀಪಾನುಭಾವಗಳು ಇಮ್ಮಡಿಯಾ 
ದುವು. ಈ ಬಗೆಯ ಓೀನಾಯವನ್ನೀಕ್ಸಿಸಿ ಮುಂಡೆ ಸೆ ೈರಿಸಲಾಗೆಲಿಲ್ಲ. 
ಒಮ್ಮೆ ಫರ್ಫರನಾದ, ನಾದಾನುಸಾರವಾಗಿ ಪಕ್ಕಕ್ಕೊ "ಪಿದು ಹಗೆಯ 
| (ಜರ್ಮಸ್ಥ ವನ್ನು. ಪ್ರತೀಕ್ಷಿಸುವುದು, ಹೀಗೆ ಭಟರು ಬಾರಿ' ಸುಲಿ 
ಅಳೆದಾಡಿತು. ಅದಕ್ಕನುವಾಗಿ' ನಮ್ಮ ಮಲ್ಲೇಶ್ವರನೂ ಹಜಚ್ಜೆಯಿಕ್ಕಿ 
'ದನು. ಗರಡಿ ತಾಜ ಉದ ಹೆದವಡೆದ ಮ್ಮ 'ಯಲ್ಲವೇ ಅಡು? ದಿಣ್ಣೆ 
| ಯಾಗಿದ್ದ ಮೈಯದು ನೆಲಕ್ಕಮರಿ ಗುಂಡುಗಲಿನಂತೆ ತೋರಿತು, ಹಾರಿ 
'ತೋರಿದುದೂ ಧುಡುಮ್ಮನೆ ಮೇಲೆ ಹಾರಿದುದೂ ಒಟ್ಟೊಟ್ಟಿಗೆ. ಹುಲಿ 
ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವ ಮೊದಲೆ ಮಲ್ಲರಾಯನು ಸರಕ್ಕನೆ ಮುಂದೆ ಸರಿ 
ದನು. ಆಹಾ! ಕೇಳದ-ಕಾಣದ-ಕನವರಿಸದ ಆತೃ ದ್ಭುತ ಕಾರ್ಯವನ್ನೇ 
ನೆಲಲಿ!! ಬೀಳುವ ಹುಲಿಯ ಹಿಂ ಗಾಲುಗಳನ್ನು ಬಿಗಿವಿಡಿದು ಸಕ್ಕನೆ 
, ಮೇಲೆತ್ತಿದ ವೇಗ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವ ಂತಿದ್ದಿ ಜಿ ಭುರ್ರನೆ ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದುದು 
ಮಾತ್ರವೇ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಮೇಲಿನ ಆಶ್ಮ ರ್ಯವೆನ್ನಿಸಿ 
ತಿರುಗಿ ತದು ಕುಂಬಾರನ ಚಕ್ರ ತಿಷ ತೋ ಸಾಕೋ ತಿರುಗ 
ಣೆಯ ಬಾರಿಯನ್ನಾರು ವ ಸಿದವರು? ಆ ಲೆಕ್ಕವಾದರೂ ಎಷ್ಟಾಗ 
ಬೇಕೆಂಬ ಪರಿಮಿತಿ ಆ ಉಂಟ ತತ್ತು. ಕಡೆಗೆ ಹದಕ್ಕೆ 
ಬಂದ ನರಭಕ್ಸಕನನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿ ಧಡಮ್ಮನೆ ಬಂಡೆಗಲ್ಲೊಂದರ ಮೇಲೆ 
| ಅಪ್ರಳಿಸಿದನು. ತಲೆಯೆಲ್ಲಾ ನಜ್ಜುಗುಜ್ಜು! ಕಣ್ಣುಗಳ ಗೋಳಗಳೆರಡೂ 
ತಾಳಿಹಣ್ಣಿನ ಗೋಳವಾಗಿ ಫಳ್ಳೆನೆ ನೆಗೆದುವು. ಹುಲಿ ಇಲಿಗಿಂತ ಕಡೆ 
ಯಾಗಿ ಕೆಡೆದುದು. ಕಂಚಣಾದಿಗಳಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಾದರು ಈಟಿ 
ಬರ್ಚಿಗಳಿಂದ ಅದನ್ನು ತಿನಿದಿರಿದು ಬಾರದ ಬನ್ನಗೊಳಿಸಿದರು. ಅದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲೆ, ಬನ್ನವೂ ಇಲ್ಲ, ಗಿನ್ನವೂ ಇಲ್ಲ ಎಂಬ ತುರೀಯಾನವಸ್ಥೆಗಿಂತಲೂ . 
ಅತ್ತ ದಾಟಿಹೋಗಿತ್ತದು ಪ್ರಾಣವಾಯು ಒಕ್ಕಲುದೆಗೆದು ಹೊಸಮನೆ 
ಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದ ಸಮಯವದು 
ಮತ್ತೇನು? ಕಾಲನ ಹಿಡಿತದಂತಿದ್ದ ಕಾಲ ಹಿಡಿತವನ್ನು ಬಂಕೆಯನು 
ಆಗಲೂ ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಅರಮನೆಯ ಮುಂದು 
 ವೆರಿದನು ಭಟರು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. ಏರನ್ನೇರುವಲ್ಲಿ, ದಿಣ್ಣೆಯಿಂದ 


ರ ಫ್ರಾ ಎ 


ದಿಣ್ಣೆಗೆ ಧಿಂಕಿಡುವಲ್ಲಿ, ಇಳಿವಲ್ಲಿ ಸುಳಿವಲ್ಲಿ, ಬಗೆಬಗೆಯಾಘಾತಗಳಿಂದ, 
ಮುಂದಿನ ಸೆಳೆತದಿಂದ ಹಲಿರಾಯನ ಮೈ ಪಟ್ಟಪಾಡನ್ನು ಕನವರಿಸ 
ಲಿಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯನಿಲ್ಲ. ಕಂಡೇತೀರಬೇಕು! ಪಂಚಮಹಾವೀರರು ಮೇಲಿನ 
ತಪ್ಪಲಿನಿಂದ ದಾರಿಹಿಡಿದು ಬಂದು ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಒಳೆಹೊಕ್ಕರು. | 
ಕಂಚಣಾದಿಗಳು "ಜಯ ಜಯ ಮಹಾವೀರ ಬಂಕೆಯ” ಎಂಬ ಜಯ 
ಘೋಷನವನ್ನೆ ಬ್ಬಿಸಿದರು. ನಾದವದು ಬಾಂದಳವನ್ನು' ಮುಟ್ಟಿ ತಾ. ರಾಜಾಂ |; 
ಗಣದಲ್ಲಿ ಜನಸಂದಣಿ ಕಿಕ್ಕಿ ರಿದುಹೋಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಜಡ್‌ ದೀವಿ 
ಗೆಗಳು ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದುವು. ನಡುವೆ ಜನಸಮ್ಮರ್ದನವನ್ನುತೊಲಗಿಸಿ ಬಂಕೆ. ; 
ಯನು ಆ ಹುಲಿಯ ಶರೀರಾವಶೇಷವನ್ನತ್ತ ಎಸೆದನು. ಅಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದೆ ಕ 
ಹಿನ್ಮುಡವನ್ನಿಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟುದು! ಜಯನಾದ ಮತ್ತೆ ಮೊಳಗಿತು. ಏಕಚಕ್ರ | 
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ಸ 


ನಗರದ ಬಕಾಸುರನ ಅವಸ್ಥೆ ಇ ವಾ ,ಫ್ರಾಸುರನಿಗಾಯಿತು. ಕ್ಷಿ 
ಯುಗದ ಭೀಮ! ರಣ ಪರಶುರಾಮ!” ಎಂದು ಆನಂದಾತಿಕೀಕದ 
ಪ್ರಜಾವರ್ಗ ಹಾಡಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಬಂಕೆಯಾದಿಗಳತ್ತ ಸಾರಿದರು. 
ಉಪಕಥೆಯನ್ನುಳಿದ ನಾವಿತ್ತ ಸಾರುವ. 
ಹೇಗೆ? ಇಂಥ ಬಂಕೆಯನನ್ನು- ಅಂಗರಕ್ಸೆ ಕರು ಹಾಗಿರಲಿ, ಏಕಾಂಗಿ” 

ಯಾಗಿದ್ದರೂ-ಐವತ್ತು ನೂರು ಮಂದಿ ಉಂಡಾಡಿ ಹಿಡಿದು ಹಿಂಡಿ 
ಹಳಿದು 'ಭಡಬಹುಜಿಂಬ ಭಾವನೆಯೆ? ಆದಕ್ಕೆ ಕತೆ ಇದು ಪೌರಾಣಿಕ 
ವಾಗಿ, ಅಲ್ಲವೆ ಬಣ್ಣಕೊಟ್ಟ ಪಂಚತಂತ್ರದ ಕಥೆಯಾಗಿ ಈಗಿನ ಸ್ತ 
ಕಿಂಬವರಿಗೆ ಇದಬಕಕ; ಇರಲಿ, ಇಂಥ. ಎಷ್ಟೆಷ್ಟೋ ಓದಿ ಪುಸ್ತಕ 
ಪಾರಾಯಣನೆಸಗಿದವನರಾಗಿರಬಹುದು. ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ. ಸಿಯಮಬತ್ಕವಾಗಿ 

ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸಿ, ಗುರುಕುಲದ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಸೂಕ 
ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡ ಸುಶಿಕ್ಸಿತರು ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ? ಅದ 
ದಲೇ ಹಿಂದಿನ ಅಪ್ರ ತಿದ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಈ ನ್ನ ಕೇಳುವಲ್ಲಿಯ: ಸ 
ಅವರಿಗೆ ಸಂದೇಹ. ಕನಕ ಇತ್ತಣ ನಮ ಠಾ 5 ೯ 
ಸಿಂಹ-ಛತ್ರಪತಿ ಪ್ರೋ. ನಸ ಲಕ್ಷ್ಮೀಬಾಯಿ- ಏಕ: 
le ಬ "ಲವಂಶ ಆ 


 'ಗಿಳಿಪಾಶದಂತೆ ಕಲಿತು ಬಂದ ಓದು ಓದಲ್ಲ. ಕಲೆತು ಬಂದು ಎಡೆಗೊಂಡ 
ಓದೇ ಓದು, ನಿಜವಾದ ಸುತಿಕ್ಸಿತರೆಂದಕೆ ಅಂಥವಕೇ. ಪರಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಈ ವರೆಗೂ ನವೆದು ಸವೆದ ನಮ್ಮ ನಾಡಿಯು ಸಂಶಯಾತ್ಮಕವಾಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದೆ. "ಸಂಶಯಾತ್ಮಾವಿನಶ್ಯತಿ' ಎಂಬುದನ್ನು ಪರಾಂಬರಿಸಿರಿ. ವೀರ 
ಬಂಕೆಯನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿರಿ. 
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ವ್ಯಾ ಮಸ SCS SS ಜಾರ! ಶ್ರ ಇತ್ತಾ 


ಒಳಸಂಚು 


ಗಂಗರಾಜವಂಶವೆಂದರೆ ಅತಿ ಪುರಾತನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಪ್ರಸಿದ 

ವಾದ ಶಾಸನಾದಿ ನಿಖ್ಯಾ ತವಾದ ಕನ್ನಡ ರಾಜವಂಶಗಳೊಳಗೊಂದು y 
ರಾಜನೀತಿಗನುವಾಗಿ RR ಹೆಸರಾಂತ ಅರಸರು ಆಗಿ ಹೋಗಿ 
ದ್ದರು ಆ ವಂಶದಲ್ಲಿ. ಸಾಲಾಗಿ ಹಲವರು, ಅಲ್ಲವೆ ಕೆಲವರಾದರೂ 
ಟಃ ಅಂಥ ಪ್ರಜಾ ಕೆೌಜಕರಾಜ ರು ಆಳಿ-ಬಾಳಿದ ಮೇಲೆ ಇಡೀ ವಂ ಶಕ್ಕೇ 
 ಹೆಸರಾಗುತ್ತಿದೆ. ಇದು ರಾಜ ವಂಶಕ್ಕೇ ಅಲ್ಲ, ನಮ್ಮಂಥ ಸಾಮಾನ್ಯರ 
| ಮುನೆತನಗಳಿಗೂ ಮಾಸಲಾದುದೇ. ತ್ಯ ಕೆಯ್ಯ ಕದಿರಿನೊಡಹುಟ್ಟಿ 
ಹಲವು ಜಳ್ಳೂ ನೆಲ್ಲಾಗಿ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಕೆಯ್ಯೊ ಯ್ದ ಒಕ ಅಗರು, 
ಮೊದಲು ಆ ಜಳ್ಳಿಗೂ' ಕುಲದ ಮನ್ನಣೆಯಿತ್ತು ನಲ್ಲಿನೊಡನೆ ಹೊತ್ತು 
ಎಂಡು ಬಂದು ಅಂಗಣದಲ್ಲಿರಸುತ್ತಾ ಕೆ. ಆ ಮೇಲೆ “ಯ್ದ ಡಿದು ಒಣಗಿ 
ಸುವ ಸರಾಂಬರಿಕೆ ಸಾಗಿ "ಇದು ನೆಲ್ಲು, ಅದು ಜಳ್ಳು? ನು ವಿಂಗಡಿಸು 
3 ಪರಾಂಬರಿಕೆಯ ಕಣ್ಣಿಗೂ ತಪ್ಪಿ Yodel ಜಳ್ಳು- ಅರೆ 

¥ ನೆಲ್ಸಿಸೊಟ್ಟಗೆ bids, ವೆ. ಅದರಂತೆ ಕುಲ 
ನಿರರ್ಥಕ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೂ ಕೆಲಗಾಲದ ವರೆಗೆ ರಾಜರೆನ್ನಿಸಿ 
ಗಳಾಗಿ ಬಿಡುವುದೂ ಇದೆ. ನೋಡಿರಿ; ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಆ 
ಮಾಡಿದರಲ್ಲವೆ? ಕುಲವಿಡಿದು 

ಸ sh 
ಗಂಟಾದುವ ಆದರ, ಶುದ್ಧ 


ಸೇರಿಬಿಡುವುದುಂಟು. ಚಾಣಾಕ್ಟರು ಅವನ್ನೂ ಗೇರಿ ವಿಂಗಡಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಮೈಮರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಊಟದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕಟಕ್ಕೆಂದು 
ಉಗುಳಿಕೆಯ ಮನ್ನಣೆಗೊಳ್ಳುವವುಗಳೂ ಇದ್ದಾವೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವು 
ಹೊಟ್ಟಿ ಯೊಳಗಾಗಿ ಹೋಗುವುದೂ ಇವೆ. ಕೆಲವು ರೋಗ ನಿದಾನಗಳಾ ಸ 
ಗುವುಡೂ ಇವೆ. ಪ್ರಕೃತ ತಳಕಾಡಿನ ಅರಸನಾದ ರಾಜಮಲ್ಲನೆಂಬ 
ಗಂಗರಾಜನು ಅಂಥವನೇ. ಡ್ಡ 

ಈ ಗಂಗನೂ, ಇವನ ಭಾವನೆಯೊಡನೆ ಹೆಣೆದೊಂದಾದ ಕೆಲವರೂ, 
ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ಸಾರ್ವಭೌಮ ನೃಪತುಂಗನ ಸಾಮಂತನರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ: 
ವರೇ. “ಆದಕ್ಕೆ “ಬರುವ ಕಾಲ ಬರಲಿ! ಮಾಳಿಗೆ ಮನೆ ಕಟ್ಟಿಯೇನು” : 
ಎಂದು ವಟಿವೃಕ್ಸದ ಮೇಲೈಪ್ರತಿಯೊಂಡು ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ನೆನೆ 
ಯುವ ಆನಂದದಲ್ಲೇ ಕಾಗೆಗಳು ದಿನದೂಡುವುವಂತೆ. ಎಸ್ಟೋ 
"ಬರುವ ಕಾಲ' ಬಂದು ಹೋಗಿ ಇವರೆಣಿಕೆಯ "ಮಾಳಿಗೆ ಮನೆ' ಇನ್ನೂ 
ಆಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆ ಕಾಗೆಗಳಂತೆ ಇವರು ಸ್ವಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮರೆತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಹಂಚಿಕೆ.ಹೊಂಚಿಕೆಗಳಲ್ಲೆ ಮಗ್ನರಾಗಿದ್ದರು. ಆದರೇನು? ' 
ಅಡಿಯ ಪಂಚಾಂಗವಾಯಿತು ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಜರಿದುಹೋಗು ' 
ತ್ತಿತ್ತು. ಅದು .ಪಂಚಾಂಗದೋಷವೋ ಅವರ ಜಾತಕದೋಷವೋ ' 
ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಿಂದಿನ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾದಂತೆ ಜರಿದು ಬಿದ್ದುದೂ 
ಅಂಥ ಸಂಚಾಂಗಗಳಲ್ಲೊಂದು. ಗಂಗರಾಜನ ಆ ವಕೆಗಿನ ಜೀವನವೇ 


ಸೋಲದ ಮೇಲಿನ ಸೋಲ-ಜೀವನ. ಆದರೂ ಅವನು ನಿರಾಶನಾಗಿಲ್ಲ. ' 


« ಬರುವ ಕಾಲ? ಬರಲಾರದೇ?” ಎಂಬುದೇ ಆಶಾಂಕುರ. 


ಆ «ಕಾಲವೂ ಎಂದೋ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ತಾನು ಅರುವತ್ತು-ಅರುವ ' 
ತ್ತೈದರ ಗಡಿಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿದುದರಿಂದ ಕುಮಾರ- ಬೂತುಗನ ಏಳಿಗೆಯ : 
ರೂಪವಾಗಿ ಅರಳಿ ಗಮಗಮಿಸುವುದಲ್ಲವೇ ಆ ಉತ್ತಮ ಕಾಲವೆಂದರೆ? | 
"ಆತ್ಮಾ ವೈ ಪುತ್ರನಾಮಾ ಆಸೀತ್‌? ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಬಲ್ಲವರು. ಅಜಕ್ಕೆ 
ಉತ್ತಮಾರ್ಥನನ್ನೇ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರಾಯಭರಿತನಾದ ಮತ್ತು ವಿನಯ ' 
ಪೂರ್ಣನಾದ ಆ ಕುಮಾರನ ಎಣಿಕೆಗನುವಾಗಿಯೇ ಮುಂದಿನ ರಾಜ 
ನೀತಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜನು ಬಾಗಜೇಕಾಗಿತ್ತು. ಮತ್ತಿನ ಸಾಗು ನೀಗು-ತಾಗು 
ಬೀಗೆಗಳ್ಲ ಅವನನ್ನೇ ಹೊತ್ತಿರಬೇಕಲ್ಲವೆ? ಆಡಕ್ಕೆ, ಬೂತುಗನಿಗೂ 


Wa 


ಹ ತ್‌ ಸ ಯ್‌ 


ಇವನೆದೆಯ ಬೀಗದ ಕೈ ಸಿಕ್ಕುವಂತಿರಲಲ್ಲ. ಮನಸಿನಲ್ಲೊಂದು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ನ್ನೊಂದು. ಮಾಟದಲ್ಲಿ ಬೇಕೊಂದು. ಅದರಿಂದ ಅವನೂ ತಂದೆಯೊಡ 
ನೊಂದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಿಚ್ಚು ಕಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತಿದ್ದನು. ಆದರೂ ಬೂತು 
ಗನು ಕುಮಾರನಾದರೂ ರಾಜನೀತಿಯಲ್ಲಿ ನುರಿತ ಸ್ಪತಂತ್ರಾಭಿಪ್ರಾಯ 
ವುಳ್ಳವನು.. ತಂದೆಯ ಕವಲೆಣಿಕೆದಾರಿಗಳು ಅವನಿಗೆ ಒಗ್ಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; 
ಕೆಲಬಾರಿ ನೋವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ವಿನೀತವೃತ್ತಿಯಿಂದಾಗಿ 


' ಬೂತುಗನು, ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ಕುಮಾರನೊಡನೆ ಹಾಲುನೀರಾಗುತ್ತ ಜ್‌ 


ಆ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದಾಗಿ ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣನ ಸಹೋದರಿ ಚಂದ್ರಬ್ಬ 
ಸಾತ್‌ ಪ್ರೇಮ ಬಿಂದು nas ಪಕ್ಕೆ ಆಕೃ ಸ್ಪವಾಗುತ್ತಿ ಭು 
ಅದಕ್ಕೆ ಈ ತಂದೆಯೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನೆರವಾಗುತ್ತಿ ದ್ದ ರೆ ಆ "ಬರುವ 
ket ಎಂಬುದು ನಲಿದಾಡಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತಲ್ಲವೆ? ಈ ಸಂಬಂಧ ವಿಚಾರವು 
ಆ ರಾಜಸಿಂಹನಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಆ ಸಂಬಂಧವು ಪ್ರಬಲರಾದ 


ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟಕೊಡನಾದರೆ, ತನ್ನ ಸಾಮಂತತನವೇ ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಬಿಡು 


' ವುದೆ? ಮುಂದಿನ ಮಗನ ಜೀವನ ವಿಚಾರವಂತಿರಲಿ. ಸಾಯುವುದರೊಳಗೆ 
ಒಂದು ದಿನಕ್ಕಾದರೂ ತನ್ನ ಗಂಗಕುಲದ ಪುರಾತನ-ಪೆರುಮಾಳ್ಕೆನದ 


ಗದ್ದುಗೆಯನ್ನೇರುವುದೆಂತು? ಎಂಜೆಣಿಕೆಯಿಂದಲೇ ಅವನ ಮನಸ್ಸು 

ದೋಣಿಗೆ ಕಾಲಿಡುತ್ತಿದ್ದುದು. | 
ನೃಪತುಂಗಕುಮಾರನಾದ ಯುವರಾಜ ಕೃಷ್ಣನು ಬೂತುಗನೆ 

ಪ್ರೇಮಪಾಶಕ್ಕೊ ಳಕ್ಕಾಗಿ ತಳಕಾಡಿನ ಕೇದಲದುರ್ಗ - ರಾಜಧಾನಿಗೆ 


ಹೋಗಿದ್ದ aes , ತಂದೆ ನ ನ್ಯ ಪತುಂಗನೆಂದರೆ ಆಲಂಕಾರಿಕರು ಲಕ್ಷಿ 


ಸಿದ « ಸತ್ತ [ರಾಂ 'ಯಲ್ಲ; ಬಲು ಮೇಲ್ತ ರಗತಿಯ  ವಿವೇಚಕಿ 
ಎಂಬುದು ಕೈ ಷ್ಣ ನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಮಾತ ತ್ರವಲ್ಲ, ಆ ಆ ಪರಾಂಬರಿಕೆಯಿಂದಲೇ 
WS, ವಿನೀತನಾಗಿದ್ದ ರೂ, ತಬ ತಂದೆಗೊಳಗಾಗಿರಬೇಕಾದುದ 
ರಿಂದ ಆ ವಿನಯವನ್ನು ಅಕ್ಸೆ ರಶಃ ಅನುಸರಿಸಲಾರನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ನೃಪ 
ತುಂಗನು ಮೇಲಿನ ಬಂಧುತ್ತ ವ ಅಲಕ್ಸಿಸುತ್ತಿ ದ್ಲುದೂ ತಿಳಿ 
ದಿತ್ತು. ರಾಜಮಲ್ಲನೆಂದರೆ ಗೋಮುಖ ವ್ಯಾಘ್ರನೆಂದು ಅನನೊಮ್ಮೆ 


ಹೆಲವರಿದಿರಿನಲ್ಲಿಯೂ ಆಡಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದ ಅಂಥ ನಿರೋಧಿಯಲ್ಲಿಗೆ 
ತಾರು ಪಯಣವೆಸಗುವುಡು ಗೊತ್ತಾದರೆ ತಂದೆ ಸಮ್ಮತಿಸೆನೆಂದು ಅವನು 
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ತಿಳಿದಿದ್ದ ನು. ಬೂತುಗನ ಒತ್ತಾಯವನ್ನು ಮೊರಲಾರದ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ, 
ನುಂಗಿದರೆ . ಗಂಟಲು ಸುಡುವುದು, ಉಗುಳಿದರೆ ಶುದ್ಧಗೆಡುವುದು? 
ಎಂಬಂತಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ ಮಾನ್ಯ ಬೇಟ ನಗರಕ್ಕೆ ಎಂದಿನಂತೆ ಬಂದಿದ್ದ 
ಬೂತುಗನೊಡನೆ, ಕೆಲದಿನದ ಬೇಟೆಯ ವಿಹಾಕವನ್ನು ಕಲ್ರಿ ಕೊಂಡು 
ಹೊರಟವನು ಪಯಣದ ಮೇಲೆ ಪಯಣವಾಗಿ ಕೇದಲದುರ್ಗದ ಹತ್ತಿರ 
ದಲ್ಲಿರುವ ತಮ್ಮ ರಾಯಭಾರಿಯ ಬೀಡಿಗೈದಿದನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಒಂದೆರಡು 
ದಿನದ ಆತಿಥೈಕ್ಕಾಗಿ ತಳಕಾಡ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದನು. ಆ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಗುಪ್ತಚಾರರ ಮೂಲಕ ಬಂಕೆಯನ ರಾಜಧಾನೀ ಪ್ರಯಾಣವನ್ನರಿ 
ತುಕೊಂಡ ಗಂಗರಾಜನು, ಬೂತುಗನಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗದಂತೆ ಹಿಂದಿನ 
ಹಂಚಿಕೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದುದು. “ಇನ್ನೇನು? ಬಂಕೆಯನ ಮೋಕ್ಸವಾ 
ದಂತೆಯೇ ಸರಿ. ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣನೂ ನಮ್ಮ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯೊಳಗಾದನು. 
ಈ ಕಡಿನಾಣದ ಹಿಡಿತವನ್ನು ಮೊರಿ ಆ ಮಲಖೇಡದ ಮುದಿಗುದುರೆ 
ಎತ್ತ ಹೋದೀತು? ಒಂದೆರಡು ದಿನಗಳೊಳಗೆ ನಮ್ಮ ಮಿತ್ರರಾದ ವೆಂಗಿಯ 
ಗುಣಗಾಂಕ ನಿಜಯಾದಿತ್ಕಾದಿಗಳು ಮಲಖೇಡವನ್ನು ಮುತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳಿ 
ಹೊಡೆದು ನೃಪತುಂಗನನ್ನು ಹದಕ್ಕಿಳಿಸಿದ ವಾರ್ತೆಯೂ ಮುಟ್ಟಬಹುದು” 
ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಮಂಡಿಗೆಯನ್ನು ಮೆಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಬಂಶೆಯನಿಂದ ವಿಧ್ವಸ್ತರಾಗಿ ದಿಕ್ಕುಪಾಲಾಗಿ ಓಡಿದ ತನ್ನ ಕಡೆಯವರೊ 
ಳಗಿನ ಕೆಲವರು ಬಂದು ಏಕಾಂತವಾಗಿ ಸುದ್ದಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಸೂಚಿಸಿದರು. 
ಗಂಗರಾಜನ ಕಲ್ಪನಾಚಿತ್ರವೊಂದು ಮಾಸಿತು. ಆಗಲೇ ಯುವರಾಜ 


ಬೂತುಗನ ದೂತನೊಬ್ಬ ನು ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದನೆಂದು ತಿಳಿದೆ ಗಂಗ' 


ರಾಜನು ಮೆಲ್ಲನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ದಿದನು. 

ದೂತ (ನಮಸ್ಕರಿಸಿ) ಯುವರಾಜರು ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಕುಮಾರಕ 
ರೊಡನೆ ಈಗಲೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ದಯಮಾಡಿಸುತ್ತಾರಂತೆ. “ ಮಹಾರಾಜರ 
ಸಮಯವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಸಿಸಿ ಬಾ” ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದರು. : 

ರಾಜಮಲ್ಲ:-(ಸ್ವಗತ) ಈ «ಚಕ್ರವರ್ತಿ-ಕುಮಾರಕ' ಪ್ರಾಣಿ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಬೋನಿನಲ್ಲಾದುದೇನೋ ಸಂತೋಷ. ಆದಕ್ಕೆ, ಏರಿಸಿದ 
ಕಟ್ಟೋಣದ ಕೀಲೊಂದು ಕಳೆಚಿಹೋಯಿತಲ್ಲಾ. ಜಡಿದ ಇನ್ನೊಂದಾ 
ತತ ಹೇಗಾಗಿದೆಯೊ? ಅಷೂ ಮಂ 'ದಟ್ಟಾಗುವ ಮೊದಲೆ ಆ ಪ್ರಾಣಿ 
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ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸವಾಗುವುದು ಸಮ್ಮತವಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಭೂತುಗನಾದರೂ ಸರಿಯಾ 
ಗಿರುತ್ತಿದ್ದರಿ ಯಾವ ಸಂಶಯಕ್ಕೂ ಎಡೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆ ಗೋವಳ 
ಕುಲದ ಹೆಣ್ಣೊಂದು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಬೂತುಗನಿವನು ಬರಿಯ ಬೂತೇ 
ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಕೆಸರುಗಂಬವಾದ ಈತನನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ಮೇಲೇರಿದರೆ 
ರಾಜನೀತಿ ಪಾತಾಳೆದಲ್ಲಾಗಬಹುದು. ಅದರಿಂದ ಈ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು 
ಹೇಗಾದರೂ ತೆಡೆದುಬಿಡುವುದೇ ವಾಸಿ. ಆ ಇನ್ನೊಂದು ಹಂಚಿಕೆಯ 
ಸುದ್ದಿ " ಇದಮಿತ್ತಂ' ಆಗಲಿ. 

ದೂತ: _ ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣರಾಜರಿಗೆ ಬೇಗನೆ ಹಿಂದಿರುಗಬೇಕಂತೆ. 
ಅದರಿಂದ ಸಮಯವನ್ನರಿತು ಮಿಂಚಿನ ವೇಗದಲ್ಲಿ ಬರಬೇಕೆಂದು ಅಪ್ಪ 
ಣೆಯಾಗಿದೆ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ. 

ರಾಜಮಲ್ಲ: (ಅಸಹ್ಯ ಭಾವದಿಂದ) ಯಾರ ಅಪ್ಪಣೆಯೊ? 

ದೂತೆ:-ನಮ್ಮ ಯುವರಾಜರದು ಮಹಾಸ್ವಾನೂ. 

ರಾಜ- ಏನು ನಮ್ಮ ಅನುಕೂಲ್ಯ ಕೃಂತಲೂ ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮೇಲಾಯಿತೆ? ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಕುಮಾರರನ್ನು, ನಾವು ಕಾಣುವಂತೆ ಕಾಣ 
ಬೇಡವೇ? ಹೂಂ, ಆ ಪದ್ಧ ತಿಗಿದ್ದ ತಿ ಗಿ ಮೊನ್ನೆಯ ಹುಡುಗರಿಗೆಲ್ಲ 
ಗೊತ್ತು? 

ದೂತ: -- ಹಾಗಾದರೆ ಏನೆಂದು ನಿವೇದಿಸಬೇಕು? 

ರಾಜ; ಅದನ್ನೇ ಈಗ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರುವುದು. . ಇರಲಿ; 
ಮಾನ್ಯಖೇಟಿದ ಯುವರಾಜರೊಡನೆ ಬೇರೆ ಯಾರಾದರೂ ಇದ್ದಾರೊ? 


. ಅಥವಾ ಅವರೊಬ್ಬರೊ? 


ದೂತಃ-- ಒಬ್ಬರಿದ್ದಾರೆ ಮಹಾಸ್ಟಾಮೂ. ಅವರಿಗಿಂತಲೂ ಚಿಕ 


: ವರೊಬ್ಬರಿದ್ದಾರೆ. ನೋಟಕ್ಕೆ ಯುವೆರಾಜರನ್ನೂ ನೊರುವ ಸೌಂದರ್ಯ 


ಶಾಲಿಗಳು. ಅವರೂ ಅರಸು ಮನೆತನದವರಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ. 
ರಾಜ; - ಬೇರಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೊ? 
ಜೂ ಅವರ?*'ಬೇಟೆಗಾಗಿ ಹೊರಟನರಂತೆ. ಒಡನಾಡಿಗಳಾಗಿ 
ರಾಜಃ ಆ ಪುರಾಣವೆಲ್ಲ ಹಾಗಿರಲಿಯೋ. “ ಉಂಡಾಯಿತೊ 
ಗುಂಡಾ” ಎಂದರೆ “ಮುಂಡಾಸು ಮೂವತ್ತು ಮೊಳೆ” ಎನ್ನುವ ವ ಉಪಕಥೆ 
ನಲ್ಲಾ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಅದು ಹಾಗಿರಲಿ. ಕೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಉತ್ತ ರ ಹೇಳು. 


— ಷಿಹ ಹಾ 


ದೂತ; «ಇದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ರಾಯಭಾರಿಗಳ ಬೀಡಿ 
` ನಲ್ಲಿದ್ದಾರಂತೆ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ. 
ರಾಜ:-ಇರಲಿ; ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣರಾಜರ ಒಟ್ಟಿಗಿದ್ದವರ ಹೆಸರೇನು 
ಗೊತ್ತಿದೆಯೆ? | 
ದೂತ:-ನನೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಸ್ವಾನೊ. ಆದರೂ ಅವ ' 
ರವರು ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ "ರಾಣಾ ಬಾಲಚಂದ್ರ? ಎಂದು ಅವರ. 
ಹೆಸರಾಗಿಕಬೇಕೆಂದು ತೋರಿತು. | 
ರಾಜ:-(ಸ್ವಗತಃ) «ರಾಣಾ ಬಾಲಚಂದ್ರ!'...ಈ ಹೆಸರು ರಾಜ 
ಪುತ್ರರಿಗೇ ಇರಬೇಕು. ಆದರೆ ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣನನ್ನುಳಿದು ಬೇರಾವ 
ರಾಜಪುತ್ರನೂ ಅಲ್ಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ! ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವಂತೆ, ಸಾಮಂತ ವರ್ಗ 
ದೊಳೆಗಿನ ಯಾವ ಅರಸು ಮನೆತನದೊಳಗೂ ಈ ಹೆಸರಿನ ಕುಮಾರಕ 
_ರಿಜ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಇದ್ದರೂ "ಈ ಬಸವನ ಹಿಂದೆ ಬಾಲವಾಗಿ ಅಲ್ಲಾ ' 
ಡುವವರಿಲ್ಲ.' ಇದಾವ ಬಾಲನಿರಬಹುದು?.....(ದೂತನನ್ನು ಕುರಿತು) 
ಇರಲಿ; ಅವನೇನು ವೆಂಗಿಯವನಾಗಿರಬಹುದೆ? 
ದೂತ.- ನನ್ನಂಥವರಿಗೆ ಅದೆಲ್ಲ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾದೀತು? 
ರಾಜ:-ಅವನು ಕನ್ನಡವನ್ನೈಆಡುತ್ತಾನೆಯೆ? ಅಲ್ಲವೆ ಗುಜರಾತಿ 
ಗಿಜರಾತಿ ಆಡುತ್ತಾನೆಯೇ? | 
ದೂತ:-ಅವರಿಬ್ಬರೇ ಮಾತಾಡುವಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಬೇರಾವುದೋ 
ಒಂದು ಮಾತು ಬರುತ್ತಿದೆ. ಅದಾವ ಮಾತೆಂದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗು 
ವೆಂತಿಣ್ಣ ಮಹಾಸ್ವಾಮೂ. | | 
ರಾಜ:-(ಸೃಗತಃ) ಹಾ! ಹಾಗಾದರೆ ಗುಜರಾತಿನ ಯಾವುದೋ 
ಒಂದು ಶಾಖೆಗೇರಿದ ಮರಿಯಾಗಿರಬಹುದು. ಅಲ್ಲಿ ಅವುಗಳು ಎಷ್ಟಿವೆ, 
ಇದಾವುದು? ಎಂಬುದಾದರೂ ಯಾರು ಬಲ್ಲರು! (ಪ್ರಕಾಶ) ಹುಂ, 
ಹಾಗಾದರೆ ಹೋಗು. ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಏನೋ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಆಲಸ್ಯವಿದೆ. 
ದಯವಿಟ್ಟು, ಶ್ರೀಮಂತ ಯುವರಾಜರು ಒಂದೆರಡು ದಿವಸ ಅರಮನೆಯ: 
ಅತಿಥ್ಯದಲ್ಲಿರಬೇಕೆಂದೂ, ಬಹುಶಃ ನಾಳೆಯೇ ಭೇಟಿಯ ಸಮಯವನ್ನೇ 


ರ್ಪಡಿಸಿ ಮಹಾರಾಜರೇ ತಿಳಿಸುವರು ಎಂದೂ ನಮ್ಮ ಮಾತಾಗಿ ಹೇಳು. 
ಅದನ್ನಾಲಿಸಿದ ದೂತನು ಅತ್ತ ಸಾರಿದನು. | 


ಅದಾದ. ತಾಸಾಂ 
ತಾರದ 


ಸಾ (| 


ರಸಿಕ ಗೋಷ್ಠಿ 

ಬೂತುಗನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ದೂತನನ್ನೇ ಪ್ರತೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದರು 
ಕುಮಾರ-ಕೃಷ್ಣರಾಜಾದಿಗಳು. ಅವನ ಆಗಮನವನ್ನು ಕಾಣದೆ ಒಂದಷ್ಟು 
ಬೇಸರವೂ ಆಯಿತು. ಅದನ್ನರಿತ ಬೂತುಗನು ಹೀಗೆ ಮಾತನ್ನೆತ್ತಿದನು: 
“ದೂತನನ್ನು ಕಾಣದೆ ಯುವರಾಜರಿಗೆ ಒಂದಷ್ಟು ವೈಕಲ್ಯವಾದಂತೆ 
ತೋರುತ್ತಿದೆ. ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆಯಪ್ಪೆ? ನೀವೆಲ್ಲ ಕಾಲದ ತೂಕಕ್ಕನು 
ವಾಗಿಯೇ ಬಳೆದು ಬಂದವರು. ಮಾಡುವುದೇನು? ನಮ್ಮ ತೀರ್ಥರೂಪ 
ರೆಂದರೆ ಹಾಗಲ್ಲ. ಅವರದೇ ಕಾಲ, ಅವರದೇ ತೂಕ. 

ಬಾಲಚಂದ್ರ:-ಹೌದು; «ರಾಜಾ ಕಾಲಸ್ಯ ಕಾರಣಂ' ಎಂಬ 
ಶಾಸ್ತ್ರಾನುಸಾರವಾದ ನಡವಳಿಯವರಲ್ಲವೆ? 

ಬೂತು:-ಹೂಂ, ಹಾಗೆನ್ನಬೇಕು. ಯಾವ ಬೇಸರವಾದರೂ 
' ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಮರೆಯಬೇಕು. 

ಬಾಲ:-(ಮಂದಹಾಸದಿಂದ) ಹಾಂ, ಅವರ ಈ ನಡವಳಿಯನ್ನಪ್ಟೆ 
ಅಲ್ಲ; ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರನ್ನು ಕೂಡಾ ಮರೆತುಬಿಡುವುದೆಂದು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿಯೇ ನಾವು ಬಂದುದೆಂದು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ? 

ಬೂತು:-ಹೌದು, ಗೊತ್ತಿದೆ. ಆದರೂ, ನನ್ನ ಒತ್ತಾಯಕ್ಕೊಳ 
ಗಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಮಾನ್ಯಾತಿಥಿಗಳು ಈ ರೀತಿಯ ತೊಡಕನ್ನನುಭನಿಸು 
ವೆಂತಾದುದರಿಂಬೆ ಹಾಗೆ ಹೇಳಬೇಕಾಯಿತು. 

" ಬಾಲ:-(ನಗುತ್ತಾ) ಆಯಿತು ಉಪಚಾರದ ಮಾತಿದು. 

ಬೂತು:- ಏನಯ್ಯಾ ನಗುತ್ತೀರಿ? * " ಸಂಪ್ರಾಪ್ರ ಪರಿಚಯಾ ನಾ 
ಮುಪಚಾರಃ ಕೈತವಂ ಭವತಿ? ಎಂಬ ತಾತ್ರರ್ಯವನ್ನಿಟ್ಟು ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಕಪಟ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಆರೋಪಿಸುತ್ತೀರೇನು? 

ಬಾಲ:- ಅದೇನು? ನೀವೂ ನಮ್ಮ ಯುವರಾಜರೂ «ಸಂಪ್ರಾಪ್ತ 
ಪರಿಚಯ'ರಾಗಿರಬಹುದು. ನಾನು ಅಂಥವನಲ್ಲವಸ್ಟ? 

ಬೂತು- ಯುವರಾಜರ ಸಂಬಂಧದಿಂದಾಗಿ ನೀವೂ ಗೆಳೆಯರೇ. 
ಗುಜರಾತಿನ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ಮನೆತನವೇನು ನಮಗೆ ಹೊರಗಿನದೇ? 

* ಸಂಪೂರ್ಣ ಪರಿಚಯೆವಿಗುವವರಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ ಉಸಚಾರನೆಂಬುಣು 
ಕಪಗನಾಗಿ ಪರಿಣಪಿಸುತ್ತದೆ.'? ೫ 


ರಾ ತು 


ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ಅರಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟುಡು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಹಲದಿಕೆ' 
ಗಳ ಒಡನಾಡಿಕೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯೂ ತಲೆದೋರಿದೆಯಷ್ಟೆ? ಚ 
ಬಾಲ:-ಆಗಲಿ; ಆದರೂ ಧಾರ್ಮಿಕ ಪ್ರೇಮದ ಜೀವಾಳವನ್ನು 
ಕಾರ್ಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೇ ಕಾಣಬೇಕಲ್ಲವೆ? ಯಾವುಡನ್ನಾ ದರೂ ಕಾಣ 
ಬಹುದು; ಇಲ್ಲಿಂದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ ನಿನ್ಮು ದೂತನ ಹೋದ ಹಜ್ಜೆ ಯುಂಟು,' 
ಬಂದ ಹಚ್ಚೆ ಇಲ್ಲ. | 
ಬೂತುಗನು ಬೇಸತ್ತು ಹೊರಗೆ ನೋಡುವಲ್ಲಿ ಮಾದಪ್ಪನ ತಲೆಯ 
ಕುಡಿ ತೋರಿತು. " ಹಾಗಲ್ಲ, ಬರುವ ಹಜ್ಜೆ ಅದೋ ತೋರುತ್ತಿದೆ.” 
ಎಂದನವನು. ಬಂದ ದೂತನ ಮಾತನ್ಸರಿತ ಮೇಲೆ ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣನ 
ಗಂತೂ ಬೇಸರವೇ ಆಯಿತು. 4 ಹೂಂ, ನಮಗೇನು ಬಂದ ದಾರಿಗೆ" 
ಸುಂಕವಿದೆಯೆ? ಎಂದನು. 3... 
ಬೂತು:-ಕ್ಸಮಿಸಬೇಕು; ಮಾನ್ಯ ಯುವರಾಜರಿಗೆ ನನ್ನಿಂದಾಗಿ 
ಬಹಳ ತೊಂದರೆಯಾದಂತಾಯಿತು. ಒಂದು ವೇಳೆ ನಾಳೆಯ ವರೆಗೆ 
ಇಲ್ಲಿರಲು ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದಾದಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಒಟ್ಟಿಗೇ ಬರುತ್ತೇನೆ. 
ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣ: ಏನು ಸ್ವಾಮೂ, ನನ್ನಂಥವನು ಬಂದು ಭೇಟಿ 
ಗಾಗಿ ಹೀಗೆ ಕಾಯುವುದೆಂದರೀನು? ಸಮಯ ನಿರೀಕ್ಷೆ ಗಾಗಿ ದೂತನನ್ನು 
ಕಳುಹುವುದೆಂದರೆ ಅದೊಂದು ಮಾನ್ಯರ ಆಚಾರ. ಗೆ ಇಷ್ಟರಲ್ಲೇ. 
ಗೊತ್ತಾಗಿರಬೇಕು; ನಮ್ಮ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಭಾರತ ಭೂಮಿಯ ಜೊರಗಿ! ಸ. 
ಮತ್ತು ಒಳಗಿನ ರಾಯಭಾರಿಗಳು ಆಗಾಗ ಬಂದು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ: 
ಎಲ್ಲವೂ ನೀತಿನಿಯಮಿತ ಯಂತ್ರಕ್ರಿಯೆಯಂತೆ. ಒಂದೇ ಒಂದು ನಿಮಿ 
ಷದ ತಡವಳಿ ಇಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಭೇಟಿ ಸಾಗುತ್ತಿದೆ. 
ನಾವೇನು ನಾಡಾಡಿಗಳಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದವರೆ? ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದರೆ ನಾಡಾಡಿಗಳಾಗಿ ಬಂದುದೂ ನಿಜ. ಆದಕೆ ಗೊತ್ತಾದ 
ಮೇಲೂ ಅರಮನೆಗಿರಬೇಕಾದ ಆಚಾರೋಪಚಾರಕ್ಕೆ ಸೊನ್ನೆ ಸುತ್ತದೆ. 
ಈ ಮಾತನ್ನಾಲಿಸಿದ ಬೂತುಗನು ಅಸ್ತವೃಸ್ತನಾವನು. K ಏಕ 
ಹೇಳುವುದು ಏನು ಮಾಡುವುದು” ಎಂದು ಹೊಡಿ ಸನ ಆತನ ಮನಸ್ಸು 
ಆಳುದ್ವದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಕಂಡೆರೆದಂತಾಯಿತು. ಇದನ್ನರಿತ ಬಾಲ 
ಚಂದ್ರಸು ನಗುತ್ತಾ ಹೆಲ್ಲನೆ ಮಾತನ್ನಿತ್ತಿದನು. 


A ಎಜಾ 

ಬಾಲ:-ಅಣ್ಣಯ್ಯಾ, ಇದೇನು, ನಿನ್ನ ಮನೋವೃತ್ತಿ ಹಲಬಾರಿ 
ತಣುಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ, ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಫಕ್ಕನೆ ಮೂಗಿನ ಮೇಲಾಗುತ್ತಿದೆ? 
ಒಮ್ಮೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಿ ಯ ಯನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು " ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅವರನ್ನು, ಎಂದರೆ ಅವರ ತಂಡೆಯವರನ್ನೂ ಕೂಡ ಮರಿತು 
ಬಿಡುವುದೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿಯೇ ನಾವು ಬಂದುಚು” ಎಂದಂದುದು 
ಮರೆತು ಹೋಯಿತೆ? ಆಗ ನಾನಂದ ಆ ಮಾತು ನನ್ನ ಭಾವನೆಯಿಂ 
ದುಕಿ RE 

ಕೃಷ್ಣ:-(ಮಂದಹಾಸದಿಂದ) ಏನು, ನೀನೂ ಯುವರಾಜ 

| ಇಷ್ಟೇ ಕಾಲದೊಳಗೆ ಅಷ್ಟೊಂದು ಕೆಳೆಯರಾಗಿ ಬಿಟ್ಟರೊ? 
ಅವರನ್ನಾಧರಿಸಿ ಹಿಡಿದ ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಪರಾಂಬರಿಸಿ ನೋಡಿದಲ್ಲಿ 
“ ಅಸುವೊಂದು ಮೆಯ್ಯೆರಡು?” ಎಂಬ ಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ! 

ಬಾಲ:- ಅದೇನೂ ಇಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಮಾತಿನ ಮಸಕಕ್ಕೆ ಕಂಗಾಲಾದ 
ಈ ಯುನರಾಜರ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮನಗಂಡು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದೆ. ಅವ 
ರನ್ನು ಈ ತಂದೆಯ ಸಂಕಲೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ಆಧರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ನೀನೇ ಆಗ 
ಬೇಕಲ್ಲದೆ ನನ್ನಿಂದೇನಾದೀತು? 

ಕು. ಕೃಷ್ಣ:- -ಸರಿಯಪ್ಪಾ ಸರಿ. ಅದಿರಲಿ, ಈ ಮಹಾರಾಜರ ಭೇಟಿ 
ಯನ್ನೇ ಪ್ರತೀಕ್ಸಿಸಿಕೊಂಡು ಇನ್ನೂ ತಡೆಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ವನ 
Bed ಇಷ್ಟು ದೀರ್ಥವಾಗುವುದು; ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಸುಳಿದು 
ಸುತ್ತುವುದು; ಎಂಬ ಸಂಗತಿ ಅರಮನೆಯೊಳಗೆ ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಯಾಕೆ? ನಮಗೇ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಪೂಜ್ಯರಾದ ತಾತಪಾದರಿಗೆ ವೇದ್ಯ 
ವಾದಲ್ಲಿ ಏನೆಲ್ಲ ತೊಡಕಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದೊ? ಅವರ ಶುದ್ಧ ಹೃದಯ 
ಒಂದಿಷ್ಟು ಸಂಶಯಕ್ಕೆಡೆಗೊಟ್ಟುದೆಂದರೆ ಮತ್ತೆ ಪೂರ್ವಾನಸ್ಥೆಗೊಳ್ಳು 
ವುದು ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಸಿಷ್ಕಲ್ಮಷ ರಾಜನೀತಿಯೇ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿ ಬಳದ 
ನಡವಳಿ ಅವರದು. 

ಬಾಲ ಹೌದು. ನಮಗೇನು? ಈ ಕೂಡಲೇ ಹೊರಟು ಬಿಡುವ. 
(ತಿರುಗಿ ನೋಡಿ) ಏನು ಯುನರಾಜಕರೆ, ನಾವು ಹೊರಟು ಬಿಡಲೆ? 

ಬೂತುಗ:-ಯುವರಾಜಕೆ, ಒತ್ತಾಯಿಸಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವರೆಗೂ 
ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕೃಮಿಸಬೇಕು. ಅಂತೂ ನನ್ನ 


PA: 


VO ಕಾ 


ಥವನ ಜೀವನವೆಂದರೆ ಜೀವನವಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನು ಮೂಢನೆಂದು ಜೇಕಾದರೆ 
ಭಾವಿಸಿರಿ; ಮೂರ್ಪನೆಂದು ಮಾತ್ರ ಬಗೆಯಬಾರದಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು 
ತ್ತೇನೆ. | 


ಬೂತುಗ:- ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಆ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯಬಾರಡು, 
ಯುನರಾಜನಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ಮಹಾರಾಜರು ಕೂಡಲೆ 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿ ಮನ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದರಲ್ಲವೆ? ಅವರಿಗಾದರೂ 
ತಿಳಿಸಿದಂಥ ಶಾರೀರಿಕವಾದ ಅಸ್ವಸ್ಥತೆ ಇದ್ದಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಂದಿ 
ನಂಥ: ವಾಸಿಯಾಗದ ಮಾನಸಿಕ ರೋಗವೇನೋ ಅಂಟಿಕೊಂಡುದಾ 
ಗಿರಬೇಕು. | 

ಕು. ಕೃಷ್ಣ:-ಆಗಲಯ್ಯಾ, ನಮ್ಮೊಳಗಿನ ಎರಕಕ್ಕೆ ಇವರಿಂದ ಲವ 
ಲೇಶವಾಡರೂ ಕವಲಾಗಬಹುದೆಂದು ಶಂಕಿಸಬೇಡಿರಿ, ಅದಿರಲಿ; ನಮ್ಮ 
ಬಾಲ ಆಡಿದಂತೆ ನಾನೀಗಲೇ ಹೊರಟುಬಿಡುತ್ತೇವೆ. | 

ಬೂತುಗ:-ಆಗಲಿ; ಒತ್ತಾಯಿಸಿ ನಿಮ್ಮನ್ನಿಲ್ಲಿವರೆಗೆ ಸೆಳೆತಂದ 
ನಾನೂ ಅಲ್ಲಿವರೆಗೆ ಬರುತ್ತೇನೆ. ನೀವೆಂದಂತೆ ರಾಜಧಾನಿಯೊಳಗಿನ 
ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟು ದಿನಗಳ ಅಭಾವದ ಹೊಲಬು ತುಬ್ಬಾಗಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಿ 
ಗೇನಾದರೂ ಬೇಸರಿಕೆಯಾದಲ್ಲಿ “ಅದೆಲ್ಲದಕ್ಕೂ ನಾನೇ ಕಾರಣಭೂತನು. 
ಸರ್ವಾಪರಾಧಂ ಕ್ಲಮಸ್ಸ” ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲೂ ಬಹುದು. 

ಬಾಲ:-(ಮುಗುಳು ನಗುತ್ತಾ) ಓಹೋ! ಗೊತ್ತಾಯಿತು. “ಕಾರ 
ಣಭೂತ”- ಅಲ್ಲವೆ? ಹಾಂ, ಈಗ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ನಿಮ್ಮ ಬೂತುಗ ಎಂಬ 
ಹೆಸರಿನ ಮೂಲ ರೂಪವು "ಭೂತ' ಎಂದೇ ಇರಬೇಕು. ಏನು ಈ 
ಭೂತ ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿಕೊಂಡೂ ಬರುವುದೆ? 

ಕು. ಕೃಷ್ಣ-ಭೂತ ಹಿಡಿವುದೆಂದಕೆ ಅದೃಷ್ಟವಾಗಿ ಮೆಯ್ಯೊಳಗೇ 
ಸೇರಿ ಬಿಡುವುದು. ಹಾಗೆ ಸೇರಿ ಅಭಿನ್ನವಾದ ಮೇಲೆ ಹಿಂಬಾಲಿಸುವು 
ದೆಂದಿಲ್ಲ. 

ಬಾಲ:-ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ಈ ಯುವರಾಜಕರೆಂದರೆ-ಹೂಂ, ತಪ್ಪಿದೆ, 
ಯುನರಾಜರು ಎನ್ನಬಾರದಾನಿತ್ತು; ಹೋಗಲಿ, ಉಪ್ಪುಂಡ ನಾಲಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತಪ್ಪು ಬಾರದಿರುವುದೆ?-ಈ ಗಂಗರಾಜ ಕುಮಾರಕೆಂದರೆ 
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ಗು ಪೂರ್ಭಯೊ. ಇ. ೪.41%. ಹ 


ಕ್ರಿ \ ಇ 


— ಬಟಟ ಡಾ 


ಭೂತವೂ ಹೌದು, . ನಮ್ಮ ಅದೃಷ್ಟವೂ ಹೌದು, ಎಂದಂತಾಯಿತು. 
: ಹಾಗಲ್ಲವೆ ನಿಮ್ಮ ಮಾತಿನ ಸಾರ? 


ಕು. ಕೃಷ್ಣ:-ಬಾಲ, ನೀನೆಂದರೆ ಏನೆಂದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಡೆಯಸ್ಟೆ. 
ಹಾಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದೂ ಈ ಪಯಣದಲ್ಲಿ ಯಾಕೆ ಒಡಗೂಡಿ ಬಂದೆನೋ 
ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಭಾವಂದಿರಿಗೆ ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಮಾತಾಡಿದರೆ...... ... 

ಬಾಲ:-ಸಿಲ್ಲಿರಿ. “ನಮ್ಮ ಭಾವ” ಎಂದಿರಲ್ಲಾ, ಅದು ಹೇಗೆ? 
“ ಭೂತಕೃತ್‌ ಭೂತಹೃದ್ಭಾವೋ ಭೂತಾತ್ಮಾ ಭೂತ ಭಾವನಃ” ಎಂಬ 
ಮಂತ್ರವೊಂದು ನೆನಪಾಯಿತಲ್ಲಾ! ಅಡು ಇವರಿಗಾಗಿಯೇ ಉಂಟಾ 
ಯಿತೆ? ಅಂತೂ ನನ್ನಣ್ಣನೀಗ "ಭೂತಭಾವ'ನಾದುದು ನಿಜವಾಗಿ ತೋ 
ರುತ್ತಿದೆಯಲ್ಲವೆ? ಜ್‌ 

ಕು. ಕೃಷ್ಣ:-ನಿನ್ನ ಹರಟಿ ಎಲ್ಲ ಹಾಗಿರಲಿ. ನಮ್ಮ ಗೆಳೆತನವೇ 
ಭಾವನಾರೂಪವಾಗಿ ಹದವಡೆದುದರಿಂದ ಹಾಗಾಗಿ «ನಮ್ಮ ಭಾವ 
ಎಂದಾಡಿಬಿಟ್ರಿ.  ಸಮಾನಕುಲ-ಪ್ರಾಯ-ಸ್ವಭಾವದವರು, ಹಾಗೆ 
“ಭಾವ-ಮಾವ” ಮೊದಲಾಗಿ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬೋಧಿಸುವುಡು ಪ್ರಕೃತಿ 
ಯಲ್ಲವೆ? ಅದರಿಂದಾಗಿ- ನಾನು ಮಾತ್ರವೆಂದೇನು? ನನ್ನ ತಮ್ಮನಾದ 
ನೀನೂ « ಭೂತಭಾವ 'ನಾಗಬೇಕಾಯಿತು. 

ಬಾಲ:-ಆಗಲಿ; ಇವರನ್ನೇನೋ "ಭಾವ' ಎನ್ನುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ 
“ಭಾವ-ಮಾವ” ಎಂದು ಹೇಳಿದಿರಲ್ಲಾ. ಅದಕ್ಕನುವಾಗಿ ಈ "ಭಾವನ 


ತಂದೆಯನ್ನು "ಮಾನ' ಎಂದು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಕರೆಯಲೊಳ್ಲಿ. 


ಕು. ಕೃಷ್ಣ:-ಇವರನ್ನು "ಭಾವ' ಎಂದು ಮುನಃಪೂರ್ತವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿ 
ಶರೆಯುವೆಯಲ್ಲಾ. ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ಮತ್ತಿನ "ಮಾನ'ನೂ ಬಸವನ ಹಿಂದಿನ 
ಬಾಲವಾಗಿ, ನೀನು ಕರಿಯದಿದ್ದರೂ ಬರುವುದು. ಇದರ ಮೇಲೆ, ನಿನ್ನ ' 
ಸೃಭಾವಾನುಸಾರವಾಗಿ "ಆ ಬಸವ' ಎಂದರೆ ಯಾರು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸ 
ಬೇಡ. 

ಬಾಲ:-(ನಗುತ್ತಾ) ಇಲ್ಲ. ಗೊತ್ತಾದ ಮೇಲೂ ಪ್ರಶ್ನಿಯೆ? 
ಅಡಂತಿರೆಲಿ. "ಇವರ ತಂದೆ? ಎಂದಿರಲ್ಲಾ: ಅತಿ ರೂಢವಾಗಿದ್ದೆರೂ ಆ 
"ತ್ರಂದೆ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥವೇನು? 

ಕು. ಕೃಷ್ಣ:-(ಬಾಲಸನ್ನೀಕ್ತಿಸುತ್ತಾ) ಹಾ, ನಿನ್ನ ಮೂರ್ತಿ ಸಣ್ಣ 
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; ವನು ಹಿಂದಿರುಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಮುಳ್ಳು ಮೊನೆಗಳು ಬಟ್ಟಿಯನ್ನು ಚುಚ್ಚಿ ' 


"ಸಿ ತು) ಸ 


ಗಾಳಿ ಬೀಸಿದಲ್ಲಿಂದ ಗಾವುದದುದ್ದಕ್ಕೂ ಮಿಸುಕಲಾರವು. 


ON) ಸಾ 


ದಾದರೂ ಕೀರ್ತಿ ದೊಡ್ಡದಪ್ಪಾ! ನಿನ್ನ ಮಾತಿನ ಹೊದರಿನಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕ * 


ಹಿಡಿದು ತಡೆದು ಬಿಡುವುದಲ್ಲದೆ ತಫಿ ತತ ಬಿಡುತ್ತವೆ. 

ಬಾಲ:- ಏನು ಬಟ್ಟಿದಪ್ಪಿ ತೆ (ಎಂದು ಅತ್ತಿತ್ತ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಾ ತ್ತ 
ನಿಲುಗನ್ನಡಿಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು) ಇಲ್ಲ, ತಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಆ ಪದದ | 
ಅರ್ಥವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು, ನೋಡುವ. ಅಥವಾ ಈ ಭಾವ? ಹೇಳಿ 
ದರೂ ಸರಿಯೆ. 

ಬೂತುಗ:-«ತಂದೆ'-- ಎಂದರೆ "ತನ್ನ ದೆವ್ವ? ಜು ಸಂಗ್ರಹ | 
ರೂಪ. ಪ್ರತಿಯೊಟ್ಟ ಮಗನಿಗಾಗಲಿ ಮಗಳಿಗಾಗಲಿ "ತನ್ನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ರ 
ದೈವ' ಎಂದರೆ ಬೇರಾರು? ಕೆಲಮಂಡಿ ಪುಣ್ಯವಂತ-ಕುಮಾರಕರಿಗೆ, ' 
ನಮ್ಮ ಶ್ರೀಮಂತ ಯುವರಾಜರಿಗೆ FN ಹಾಗೆ, ಆ ಪದವು ಸಾರ್ಥ 


ಕವಾಗಿರುತ್ತಿದೆ. ಪುಣ್ಯಹೀನರಾ....ದ.... (ಬೂತುಗನ ಕೊರಳು ಗದ್ದದಿ 3 


ಗ ui. 7 Po NE 
ha a a a ತಾಚಾ ಸ್ಸ್‌ 


ಇ ಸಿಕ ಸಾ n> ಟಾ 


ಮೋ 


ಬಾಲ:-ಏನು? “ಪುಣ್ಯಹೀನರಾದವರಿಗೆ ಅದು. "ದೆವ್ವ 'ವಾಗಿ ' 
ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತಿದೆ” ಎಂದು ತಾತ್ರ ರ್ಯವೇ? ಹಾಗಿದ್ದರೆ 78 ವಾದ * 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ಅದನ್ನೊಂದು ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿಬಿಟ್ಟ ರಾಯಿತು. ನಮ್ಮ 
ಣ್ಣನೂ ಆ ಮಂತ್ರವಾದೆದಲ್ಲಿ ನುರಿತವನೇ. ಒಂದು ವೇಳೆ, ಅವನಿಂದ ' 
ಅಸಾಧ್ಯವಾದರೆ "ನಮ್ಮ ಬಳಸ ಬಂಕಣ್ಣನಿದ್ದಾನೆ. «ಪುಲಿಗುಲಿ 
ಬಂಕೆಯಂ' ಎಂಬುದು ಆತನ ಬಿರುದು. ಇಂ ಥ ನಿವ್ವಗಳಿಂದಕಿ ಅವನ ' 


ರ-೫ ಜಸಿ 


ಟ್‌ a pO 
es ಮರ aa kc ade eda Ny ತ್‌ ಚ್‌ ತ್‌ಾ ತ್‌ ಚಾ ಶಾ ರ ಗೋ ರಾಲ್‌ 


ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬೂತುಗನೆದೆಯಿಂದ ಮುಖ ಮೂಲಕವಾಗಿ ' 
ಹೊರಹೊಮ್ಮುವ, ಸನ್ನೆಯಿಲ್ಲದ ಸನ್ನೆಯಾದ, ಮಾತಿಲ್ಲದ ಮಾತಾದ, 
ಭಾವವನ್ನು ಕುಮಾರಕೃಷ್ಣನು ಕಂಡನು. “ಇಂಥ ಮಾನ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಒತ್ತಾಯಿಸಿ, ಅವರ Ruby ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಂತೆ ತನ್ನ ಅರಮನೆಗೇ 
ಕರಕೊಂಡು ಬಂದೆನು. ಇವರಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಯೋಗ್ಯ ವಾದ ರಾಜ 
ಸನ್ಮಾನವನ್ನು ಕಾಲದಲ್ಲಾ ಚರಿಸುವ ಹಣೆಬರಹ ತನಗಿಲ್ಲಿವಾಯಿತು'' 
ಎಂಬುದೇ ಆ ಸನ್ನೆಯಿಲ್ಲದ ಸನ್ನೆಯ, ಮಾತಿಲ್ಲದ ಮಾತಿನ ಸಾರವು. ಆ ತಿ 
ಸಾರ ಬಿಂದು ಬಿಂದುವೆನ್ನಿಸಿದರೂ ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಮುತ್ತಿನ ಮಣಿ ' 

ಕೆ 


ings ಹ! ತಳಾ ಇಲ್ಲಿ ಹೆ 


— ೪೩ — 


ಯಾಗಿ ಸುರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಪರಾಂಬರಿಸಿದಲ್ಲಿ ಬೂತುಗ 
ಂಟಕಿ ಬಲು ರಸಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಬೆಡಗಿನ ನುಡಿಗಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ, ವ್ಯಂಗ್ಯಾ ರ್ಥದ 
ಮಿಂಚಿನೊಡನೆ ಹ ಹುರುಪೆದ್ದ ಜು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಚೆಲುಚೆಲುವಾಗಿ ಮಿರುಮಿರುಗುವ ಬಣ್ಣ ಗಾರಿಕೆಯ ಸುಳಿಸೊಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ-. 
ಯಾಕೆ?- ರಸಿಕಜನ ಸಮ್ಮಾನವೆನ್ನಿಸಿದ "ವಿಲಾಸಗೋಷ್ಠಿ ಯ ರಂಗದಲ್ಲಿ 
' 'ಬೂತುಗನೆಂದರೆ ಬಾಲಚಂದ್ರನಿಗೂ ಸರಿಮಿಗಿಲಾದ ಮಲ್ಲನು. ಆದ 
’ ಕೇನು? ಸಾನ-ಸಂದರ್ಭಗಳ ಕೊರತೆಯಿಂದಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಕಣ್ಣೇ 
: ಕಾಣದಂತಾಗಿತ್ತು. ಅದನ್ನರಿತ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ಯುವರಾಜನು ಮರುಕ 
ಗೊಂಡವನಾಗಿ ಮಾತನ್ನೆತ್ತಿದನು:-“ ಚಂದ್ರ, ಹದಕ್ಕಿಳಿದ ಹಿಟ್ಟನ್ನಿನ್ನೂ 
ಹಿಸುಕುವುದೇಕೆ? ಬಾರದದು” ಎಂದು aA ಯೂ 
ಒಂದಿಷ್ಟು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ನುಡಿದನು. ಆ ವಕೆಗೂ “" ಬಾಲ-ಬಾಲ?” 
ಎಂದು ಸಂಬೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದವನು, ಫಕ್ಕನೆ ಚಂದ್ರ ಎಂಬ ನಾಮಾಂತ 
ಭಾಗದಿಂದ ಕರೆದುದು ಅವನೆದೆಯಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. 
'ಬೂತುಗನೆಂದರೆ ಅತಿ ಚತುರನಾದ ಗೋಷ್ಠೀರಂಗದ ಮಲ ನೆಂದು 
ಮೊದಲೆ ಸೂಚಿಸಿದೆನಪ್ರೆ. ಫಕ್ಕನೆ ತಿರುಗಿದನು. ಬಾಲಚಂದ್ರನ ಮುಖ 
ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಬಾಲಚಂದ್ರನ ಸಲ್ಲಾಪಗಳನ್ನೆ ಅಕ್ಬರಶಃ ಪರಾಂಬರಿ 
ಸುತ್ತಾ ಕಣ್ಣಿರಿಸಿದನು. ಇರಿಸಿದುದೇ ತಡ, ಸರ್‌ ಸರ್‌ ಎಂದು ಸಿಹಿ 
ಸಿಹಿಯಾಗಿ ಸರಿದು ಆತನ ಎದೆ ವರೆಗೂ ಊರಿತದು. ಆ ಊರಾಟದಿಂ 
ದಾಗಿ ಆ ಯುವಕನ ಮಾತಿನ ಹಾರಾಟವೆಲ್ಲ ನಿಂತುಹೋಯಿತು. ಇಬ್ಬ 
ರಿಗೂ ಕವಲು ಮನವಿಲ್ಲ, ಮಾತಿಲ್ಲ, ಮಾಡಿಕೆಯಂತೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಸ್ತಬ್ಧರಾಗಿದ್ದ ರು. ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣನು ಆ ಅಕ್ಸಿಯುದ್ದದ ಸೋಲಗೆಲವಿನ 
ಮಧ್ಯಸ್ಥ ನಾಗಿದ್ದನ ನು. ಇತ್ಯರ್ಥವೇನಾಯಿತೆಂದು ಕೇಳುತ್ತೀರೋ? ಒಂದೇ , 
ಒಂದು ನಿಮಿಷದೊಳಗೆ ಇಬ್ಬ ರೂ ಚೇತರಿಸುವಂತಾಗಿದ್ದ ರು. ಮರುಕ 
ಮೆಲ್ಲ ಮಾಸಿಹೋದ Hn ಮುಖಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಮೆಂದಹಾಸದ 
ಕಳೆ ಸೂಸುತ್ತಿತ್ತು. ಮತ್ತಿನಾತನ ಅವಸ್ಥೆ ಏನು? ಹಿಂದಿನ ಬಾಲಪದ 
ಒಳನುಸುಳಿ ಮುಂಬರಿದ ಚಂದ್ರಬಾಲಾಂಚಿ (ಚಂದ್ರಬ್ಬಲಬ್ಬೆ) ರೋಹಿಣಿ 
ಯಾಗಿ ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ತಳು, ಮಿರುಗಿದಳು. 
(ಇದೆಂಥ ಬಣ್ಣಗಾರಿಕೆಯ ಬಯಲಾಟನಯ್ಯಾ' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿ 


ಹಾ (ಹ 4 


ಯೆತ್ತುನಿರೇನು? ಇಲ್ಲ, ನಿಮಗೆ ಕೇಳಲಿಕ್ಕೂ, ನನಗೆ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೂ ಎಡೆ : 


ಇಲ್ಲ. ಅದೋ, ಗಂಗರಾಜನು ತಾನಾಗಿ ಯುವರಾಜ ಕೃಷ್ಣನ ದರ್ಶನಾ 
ರ್ಥವಾಗಿ ಬಂದು ಬೂತುಗನ ರಾಜಾಂಗಣಕ್ಕಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಧಾರ್ಮಿಕ ಮಂತ್ರ- ಗೋಷ್ಠಿ 


ಈ ಕತೆಗಾರರ ಅವಸ್ದೆಯೇ ಹಾಗೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ, ಒಂದೇ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಹಲವು ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ನೆಲಮುಟ್ಟ ದಂತೆ ಹಾರಾಡಿಸುವವನ ಹಾಗೆ 
ಹಿಂದೆ ಕಂಡಂತೆ ಗಂಗರಾಜನು ಬರುವಲ್ಲಿ ಅತ್ತಣ ಮಾನ್ಯ ಖೇಟರಾಜ 
ಧಾನಿಯ ಸುದ್ದಿಯೇ ಸುದ್ದಿ. ಆ ಸುದ್ದಿಯ ಸುಳಿಗಾಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ತಲೆ 
ಮರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಕ್ಕೆಂದೇ ‘ಈ ಮಹಾರಾಯ ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣನ ಭೇಟಿ 
ಯನ್ನು sects ಅದರಿಂದ, ಆ ಕತೆಯನ್ನೇ ಪರಿಶೀ 
ಲಿಸುವ; ಇವನದು ಬೇರೆ ಆಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ, ಅದರೊಡನೆ ನ ಹಿಂದಿನ 
ಬಾಲವಾಗಿ ತಾನೇ ಆಡುವುದು. 
ಕೆಲದಿನಗಳ ಹಿಂದೆ ವನವಿಹಾರಕ್ಕೆಂದು :ಹೊರೆಗೈದಿದೆ ಕುಮಾರ 
ಕೃಷ್ಣನು ಆ ವರೆಗೂ ಬಾರದುದರಿಂದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಮನಸ್ಸು ಉದ್ವಿಗ್ನ 
ವಾಗಿದ್ದುದು. ಎಂಟು ದಿನಗಳ ಅವಧಿಯಳಿದು, ಹೆದಿನಾರನ್ನೂ ಮಾರಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತು-ನಾಲ್ಕೆಂಬುದು ನಾಳೆಗಾಗಿತ್ತು. ಕುಮಾರನೊಡನೆ ಕುಮಾರಿ 
ಚಂದ್ರಬ್ಬಲಬ್ಬೆಯೂ ಹೋಗಿರುವುದು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಕಳೆವಳೆ. ರಾಜಕುಮಾರಿ 
ಯರು ತೆಮ್ಮವಕೊಡನೆ ನಿಹಾರಕ್ಕಡಿಯಿಡುವುಡೇನೋ ರಾಜವಂಶಕ್ಕೆ 
ಹೊಸತಲ್ಲ. ಅದಕೆ, ಎಲ್ಲವೂ ನಿಯಮಬದ್ಧ ವಿರಬೇಕಲ್ಲವೆ? ' ಒಡನಾಡಿ 
ಯಾಗಿದ್ದ ಬೂತುಗನೇನೋ ಉತ್ತಮಕುಮಾರನೇ. ಹಾಗಿದ ರರೂ, 


«ಅವನೆಂದರೆ ಆ ಗೆಂಗರಾಜನ ಮಗನಲ್ಲವೇ' ಎಂಬ ಶಂಕೆ ಕರಗದ 


ಆಹಾರವಾಗಿತ್ತು. ಅಸ್ಟೆ ಇವೂ ಸಾಲದುದಕ್ಕೆ ಆಗಲೆ ಬಂದ ಗೂಢಚಾರಕ 
ನೊಬ್ಬನು ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಹನು ಬೂತುಗನೊಡನೆ ಕೇದಲದುರ್ಗದತ್ತ 
ತೆರಳಿದ ಸುದಿ ಸಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದ ನು. ಎಂತೆಂತಹ ಹಿಂದಿನ ಕಠಿನ ಪ ಪ್ರಸಂಗ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕುಗ್ಗಿ ಬಗ್ಗದ ಕದಲಿ ಕಳವಳಿಸದ ದೃಢಚಿತ್ತನದು. ಅದರೂ 
ಅದನ್ನಾಲಿಸಿದ ಚಕ್ರ ನರ್ತಿಯ ಎದೆ ಒಮ್ಮೆ ಕಂಪಿಸಿತು; ಮರುನಿಮಿಷಕ್ಕೆ 
ಕಲ್ಲಾಯಿತು. “ಹಾವು ಮುಪ್ಪಾಗಿದೆ ಹೌದು, ವಿಷ ಮುಪ್ಪಾಗಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು 


ಆ ಕುರುಡು ಗಂಗನ ಬರಡೆದಡೆಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾದೀತು? ಏನು ಮಕ್ಕಳ 
ನ್ನಾಕರ್ಷಿಸಿ, ಕುಂಭಸ ನಭಕ್ಕೆ ಆಂಕುಶವೆತ್ತಿದ್ದೇನೆ, "ಅಡಿದಸ್ಪಿ ಬಿಟ್ಟಿ 
ಆನೆಯೂ. ಉರುಳುವುದೇ ಸರಿ'' ಎಂದು ಕನವರಿಸಿದನೇ ಆ ಹಹಹ 
ಗಂಗನು? ಕನವರಿಸಲಿ; ಕನವರಿಕೆಯ ಹಣ್ಣು ಹಣ್ಣಲ್ಲ, ಮಣ್ಣಿನ ಮುದ್ದೆ 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಮುಕ್ಕುವಲ್ಲಿ ಭಾವಿಸಲಿ” ಎಂದೆಣಿಸಿದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ, ತನ್ನ 
*ಮಹಾಸಭೆಯೊಳಗೆ ಸಭಾಸದನೂ ವಾಗಧಿಪನೂ ಆದ 1ಜಯಾಳ್ವನನ್ನು 
ಬರಿಸಿದನು. ಮಣೆಯೇರಿ ಮನ್ನಣೆಪಡೆದ ಜಯಾಳ್ವನು ಮಾತನ್ನೆತ್ತಿದನು. 

ಜಯಾಳ್ವೆ:- ಮಹಾರಾಜರೇನು ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬರಿಸಿದಿರಿ? 

ನೃಪತುಂಗ:-ಮಾನ್ಯ ವಾಗಧಿಪರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಕೃತಾವಸ್ಥೆ ಪರಾಂ 
ಬರಿಕೆಗೆ ಬಂದಿಲ್ಲವೇನು? 

ಜಯಾಳ್ವ:- ಹಾಗೆನ್ನಬೇಕಾದ ಅವಸ್ಥೆಯೂ ಈಗ ಅರಸಾಳಿಕೆಗೆ 
ಒದಗಿರುವುದೇ? 

ನೃಪತುಂಗ:- ಒದಗಿದೆಯೋ ಎಂಬ ಸಂಶಯ ಮಾತ್ರ. ಸಂಶಯ 
ಚಿತ್ತನೆಂದು ಆಗಿಂದಾಗ ನನ್ನೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಾಡುತ್ತೀರಿ. ಈಗಿನದೂ ಅಂಥ 
ಸಂಶಯದ ಕವಳೆಣಿಕೆಯೇ? ಗಂಗರಾಜನ ಕಿರುಕುಳವನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆಯ 
ಲೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಂದತ್ತ ಸಾಗಿದ ಬಂಕೆಯನನ್ನು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಆ 
ಗಂಗನ ಆಪ್ತರಾದ ಕೊಳ್ಳೆಗಾರರು ಸಂಧಿಸಿದರಂತೆ. ಕೊಳ್ಳೆ ಗಾರರೇ 
ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತರಾದರೆಂದು ವಾರ್ತೆಯೊಂದಾದರೆ ನನ್ಮುವರೇ ಗತಿಗೆಟ್ಟರೆಂಬು 
ದಿನ್ನೊಂದು. ವೆಂಗಿಯ ಗುಣಗ-ನಿಜಯಾದಿತ್ಯನ ಹಲಮಂದಿ ಸಂಚು 
ಗಾರರು ರಾಜಧಾನಿಯ ಹೊರಗೊಳೆಗೆ ತಲೆಮರಿಸಿ ತಲೆ ಎತ್ತಿದ್ದಾರಂತೆ.' 
ಮಂದಿರದ ಕಂಬಕ್ಕಾದರೂ ಕಿವಿಯಂತೆ, ಮೂರ್ತಿಗಾದರೂ ನಾಲಗೆ 
ಯಂತೆ. ಬೂತುಗ ಸಹಿತನಾಗಿ ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣನು ತಂಗಿಯೊಡೆಗೂಡಿ 
ವನವಿಹಾರಕ್ಕೆಂದು ಹೋದವನು ಇನ್ನೂ ಹಿಂದಿರುಗಲಿಲ್ಲ. ಆತನು 


ರ್‌ಡಕ್ಕೆ ಇನೃಸತುಂಗನು ಮಹಾಸಬೆ' ಎಂದು ಹೆಸಂಗಿತ್ತು. ಒಂದಣ ಊ೫ಸೀತಿಗನು 
ವಾಗಿ ಗ್ರಾಮ ಜು ರಾಷ್ಟ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ "ನುಹುಸಭೆ'ಗಳಿದೆ. ವು, ಇದು ಉಷ್ಟ್ರ ದ ಮಹಾ 
ಸಚಿ, ವ ಅಧ್ಯಕ್ರನ: ನೃ a. 

[ಈ ಜಯಾಳ್ವನ ಸರಿಚಯವನ್ನು «ಕವಿರಾಜ ಮಾರ್ಗಫಿನೇಕ' ಸ್ಪಥನು ಭಾಗ 
ಡಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಇಟ. ಶ್ರ. 


ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ತಳನನದ ಕೇದಲದುರ್ಗದಲ್ಲಿ ದ್ವನೆಂಬ ಒಳಸುದ್ದಿ ಸೂಸಿದೆ. 
: ಅಂತೊ ನಮ್ಮ ನಗರವಾಸಿಗಳೆದೆ ಪ್ರಕ್ಸೋಭಕ್ಕೆ ಎಡೆಯಸಾಗಿರೆ. ಇಂಥ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯದ ತೊಲೆ ತು ಇಟು ಹೇಗೆ? 

ಜಯಾಳ್ವ:-(ನಗುತ್ತಾ) ನಿಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನಾಡುತ್ತಿದ್ದುದು 
(ಸಂಶಯ ಚಿತ್ತ?ರೆಂದು; ಅದು ರಾಜನೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪಳಗಿದವರ ಗುಣವಲ್ಲದೆ ' 
ದೋಷವಲ್ಲವೆಂದೇ ಭಾವಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ನೀತಿಯ ಎಚ್ಚರಿಕೆ, "ಸಂಶ ' 
ಯಾತ್ಮ;ನು ಗತಿಗೆಡುತ್ತಾನೆಂದಲ್ಲದೆ. "ಸಂಶಯಚಿತ್ತ'ನೆಂದಲ್ಲ. ಚಿತ್ತದ 
ಸಂಶಯ, ಕಾರ್ಯಕಾರಿಯಾದ ಮನಸ್ಸಿನ ಅವಿಚಾರಿತ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು | 
ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದೆ. ಅದರಿಂದಲೆ ಮನಸ್ಸು ಮುಂದಿನ ದಾರಿ ಏನೆಂದು 
ಬುದ್ಧಿ ಯೊಡನೆ ಕೇಳುವುದು. ಪರಾಂಬರಿಸಿದ ಬುದ್ಧಿ "ಇದರಿತ್ವಂ? 
ಎಂಬುದನ್ನು ಅಹಂಕೈತಿಗೆ ಸೂಚಿಸುವುದು. ಅದರ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಚಿತ್ರದ ₹ 
ಸಂಶಯವಳಿದು ದಾರಿದೋರಿದ ಮನಸ್ಸಿನ ಸನ್ನೆಯಂತೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ಧರ್ಮ- ಕರ್ಮಗಳು ಸಾಗುತ್ತಿವೆ. ಈ ಅಂತರಂಗ ; 
ಗಳೆಂದರೆ ಆತ್ಮನ ಮಹಾಸಭೆಯ ಕಾರ್ಯನರ್ಧಾರಕ ಸದಸ್ಯರಲ್ಲವೆ? ' 
ಅದರಿಂದ ಬುದ್ಧಿಯ ನಿರ್ಧಾರದ ವರೆಗೆ ಸಂಶಯವಿದ್ದೇ ತೀರಬೇಕು. 
ಆದರೆ, ಈ ಅಂತರಂಗಸಮಿತಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷನಾದ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ 
ಸ್ದಾ ಯಿಯಾಗಿ ನೆಲಸಿಬಿಟ್ಟ ರೆಮದಿ ಲ್ಲದೆ ಹೋಗವಾಗುತ್ತ ಜೆ. ಅಥವಾ 
ಅವನ ಬುದ್ಧಿಯೇ ಕಲ್ಕಸಿತವಾಗಿ ಕಂಗಾಣದಾಗಿದೆ ಎಂಡೆಣಿಸಬೇಕು. 
ಈ ನಿಚಾರವೆಲ್ಲವೂ ನಿಮ್ಮ ಭಾವನೆಯಲ್ಲಿ “ಬಿತ್ತಿದ ಬೆಳೆ ಕೊಯ್ದ ಕೈ”. 
ಇರಲಿ; ಏನು? ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಕುಮಾರೀ ಕುಮಾರಕರು ಹಗೆಗಳ 
ದೋಣಿಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟಿರಬಹುಡೆಂದು ಸಂಶಯವೆ?  - 

ನೃಪತುಂಗ:- (ಭಾವಿಸಿ) ಬೇರೂರಿ ನೆಲೆಗೊಂಡ ಸಂಶಯವಲ್ಲ. 
ಆದರೂ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೀಕ್ಸಿಸಿದ ಚಿತ್ತ ತಡೆದುಹೋಗಿದೆ. 

ಜಯಾಳ್ವ: -ನನ್ನೆಣಿಕೆಯಂತೆ ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣನೆಂದರೆ ಚಂಚಲ 
ಪ್ರಕೃತಿಯವನಲ್ಲ. ರಾಜನೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಾದು ಹರಿದ (ಅವಸೆದೇಯನ್ನು | 
ನಾನರಿಯದಾತನೆ? ಜ್‌ ರ್ಯಾ 

ನೃಪತುಂಗ:-ಶುಕನಾಸನಂತೆ. ಗುರುಗಳಾದ ನೀ ವು ಅರಿಯದಿರ ಟಃ 
ಪ್ರೆದಾಡರೊ ಹೇಗೆ? ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸಿ ಚರ ನ ಕಾರಣ, . 
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ಜಯಾಳ್ತ:- ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಕೇಳಿರಿ. ನಮ್ಮದು ಲಕ್ಷಣವನ್ನಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ 
ಸುವ ಹಳೆ ಕೈಯಾದರೆ ಅವನದು ಲಕ್ಷ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪೂರ್ತಿ 
' ಸುವ ಹೊಸ ಕೈ. ಪವಿತ್ರಧಾರಿಯಾಗಿ' ಮಂತ್ರಸಾರವನ್ನು ಹೀರದೆ ಆತನು 
ಹೊರಟಿಲ್ಲ. ಬಂಕೆಯನು, ಸನ್ನಿಧಿಯ ಆಜ್ಞಾಧಾರಿಯಾಗಿ ಗುರಿಗೊಂಡು 
ಹೊರಟಕ್ಕೆ. ಯುವರಾಜನು ನೀತಿ ಶಾಸ್ತ್ರದ. ಸೂತ್ರಾನುಸಾರವಾಗಿ 
'ಮುಂಬಿರಿದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನೊಡನಿದ್ದ ಬೇಟಿಗಾರರೆಂದರೆ ಸುಸಜ್ಜಿ ತರಾದ 
ಕೆಲಮಂದಿ ಸೆ ಸ್ಕೈ ನಿಕರು. ನಿಮಗೆ ಅದಿನ್ನೂ ಹೊಸದಾಗಿದ್ದ ರೂ ರಾಷ್ಟ್ರಪತಿ 
ಯಾಗಿ ನತೀಂಸುತಿ (ನೆ. ಅವರು ಆ ನಮ್ಮರ `ಫಿಯಭಕರಿಯ ಠಾಣೆಯದಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲೇ ನೆಲಸಿ ಮತ್ತೆ ಬರುವ ವೀರ ಬಂಳಿಯೆನ ಸೇನಾಧಾರೆಗೆ ಮ 
' ಯಾಗುವರು. ರಾಣಾ-ಬಾಲಚಂದ್ರನೆಂಬ ರೂಪಾಂತರದಿಂದ ಕುಮಾರಿ 
ತನ್ನಣ್ಣ ನೊಡನೆ ಸಾಗಿದುದರೊಳಗೂ ಹುರುಳಿದೆ. ಸಮಯದ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಬೂತುಗನೇನಾದರೂ ಪಿತೃಭಕ್ತಿ ಬದ್ಧತೆಯಿಂದ ತೂಬಿನ ಕೆಸರಿನಂತಾಗಿ 
ಬಿಡುವನೋ ಎಂಬ ಸಂಶಯದಿಂದ ಆಕೆಯೂ ಹೋದುದು. ಏನು, 
ಇನ್ನೂ ನಿಮಗೆ ಯುವರಾಜನಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೆ? ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಇಷ್ಟೇ 
ನಿವೇದಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಮ್ಮ ಯುವರಾಜನಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿಗೇ ಮುಂದಿನ ರಾಷ್ಟ್ರ 
ಕೂಟದ ಅರಸಾಳಿಕೆ ಬೇಡವಾದರೆ ನಿಮಗೇಕದು? "ತಾಯಿಗೆ ಮಗು 
ಬೇಡವಾದರೆ ಅಜ್ಜಿಗೆ ಮೊಮ್ಮಗುವೇಕೆ? 
ನೃಪತುಂಗ:-ನಮ್ಮ ರಾಜನೀತಿಪರವಾದ ಸಂದೇಹವೆಂಬುದು, 
| ಟಹಾರಾರಕ್ಕ ದೊಡನಾಗುವ ಅಜೀರ್ತಿಯಂತೆ ದೇಹಾವಧಿಯಾಗಿ ಇರು 
ವುದೇ ಎನ್ನುವ. ಆದರೂ ರಾಷ್ಟ್ರಪತಿಗಳಾದ ಮತ್ತು ಗುರು- ಬಂಧುಗಳಾದೆ 
ನೀವೇ ಇಷ್ಟಾಡಿದ ಮೇಲೂ ಪ್ರಕೃತಕ್ಕೆ ಸಂದೇಹವೇನು? ಅದಂತಿರಲಿ; 
| ರಾಜಧಾನಿಯೊಳಗೆ ಗುಜುಗುಜಿಸುವ ಗಲಭೆಗೇನು ಕಾರಣ? 
1 . ಜಯಾಳ್ಳೆ: ವೆಂಗಿಯ ವಿಜಯಾದಿತ್ಯನೂ, ಕಂಚಿಯ ಯುವರಾಜ 
 ನೆಂದಿಮುರ್ಮನೂ ಗಂಗರಾಜ ಪ್ರೆ ಷು ಏನೇನೋ ಹಂಚಿಕೆಯನ್ನಿಸ 
ನತ. ಪುಣ್ಯನಾಮಧ್ಯೇಯರಾಡ ಚಕ್ರವರ್ತಿ-ಗೋವಿಂದರಸರು 
ips. ಇಲ್ಲಿ ದಿನಂಗತರಾದರಷ್ಟೆ? ಆಗ ತನ್ನ ತಂದೆ 
ಅಜ್ಜಂದಿರು ಅತಂತ್ರ ವಾಗಿದ್ದ ಹಿಂದಣ ಕೇವಾರಾ ಜಧಾನಿಯನ್ನು ಸೂರೆ 
ತ ನ ಕನ Sp ಹಾರು, ದೆಯಾಗಿ ತೋರು 


ತ್ತಿದೆ. ಯುವರಾಜ-ಬಂಕೆಯರು ಹೊರಗಡಿಯಿಟ್ಟ ಮುಹೂರ್ತವನ್ನರಿತು ' 
“ತದೇವಲಗ್ಗಂ........ ” ಎಂದು ಹಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಹಾಡಿನ ' 
ಪಾಡೂ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಂದು ನೆಲೆಗೆ ಬಂದಿರಬಹುದು. | 
ನೃಪತುಂಗ: ಆ ಗುಣಗ-ನಂದಿಮರ್ಮರ ಪ್ರಯತ್ನವೇನು? 
ಜಯಾಳ್ವ:-ನಮ್ಮ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹರದಾರಿಯ ದೂರಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವ ೬ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಬಂಗನ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಗೋಸಾಯಿಗಳ ವೇಷದಿಂದ ಇಳಿದಿದ್ದಾ | 
ರಂತೆ. 
ನೃಪತುಂಗ: ಅವರ ವಗರ ಹಾಟ ಏನಾದರೂ ಸೂತ್ರ $ 
ತಟ? 4 
ಜಯಾಳ್ವ:-ಹೂಂ, ಸ್ವಲ್ಪವೇ ನಮಯದೊಳಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ವಿದಿತ | 
ವಾಗುವುದು. 8 
; ನೃಪತುಂಗ:-ಏನುಗುಣಗಾಂಕನೊಡನೆ ಪಲ್ಲವ-ನಂದಿವರ್ಮನೂ ' 
ಸೇರಿಕುವನೆ? ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಅವನಲ್ಲಿ ನಾವಿರಿಸಿದ ಪ್ರೇಮವು ಅಸ್ಥಾನ : 
ಪ್ರ ಯುಕ್ತವಾಯಿತು. ' 
ಜಯಾಳ್ಪ: -ನಮ್ಮಂಥವರು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹಾಗೆ ನಿರ್ಧರಿಸಿ | 
ಬಿಡಬಾರದು. ಕೆಲವೆಡೆಯಲ್ಲಿ "ಹುಡುಗ-ಬುದ್ಧಿ ಎಡವಿ ಬಿದ್ದು ಹೋಗು 
ವುದೂ ಇಜಿ. ಹಾಗೇ ಸರಿ ಎಂಡು ಮನಗಂಡಲ್ಲಿ ಸ 
ಉದ್ಧರಿಸಲೂ ಬೇಕಾಗುವುದು. ತ್ತ 
ನೃಪತುಂಗ:-ಇದೂ ಹುಡುಗೆ- ಬುದ್ದಿ ಏನು? ನಮ್ಮ ಜೀ 
ರತ್ತ ವನ್ನೇ ಆತನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುವಲ್ಲಿ ಹವಣಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಅದ ನ್ನವನೂ ವ ನ 
ವಾರೆ ಬಲ್ಲನು. ಹಾಗಿದ್ದೂ ಹೀಗೆ ವರ್ತಿಸುವುದೆಂದರೇ॥ ನು? ನಿಡ್ಲೆ ಬಂದವ 
ರನ್ನೆಚ್ಚರಿಸಬಹುದು; ಬಾರದೆ ಬಂದಂತೆ ವರ್ತಿಸುವವ€ 
ಹೇಗೆ? ಸ್‌ 
ಜಯಾಳ್ರ:- ಗಾದೆ ಇಡು 
ಲಾರದು. ಕೆಲವರು ಕಾಲ ಸಂದ! 
ಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಮರವೆಗೊಳ್ಳುವುದು! 
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ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡವನು, ಜಾಣನಾಗಿದ್ದರೆ ಆ ಮೇಲೆ ಅಂಥ 
ಬಲೆಗೆ ಸಿಲುಶದಿರುತ್ತಾನೆ. 
ನೃಪತುಂಗ:-ಹಾಗಿದ್ದರೈ, ಈ ವರೆಗೂ ಆ ಪಲ್ಲವ ಯುವರಾಜನು 
ಮೂಢನಾಗಿದ್ದನೆಂದಾಯಿತಲ್ಲವೆ? ಆ «ಮೂಢ'ನನ್ನೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ "ಏಕ 
' ರಾಶಿ'ಗೊಳಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನೆಸಗಿದ್ದೇವಲ್ಲವೆ? ಆ ಭಾವನಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಪರಾಂಬರಿಸಿದರೆ ನಾವು ಯಾವ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದಂತಾಗಬೇಕು? 
ಜಯಾಳ್ವೆ:-"ಭಾವನೆ'ಯೆಂದರೆ ಮ ಬರ? (ಸಂಸ್ಕೃತಿ) ದ 
ಒಂದಂಶ. "ವೇಗ-ಭಾವನೆ-ಸ್ಥಿತಿಸ್ತಾವಕವೆಂದು ಅಂತರಂಗೀಕವಾದ 
ನಡವಳಿ ಪಳಗುವ ಅವಸ್ಥಾತ್ರಯ.' ಶುದ್ಧವಾಗಿ ನೆಲೆಗೊಂಡ ಮೇಲೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಅಲ್ಲವೆ ಶೀಲ ಎಂಬ ಹೆಸರಾಗುತ್ತಿದೆ. "ವೇಗ? ಎಂದರೆ 
ಪಳಗುವ ಬುದ್ಧಿಯ ಚಲನ. ಅದು ಚಲಿಸುವಲ್ಲಿ-ನಾವು ವಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೊರಟಾಗ ಕಂಡು ಎದೆಯಲ್ಲಚ್ಚೊತ್ತುವ ದೃಶ್ಯಗಳಂತೆ-ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಸುಳಿದಾಡುವ ಬಗೆಬಗೆಯ ಎಣಿಕೆಯೇ "ಭಾವನೆ'. ಹಿಂದಿನ ವೇಗಕ್ಕೊಳ 
ಗಾಗಿ ಮಿತಿ ಮಾರಿ ಹೋಗುವ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿರಿಸುವ ಆ 
ಪಳೆಕವನ್ನೇ"ಸ್ಥಿತಿಸ್ಲಾಪಕ? ಎನ್ನುವುದು. ಈ ಮೂರೂ ಪಳಗಿ ಹದಗೊಂಡು 
' ಕಾರ್ಯಸಾಧಕವಾದ ಅಂತರಂಗಿಕ ಶುದ್ಧಿ ಯೇ ಸಂಸ್ಕೃತಿ. ನಾವು ಆತನ 
| ಭಾವನಾದೋಷವನ್ನು ತಿದ್ದಬಹುದು; 'ಅಡು ಅಸಾಧ್ಯವಾದಲ್ಲಿ ಮಾಡು 
ವುಜೇನು? ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕ ತಿಯ ಏಕದೇಶವಾದ ಭಾವನೆಯನ್ನು ತಿದ್ದಿ 
[ನಸ Se ಸಾಧ್ಯೌಷಧವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದೆ. 
.ಕೃಪತುಂಗು-ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಈ ವರೆಗಿನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮಾಸಿ 
| ಹ; ತೂ ರ wn ? 


ಗೆ ಐಂ. ೨ದ ದವರೂ ಇದ್ದಾ ಕನು? ಇದ್ದರೆ ಅಂಥವರು ಈ ಪ್ರಾಪಂ 
ವನ್ನು ಹರಿದೊಗೆದು « ಹೊಕ್ಕುದೇ ಮನೆ, ಹೋಡುದೇ ದೇಶ” 
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ಆನಂದಾವಸ್ಥೆಗೆ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, ಮನಸ್ಸು ಬುದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ, 
ಬುದ್ದಿ ಅಹಂಕ್ಕ ತಿಯಲ್ಲಿ,  ಅಹಂಕೃತಿ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಸಂದಟಡೊಂಡಾಗಬೇಕು. ತ್ಕ 
ಆ ಅಂತ್ರ ಕರಣವು ಮಯಿ ಆತ್ಮ] ದಲ್ಲಿ ಬೆಕೆಯಬೇಕು; ಕೆಸರಳಿದು * 
ತಿಳಿಯೊಸರು ತಾನು ತಾನೇ ಆಗಬೇಕು. ಈ ಜನ್ಮದೊಳೆಗೆ ಆ ಅವಸ್ಥೆ ' 
ಹಾಗಿರಲಿ; ಭಾವನೆಯಾದರೂ ಕಸರಿಲ್ಲದೆಸರಾಗಿ ಸೂಸುವುದು ಹೇಗೆ? ' 

ಜಯಾಳ್ವೆ:-ಅದಕ್ಕೂ ಒಂಡು ನಿಯಮಿತ ಸಮಯ ಬರಬೇಕಲ್ಲವೆ?' 
ಬಿತ್ತಿ ಚಿಳೆಯಿಸಿ ಪಡಾಂಬಂಸುವು.. ಒಕ್ಕಲಿಗನಾದರೈ, ಕೈಯನ್ನು ತೆನೆ 
| 


ಗೊಳಿಸಿ ಮಾಗಿಸುವುದು ಕಾಲದ ಕೈವಾಡ. ಅಗೆಹಸುರುಗಳೆನ್ನೆತ್ತಿದರೆ' 
ಭತ್ತವಾಗುವುದೆ? 
ನೃಪತುಂಗ: ಸರಿ. ಅದಂತಿರಲಿ, ಆ ನಂದಿವರ್ವಾದಿಗಳನ್ನು ಪರಾಂ 
ಬರಿಸತಕ್ಕ ಸೇನಾನಾಯಕರಾಗಿ ಯಾರು ನಿಯಮಿತರಾಗಿದ್ದಾರೆ? ಕ್ಲೆ 
ಜಯಾಳ: (ಒಂದಿಷ್ಟು ಭಾವಿಸಿ) ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಮೇಲಿಂದ 
ಮೇಲೆ ಆ ಹ ಸೇನಾನಾಯಕೆನ ಹೊಲಬಾಗಲಾರದು. ಶಂಖ. 
ವರ್ಮನೆೌದು ಆತನ ಹೆಸರು. ಯುವಕನಾದರೂ ಆತನ ಹುರುಪು-* | 
ಜಾಣ್ಮೆಗಳು ಎಣಿಕೆಯಿಂದತ್ತಣವು. ಆ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾತನೇ ತಕ್ಕವನೆಂದು 
ನಿರ್ಭರಿಸಿಕೊಂಡೇ ಅಣಿಗೊಳಿಸಲಾಗಿದೆ. | 
bi ಸಂಭಾಷಣೆ ಸಾಗುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಬನವಾಸಿಯಿಂದ ಬಂಕೆಯನ 
ು ೫ೇದಲದುರ್ಗದತ್ತಣಿಂದ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ರಾಯಭಾರಿಯ" 
ಕಾರ. ಸಮಯವನ್ನು ಪ್ರತೀಕ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಮಹಾರಾಜನ 
ಮನವರಿಕೆಯಾಯಿತದು. ಕೂಡಳೆ ಜಯತೆ ನು ಅತ್ತಸಾಗಿದನು. 
ರಸನು ಇತ್ತಣ ಪರಾಂಬರಿಕೆಯಲ್ಲಾದನು. ಲ 
ಕ್ಸೋಭ ಶಾಂತಿ 
ಚಿತ್ತಾರನು ಬಲಿದ ಬಣ್ಣವಾದೆ ನಸು ಬೆಳಕು ಇನ್ನೂ ತಟ 
ಲಾರಂಭಿಸಿತ್ತೊ ಇಲ್ಲವೋ? ಅದನ್ನು ಕಾಣುವವರಾರು, ಕಂಡಾಡುವವ 
ರಾರು? ಚಳಿಯ ಹಿಡಿತಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಬೆರಳು ಮುಟ್ಟಿದೆ ಚೇರಟಿ (ಶತ: 
ಫದಿ)ಯಂತೆ ಎಂಟುಗೇಣಿನ ಮೈ ಎರಡು ನೇಣಾಗಿ ಜನಸಂದಣಿಗೆ' 
ಸಂದಣಿ ಸುತ್ತಿ ಸುರುಟಿ ಹೋ. ರಾಜಧಾನಿಯ ನಾಗರಿಕರೆಂಬವರ. 


NH ಪಾ 


Re ಮೈಮರೆತ ಜೀವನ ಹಾಗಾದರಿ ಒಂದಷ್ಟು ದೂರದ 
| ಬಂಗನ ಬಯಲೆಂಬ ಹಳ್ಳಿಗಾಡ ಪಾಡು ಹಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಒಕ್ಕ ಲಿಗರ 
ಕುಟುಂಬದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಹಳ್ಳಿ ಯದು. ಜನ ಸಮಾಜವನ್ನು ಹ 
ಎಚ ತ್ವರಿಸುವುದೆಂದು ಪ ಪ್ರ ಸಿದ್ದ ವಾದಕ, ಆ ಹಳ್ಳಿಯೊಳಗೆ ಕೋಳಿಗಳನ್ನೆಚ್ಛ ಚೆ 
[ರಸುವುದು ಒಕ್ಕ ಿಗಕೇ. ಮಾತ ತ್ರವಲ್ಲ, ಜದಿರಡು ದಿನಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ 
ಹಳ್ಳಿ )ಿಯೊಳೆಗಿನ ಭತ ಜಾಲೆಯಲ್ಲ ಅಸಂಖ್ಯಾಕರಾದ ಗೋಸಾಯಿಗಳು 
ತೆ ' ಬಂದಿಳಿದಿದ್ದಾ ರೆ. ಹಗಲೆಲ್ಲ ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ನಾಡುದ್ದಕ್ಕೂ ಹರಿಯುವುದ 
: ರಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರ ಒಡ್ಡೋಲಗಕೆ ಜೆಯಾಗುವುದು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲೇ. 
ಸುಮಾರು ರಾತ್ರಿ EE ಗಂಟಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿ ಅಡಿಗೆ- 
ಊಟಿ-ಭಂಗಿಯೊಡನೆ ಮಾತುಕತೆಗಳ ಕೋಲಾಹಲವೆಲ್ಲ ಕೊನೆಯಾಗಿ 
ಮಲಗಿ ಗೊರಕೆಯೇಳುವಲ್ಲಿ ಐದು ಗಂಟಿಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ಆಗ ಎದ್ದು 
ಮುತ್ತೆ ಭಂಗಿ ಸೇದಿ ಮುಖದೊಳೆದು ಅವರ ನಿಯಮಬದ್ಧವಾದ "ಪ್ರಾತ 
ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ? ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, "ಮಳೆನಿಂತ ಮೇಲೆ ಮರದಡಿಯ ಹನಿ? 
. ಎನ್ನುತ್ತಾರಸ್ಟೆ? ಅದರಂತೆ, ಎಲ್ಲರೂ ಮಲಗಿದಂತೆ ತೋರಿದ ಮೇಲೆ ಆ 
ಧರ್ಮಶಾಲೆಗೆ ಯಾಕೋ ಬಂದು ಹೋಗುವುದೂ, "ಗುಜುಗುಜು 
'ಮಾತು'ಗುಟ್ಟುವುದೂ ಹಳ್ಳಿಗರಿಗೆ ತಿಳಿದು ಬಂದಿತ್ತು. ಅದರಂತೆ 
“ಇವರು ಬರಿಯ ನಾಡಾಡಿ ಗೋಸಾಯಿಗಳಲ್ಲ, ಇವರ ಹಿಂದೆ ಕಟ್ಟಿ 
ಅಲುಗಾಡುವ ಬಾಲವೊಂದಿದೆ” ಎಂಬ ಸಂದೇಹವು ಬಿತ್ತಿ, ಒಂದಷ್ಟು 
ಹೊದರಾಗಿಯೂ ಬೆಳೆದಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ, ಆ ಸುತ್ತಮುತ್ತಣ ಹಳ್ಳಿ ಟು 
ನಾಡನರಂತೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಎಣ್ಣೆಯೆರೆದಂತೆ ಎಚ್ಚರಿತಿದ್ದರು. ಒನೆನನ್ಕ ಈ 
'ಒಡ್ಡರೊಳಗಿನ ಕೆಲಮಂದಿ ಯುವಕರು ತಮ್ಮ ಊಟ-ಉಪಚಾರಗಳ 
ನೈಲ್ಲ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ತಪ್ರಲಿಂದ ಕೆಳಗಣ ಗುಡಿಸಲುಗಳತ್ತ ನಡು 
ಫಿರುಳಿನಲ್ಲಿ ಇಳಿವುದೂ ಉಂಟು. ಏನಾದರೊಂದು ಕಾರಣ ಹಾಗಿಳಿಯ 
ಲಿಕ್ಕಿದ್ದೇ ಇದೆ; "ಚಳಿಯೋ ಚಳಿ! ಏನಯ್ಯಾ, ನೀವೆಲ್ಲ ಈ ಚಳಿಯ 
ಹುಳುಗಳಾಗಿ ಹೇಗೆ ಅಂದಿನಿಂದಿಂದಿನ ವರೆಗೆ ಕಾಲಹರಣ ಮಾಡು 
ತ್ರೀರೋ ದೇವಕೀ ಬಲ್ಲ! ನಮ್ಮ ಬೆಂಕಿ ಎಲ್ಲ ಚಳಿಗೆ ಹೆದರಿ ಮುದುರಿ 
ಹೋಯಿತು. ಒಂದಿಷ್ಟು ಬೆಂಕಿ ಕೊಡಿ ನೋಡುವ. ಈ ಸೇದುಬತ್ತಿಗೆ 
'ಜೀವಕಳೆಡುಂಬಿ ನಮ್ಮ ಚೈತನ್ಯ ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ಬೆಳಗಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇವೆ? 


ಸ್ರ 
ಹ 
ತ 
¥ 


ಎ ೫೨) ದ್ದ 


ಎಂದು ಮೊದಲಾದ ಕಾರಣವನ್ನೊ ನೆವವನ್ನೊ ಒಡ್ಡಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಹಾಗೆ ಬರಲು ಸಮಯಸಾರಿಗೆಯೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಬೆಳಗಿನ 
ಪರ್ಯಂತ ಯಾವಾಗಲೇ ಬರಲಿ, ನಾಲ್ಕೂವರೆ ಐದು ಗಂಟಿಯ ವರೆಗೂ 
ಆ:ಗುಡಿಸಲುಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಣಿಮಿಣಿ ದೀಪಗಳಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಉರಿಯುವ ಅಗ್ಲಿ 


ಸ್ಟಿಕೆಯೂ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮುದುಕ ಮುದುಕಿಯರ ಕೆಮ್ಮಲುಗಳೂ ' 


ಎಚ್ಚರಗೊಂಡಿದ್ದುವು. ಒಮ್ಮೆ ಸುಮಾರು ಪ್ರಾತಃಕಾಲವಾಗಿತ್ತು; ಒಬ್ಬಿ 

ಬು ವೇಗವಾಗಿ. ಬಂದು ಗುಡಿಸಲನ್ನೇರಿದರು. ಅಗ್ಗಿಟ್ಟಿಕೆ ಕನಲಿಕೊಂ 
ದದ್ದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ, ಸೇದುಬತ್ತಿಯನ್ನು ಸೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಮನೆಯ ಮುದುಕನ 
ಹೊದರು-ಗಡ್ಡಕ್ಕೆ ಹೇಗೋ ಬೆಂಕಿತಗಲಿ ಜ್ವಲಿಸಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಹಳೆ 


ಮುದುಕ! ದಾಡಿಯಾಗಿ ಬಳೆದು ಮಡಿಕೆಗೊಂಡ ಜುಂಜುಗೂದಲಿಗೆ ' 


ಬೆಂಕಿ ಹಿಡಿವಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅದರುರಿಯ ಕಾವು ತಗಲಿದ ಮೇಲೆ 


ಯೇ ಫಕ್ಕನೆ (ಹೀಗೆ? ಎಂದು ಪರಾಂಬರಿಕೆಯಾಯಿತು. ದಿಗಿಲಿನ ಕಳ ' 
ವಳಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗಿ ಹಾ ಎಂದು ಕಿರಿಚಾಡುತ್ತಾ ಅದನ್ನವನು ಹಿಸುಕು ' 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಹಾಗೇ ಎರಡು ನಿಮಿಷ ಕಳೆದರೆ ಬೆಂಕಿಯದು "ಹಸೆಗೆ- ' 


ಹಸೆಯಿಂದ ಹತ್ತಿರದ ಮರೆಗೆ, ಮರೆಯಿಂದ ಇಡೀ ಗುಡಿಸಲಿಗೆ ಹತ್ತಿ 
ಭಸ್ಮಾವಶೇಷವಾಗಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಯಾರನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹಿಂಡಿದ ಚಳಿ 
ಯೂಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ. ಆಗಮಿಸಿದ ಇಬ್ಬರೊಳಗೊಬ್ಬನು 
ಮುದುಕನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಬತ್ತಿ ಬೆರಳೆಡೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಆಡಿ 
ದನು: “ಅಜ್ಜಾ ಒಂದಿಷ್ಟು ದಯಮಾಡು, ಚಳಿಹಿಡಿದು ಹಿಪ್ಪೆಯಾಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ನಿಮಿಸಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಬತ್ತಿಗೆ ಜೀವಕಳೆ ತುಂಬಿಸಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ. 
ಆ ವರೆಗೆ ದಾಡಿಯನ್ನು ಹಿಸುಕದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದುಬಿಡಯ್ಯಾ?” ಎಂದನು. 


ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯದು ಆ ಮುದುಕನಿಗೆ ಕೇಳುವಂತಿರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಆಗ ' 


ಒಬ್ಬನು ಚಡಪಡಿಸುವ ಆತನ ಎರಡೂ ಕೈಗಳನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡನು. ಇನ್ನೊಬ್ಬನು:-"ಗಲಭೆಮಾಡಬೇಡ, ಮುದುಕನಾದ ನಿನ್ನಂ 
ಥವರು ಮಾಡುವ, ಕಾರ್ಯದೊಳಗೆ ನಮ್ಮಂಥ ಕಿರಿಯರಿಗೆ ಹೀಗೆ 
ಹುರುಪುದುಂಬುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೇಲಾದ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯ 
ಯಾವುದು?' ಎನ್ನುತ್ತಾ ತುಟಿಗೇರಿಸಿದ ಬತ್ತಿಯನ್ನು ಸೇದಲಾರಂಭಿಸಿ 
ದನು. ಮುದುಕನ ಗೋಳಾಟವಸ್ಸೀನೆಂದು ವಿಸ್ತರಿಸಲಿ, ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ 


ಆಡ SRS ಭಾ 


ಎಚ್ಚರವಾಗಿ ಬಂದು ಇವರ ಮೇಲೆ ಹಾರಿ ಕೈಮಾಡಿದವನೆಂದರೆ ಆತನ 
ಸರ್ವಸ್ವವಾದ ಒಬ್ಬನೇ ಮಗನು. ಆದರೆ ಗಲಭೆಯನ್ನಾಲಿಸಿದ ಒಡ್ಡ 
ಯುವಕರು « ಎರಡು ಹನ್ನೆರಡಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತು ನಾಲ್ಕಾ'ಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ಆ 
ಒಬ್ಬ ಯುವಕನ ಅವಸ್ಥೆ (ಬಡವನ ಕೋಪ ದನಡೆಗೆ ಯಗ 
ಪರಿಣಮಿಸಿತ್ತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನೆಕೆಕರೆಯ ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಸಂತೆಯೇನೋ 
ಕೂಡಿತು. ಆದಕ್ಕೆ, ಆ ಕೂಟಕಿ ದೇನು « ಕೋರಿಯೇ* ಕಂಬಳವೇ? 
ಎಲ್ಲರೂ ಕಣ್ಣುಕಿವಿಯಾಗಿ ನಂದೆ "ಕಣ್ಣೇ ಕನಿ 
ಯಾದ' ಹಾವುಗಳಾಗಿ ದುಷ ತ್ರರನ್ನಿರಿದುಬಿಡುವಷ್ಟು ಎದೆಗಾರಿಕೆಯುಳ್ಳ 
ನರಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ ನಾಲ್ವತ್ತು-ಐವತ್ತು ಮಂದಿ ಸಶಸ್ತ್ರ ವೀರಭಟರು 
ಗುಡಿಸಲಿನ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಾಗಿದ್ದರು. ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಯ ಆ ಒಡ್ಡ ಯುವಕ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಅವರ ಕೈಸಂಕಲೆಯ ಕುಣಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ. ಮುದುಕನ ಹಾಸಿಗೆಗೆ 
ತಗಲಿ ಹರಿದು ಮರೆಗೇರುತ್ತಿದ್ದ ಬೆಂಕಿಯ ನಾಲಗೆಯಾರಿತು. ದಡ್ಡರಾ 
ದರೂ ತಲೆಯೆಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯರಾಚ ಕೂಟಕುಳಿ-ನಾಡವರಿಗೆ 
“ ಅದಾರು ಇದಾರು?” ಎಂಬ ಹೊಲಬೂ ಫಕ್ಕನೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ. “ಹಾ 
ಹಾಯ್‌” ಎಂದು ಗುಲ್ಲೆಬ್ಬಿಸಿ ಅಡ್ಡತಿಡ್ಡಾಗಿ ಓಡಾಡಿ ಕೈಗೆ ಕಾಲಿಗೆ 
ತಡೆಯಾದರವರು. "ಹೊಂ, ಹೂಂ' ಎಂದು ಗದರಿಸಿ ಹುಬ್ಬಿನ ಜರ್ಬಿ 
ನಿಂದ, ವೀರಭಟರು ಅವರನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿದರು. ಇಸ್ಟಾಗುವಲ್ಲಿ ಮೇಲಿನ 
ಧರ್ಮಶಾಲೆಯ ಪರಿಸರದಿಂದೆದ್ದ ಗುಲ್ಲು ಬಾಂದಳವನ್ನು ದುಂದುನಿ 
ಸಿತು. ಆಗ ಗೇಣುದ್ದಕ್ಕೇರಿದ ಹೊತ್ತಿನಿಂದಾಗಿ, ಮಂಜಿನೆದೆಗೆ ಹರಳೆಣ್ಣೆ 
ಗುಡಿದಂತಾಗಿತ್ತು. ವೀರಭಟರು ನಾಡವರಿಗೆಲ್ಲ ಧೈರ್ಯವನ್ನಿತ್ತು 
“ ಏನಯ್ಯಾ, ಬತ್ತಿಗೆ ಬೆಂಕಿತಗಲಿತೆ? ಹಿಡಿದ ಚಳಿ ಈಗ ತೊಲಗಿತೆಂದು 
ತೋರುವುದಲ್ಲವೆ?” ಎಂದು ಮಾತಿನಿಂದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ, ಕೈಯಿಂದ ಬೆನ್ನಿಗೆ 
ಕುಕ್ಕುತ್ತಾ ಆ ಕೊಳ್ಳೆ ಗಾರರೊಡನೆ ಮೇಲೇರಿದರು. 


* (ಕೋರಿ? ಎ ಬಿತ್ತಿ! ಕು ವ ಉತ್ಸವ ದ ರೂಪದ ಕಡೆಯ ಕೃ ಸಿಸಮಾಗಂಭ, 
ಕೆಂಬಳೂ ಬೋಡು ಕೋಣಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ ಓಡಿಕುವ ನಲಾಸಾತ್ಮ ಕವಾದ ಒಳ್ಳಲಿಗರ 
ಉತ್ಸವ 
1" "ಕಣ್ಣೇ ಕಿವಿಯಾದ' 


— ಉಳಿ 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕೆಲ ಮಂದಿ ಪಟುಭಟರೊಡನೆ ಸಂಕಣ ನಾಯಕನು 
ಬಂದು ಆ ಧರ್ಮಶಾಲೆಯ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದನು. ಸಂಕಣ ನಾಯಕ 
ಎಂದರೆ ಯಾಕೆಂದು ಶಂಕಿಸುವಿರೊ? ಹಿಂದಿನ ಚಕ್ರವರ್ತಿ-ಜಯಾಳ್ವೆರ 
ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಶಂಖವರ್ಮನೆಂಬ ಆ ನೂತನ ದಳನಾಯ 
ಕನನ್ನು ಸೈನಿಕರು ಕರೆಯುವ ಹೆಸರೇ ಅದಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಸಂಕಣ 
ನಾಯಕನೊಡನೆ ಆ ಬಂಗನಪಳ್ಳಿಯ ಪಾಳೆಯಗಾರನೂ ಅರಸು ಮನೆ 
ತನಗಳವರಂತೆ ತೋರುವ ಮತ್ತಿಬ್ಬರು ಯುವಕರೂ ಇದ್ದರು. ಆ ಕೊಳ್ಳೆ 
ಗಾರಕೊಡನೆ ಮೇಲೇರುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ಕಡೆಯ ಸೈನಿಕರಲ್ಲಿ ಪರಾಂಬರಿಸಿ 
ಅವರ ವರ್ತನೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ನಾಯಕನು ಆ ಪಾಳೆಯಗಾರನೇ 
ಮೊದಲಾದವರ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟನು. ಅವರ ನಾಚಿಕೆಯನ್ನವಲಂ 
ಬಿಸಿಕೊಂಡು ಮಾತೆತ್ತಿದನು. 

“ಮಿತ್ರರೆ, ನಿಮ್ಮ ಅಂತರಂಗದ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದಾಡಬೇಕು. 
ನಮ್ಮ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಉದಾರ ಬಿರುದು ಅಕ್ಬರಶಃ ಸಾರ್ಥಕವಾದುದು. 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾನಜಲದಿಂದ ತೊಳೆದಲ್ಲಿ ಅಪಾರ ಪಾತಕ 
ಹೃದಯವನ್ನೂ ಕೃಮಿಸಿಬಿಡುವುದು ಅವರ ಹುಟ್ಟುಗುಣ.  ಮಾನವನಿ 
ದಲ್ಲಿ ಮಸಣವೆಂದೂ, ಆ ಮಸಣದೊಳಗೆ ಒಂದಿಷ್ಟಾದರೂ ಕರಿಮುರಿ 
ಮಜ್ಜೆಮಾಂಸಗಳಿರದೆ ಎಲ್ಲವೂ ಭಸ್ಮಾವಶೇಷವಾಗುವಂತೆ ಜಾಗೃತವಾಗಿ 
ರುವುದೇ ಧರ್ನುವೆಂದೂ ' ಅವರ ನಿರ್ಣಯ. ಅದರಿಂದ ತಿಳಿದ ಮೇಲೆ 


ಶುದ್ಧನಾಗುವ ಮುಂಗುರಿಯುಳ್ಳೆ ಎಂಥವನಿಗಾದರೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯ, 


ವಿದೆ. ಈ ನಿಷಯವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಮಂದಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಮುಂದಿನ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನುತ್ತರಿಸಜೇಕು. ಹೇಗೆ? ಸಂಸಾರವನ್ನು ರೌರವ 
ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸುವ ಇಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು. ನಮ್ಮಂಥವರು ವಿಶೈಂಖಲ 
ವಾಗಿ ಹರಿಯಬಿಡಬಹುದೆ? ಬಿಟ್ಟರೆ, ಅದರಿಂದೊದಗುವ ಪರಿಣಾಮಕೆ 
ಉತ್ತರವಾದಿಗಳು ಅವರೊ ನಾವೋ? ನೀವು ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳೆಂದೆಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಆಡುವೆ ಮಾತಲ್ಲವಿದು. ಕಿರಿಯನಾದ ಸಾಮಾಜಿಕನಾಗ್ಮಿ 
ಒಂದಷ್ಟು ಹಿರಿಯರಾದ ನಿಮ್ಮ ಬೋಧನೆಯನ್ನು ಹೀರಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕಾಗಿ 
ಕೇಳುತ್ತೇನೆ” ಎಂದನು. 


ಯಾರೂ ಮಾತೆತ್ರದೆ ಒಂದೆರಡು ನಿಮಿಷ ಮೌನವಾಗಿದ್ದರು. ಆ 


ಚ್‌ 


ಆ. ಅಟ 


* ಮೇಲೆ ಆಜಾನುಬಾಹುವೂ ಸೌಂದರ್ಯನಿಧಿಯೂ ಆದ ಹಿಂದಣ 
| ಕುಮಾರಕರೊಳಗೊಬ್ಬನು- “ಹುಂ, ಸಂದೇಹವೇನು?? ಎಂಬ ಮುನ 
' ಡಿಯೊಡನೆ ಉತ್ತರಿಸಿದನು:-“* ಹುಂ, ಸಂದೇಹವೇನು? ಇವರು ಆ 
.. ಮುದುಕನಿಗಿತ್ತ ಕೋಟಲೆ ನಿಜವಾದಕ್ಕೆ ಇವರನ್ನು ಕ್ರೂರ ಮೃಗಗಳಿ 


ಶಿ 


ಗಿಂತಲೂ ಅತ್ತತ್ತ ಎನ್ನಲೇ ಬೇಕು.” 

ಸಂಕಣ;-ಪ್ರಿಯ....... ವರ್ಮರ, ನಿಮ್ಮ ನೆಲೆವಡೆದ ಉತ್ತರವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಮನಸ್ಸೊ ೦ದಷ್ಟು ಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು. ಆದರೆ «........ ಕೋ 
ಬಲೆ ಜಪಾನ ಎನ್ನುತ್ತೀರಿ. ದುರುದ್ದೇಶನಿಡಿದು ಸುಳ್ಳನ್ನಾಡಿದರೆ, 
ಆಚರಿಸಿದರೆ, ಈ ಮಾನ್ಯಖೇಟ ರಾಜಧಾನಿಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನೇ ತಾವು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಸೈನಿಕನೂ 
ಬಲ್ಲನು. ಅದೂ ಬೇಡ; ನೀವೇ ಈ ಸೂರೆಗಾರರನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. ಅವರು 
ಅಲ್ಲಗಳೆದರ್ಕೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಒಮ್ಮೆ ಇವರೊಡನೆ, ಅದೋ ಕಾಣುವ 
ಗುಡಿಸಲವರೆಗೈದಿ ಪರಾಂಬರಿಸುವ. 

iE ವರ್ಮ:-(ಗಂಭೀರತೆಯಿಂದ) ಆಪ್ತ ಸಂಕಣನವರೇ, ಈ 
ಸಂಭರ್ಭವನ್ನೊಂದಿ ಹೀಗಾಡುತ್ತೇನೆಂದು ಭಾನಿಸಬಾರಡು. ಆದೇನೋ 
ನಿಮ್ಮ ಮುಖವನ್ನು ಕಂಡು ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಈ ಮನಸ್ಸೆಂಬುದು 
ನಿಮ್ಮದೇ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ....ಕೋಟಲೆ ನಿಜವಾದರೆ? ಎಂದುದರಲ್ಲಿ 
"ನಿಮ್ಮ ಮಾತು dn ಸ್ರದವಾಡುದು' ಎಂಬ ತಾತ್ರರ್ಯವಲ್ಲ. 


ಮಾನವ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದವರಾಗಿದ್ದಕೆ, ಇನರು ಆ ಬಡ ಮುದುಕ 


ನನ್ನು ಹಾಗೆ ಹಿಂಸೆಗೈಯ್ಯುವರೆ?' ಎಂಬುದೇ ಅದರ ತಾತ್ಸರ್ಯಾರ್ಥ. 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಈ ಕೊಳ್ಳೆಗಾರರಲ್ಲಿ ನಾನು ವಿಚಾರಿಸುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? 
ನನಗೂ ಇವರಿಗೂ ಯಾವ ಬಗೆಯ ಬಾದರಾಯಣ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲ. 
ಸಂಕಣ:- ಈ ಅಲ್ಪರ ಸಂಬಂಧವಿಡಿದು ನಿಮ್ಮ ಬಾಳಿಕೆ ಹಗುರ 
ವಾಗಬಾರಡೆಂದೇ ಪ್ರಾ ರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಈ ಒಡ್ಡರೆಂದರೆ ವಾಸ್ತ 
ವಿಕವಾಗಿ ಒಡ್ಡರಲ್ಲ. Heriot ಮಲ್ಲನ ಹಂಚಿಕೆಗೊಳೆಗಾದ ನಮ್ಮ ಈ 


ಗುಣಾಂಕ ನಿಜಯಾದಿತ್ಯರ ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ 


ಸುಳಿದು ಸುತ್ತಿ ಸಮಯ ನಿರೀಕ್ರೆಯಿಂದಿರುವ ದಾಳಿಗಾರರೆಂಬ ಸುದ್ದಿ 
ಹಿಂದಿನಿಂದಲೇ ಪಿಸುಗುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿತ್ತು. "ವೃಥಾ ನಾಡಾಡಿಗಳಾದ ಬಡ 


ಜನರಿಗೆ ತೊಂದರೆಯಾಗಬಾರದು? ಎಂದು ಮಹಾರಾಜರು ಸೈಸಿಕೊಂ 
ಡರು. ನೋಡಿರಿ; ಇವರು ಒಡ್ಡರಲ್ಲ, ಕೊಳ್ಳೆ ಗಾರರೆಂಬ ಕೈ ಕಂಡಿದೆ. 
ಹೀಗೆ ಎಡೆದೆರೆದಾಡಿದ ಮಾತಿಗೆ ನೊಂದುಕೊಳ್ಳೆ ಬಾರದು. ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ತಪ್ಪನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆದು ಒಪ್ಪಾದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮನೆಯಾದ ಸಮಾಜವನ್ನು 
ತುಂಬಬೇಕಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಗುಣಗಾಂಕೆ:-(ಒಂದಷ್ಟು ಭಾವಿಸಿ) ನಾಯಕರೆ, ಹೌದು. ತಪ್ಪಾ 
ಯಿತು. ಉಪ್ಪನ್ನು ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿದುದು ತಪ್ಪಾಯಿತು. 

es: ಅಲ್ಲ; ತಪ್ಪನ್ನು ತಪ್ಪೆಂದು ತಿಳಿದು ತಿದ್ದಿ ಕೊಂಡರೆ ಆ 
ತಪ್ಪೂ ಒಪ್ಪಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದಲ್ಲವೆ? ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ ಸುಳ್ಳೆ 
ನ್ನಾಡಿ ಬಿಡುತ್ತೇವೆ. ಆದರೆ, ಪ್ರಬುದ್ಧರಾಗಿ "ಇದು ಸುಳ್ಳು' 4 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡರೆ ಮತ್ತೆಲ್ಲಿದೆ ಸುಳ್ಳು? ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಆ ಉಪ್ಪು 
ಸಕ್ಕರೆಗಳ ಹೊಲಬನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ಗುಣಗಾಂಕ:- ಇನ್ನೂ ಮುಚ್ಚುಮರೆಯೆ? ಗಂಗರಾಜರಾದ ರಾಜ 
ಮಲ್ಲರ ಬೋಧನೆಗೆ ನಾವೂ ಒಂದಷ್ಟು ಕಿವಿಗೊಟ್ಟುದು ತಪ್ಪಾಯಿತು. 
ಆದರೆ, ಪಲ್ಲವ ಕುಮಾರ ನಂದಿವರ್ಮರಿಗೆ ರಾಜಮಲ್ಲರಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೊಂದು 
ಬಳಕೆ ಇಲ್ಲ. ಅವರ ಕುಮಾರರಾದ ಯುವರಾಜ-ಬೂತುಗರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಇವರು $ ಅಸುವೊಂದು ಮೆಯ್ಯೆರಡಾ' ಗಿರುವನರು. “ನಮ್ಮ ಬೂಕ್‌ 
ಗನೂ ನೀವೂ ವೆಂಗಿಗೈದಿ ಸಾಮಂತ-ಶೇಖರ ಗುಣಗಾಂಕರೊಡಗೂಡಿ 
ವಿರೋಧಿಗಳ ಹೆಮ್ಮೆಯನ್ನಣಗಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಆದ 
ರೇನು? ಬೂತುಗನು ಅನಾರೋಗ್ಯದಿಂದ ಹೊರಡಲಾರದವೆನಿದ್ದಾನೆ. 
ಈ ಪತ್ರವನ್ನು ಅವನೇ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಕೂಡಲೇ ನೆಂಗಿಗೈದ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ 
ಕಾರ್ಯದ ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ನೆರವಾಗುವಿಕೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ,” ಎಂದು 
ಬೂತುಗನ ತಂದೆ ರಾಜಮಲ್ಲರು ನಿಮಗೊಂದು ಪತ ತ್ರವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದ 
ರಂತೆ. ನನಗೂ ಅಂಥದೇ ಆದ ಹೇಳಿಕೆಯೊಂದು ಬಂದಿದೆ. ಆದಕೆ 
ಕುಮಾರ ಬೂತುಗರು ಕೋಗಗ್ರಸ್ತರಾಗಿರುವಕೆಂಬುದು ಸಕ್ಕರೆಯಂತಿ 
ರುವ ಉಸ್ಸೆಂದು ಇತ್ತೀಚೆಗೇನೋ ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಉಂಡ ಮೇಲೆ ಜಾತಿ 
ಗೊತ್ತಾದಂತಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ವೆಂಗಿಗೆ ಬಂದ ಮೇಲಂತೂ ಇತ್ತಣ ಆಗ 
ಮನದ ನಿಷಯದಲ್ಲ ತೂಗಿ ತೊನೆದು ತೂಕಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಈ ನಂದಿವರ್ಮ 


ಜಾನಾ ಬಜ ಜಾ 


ರನ್ನೂ ಒತ್ತಾಯಿನಿಕೊಂಡು ಹೊರಟುದನ್ನೇನೆನ್ನಲಿ. . ಅಪರಾಧದ 
ಮೇಲಿನ ಒಗ್ಗರಣೆಯಾಯಿತು. ಈ ಪಾಳೆಯಗಾರಕೆಂದರೆ ಬರಿಯೆ ಕೆಳ 
ತನದ ಹಂಗಿಗಾಗಿ ಈ ಭೂತದ ಪಾತ್ರವಾದವರು. ಮಾತಾಡಿಸಿದರೆ 
ಇವರೆದೆಯಿಂದ ಭೂತಾವೇಶದೆ ಮಾತೊಂದೂ ಹೊರಡಲಾರದು. 
ಹೆಚ್ಚೇಕೆ? ನಾನೇ ಬಂದು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಹಣ್ಣು-ಕತ್ತಿಗಳೆ 
ರಡನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. 

ಸಂಕಣ:-(ಎದೆಯೊಸರಿ) ನಿಮ್ಮೆಡೆ, ಇದೇ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತರೋ 
ತ್ರರವಾಗಿ ನಿಷ್ಕಳಂಕತೆಯ ಹಂತವನ್ನೇರುತ್ತಾ ಹೋಗಲಿ, ಹಾಗೆ ಹೋ 
ಡೆಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಹೃದಯೋದಾರತೆಯೂ ನಿಮಗೆ ನಿಶದವಾದೀತು. 
ಅದಂತಿರಲಿ; ನೀವಿನ್ನು ಮುಂದೆ ಆ ಗಂಗರಾಜನ ಕವಡಿಕೆಯ ಕಾಲು 
ಗಣ್ಣಿಗೆ ಸಿಲುಕುವಂತಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು! ನಂಬಿರಿ, 

ನಂದಿವರ್ಮ:- ಹಾಗೆಂದರೇನು? | 

ಸಂಕಣ:- ನಮ್ಮಣ್ಣ ಬಂಕೆಯರುಗಳು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಪೂರಯಿಸಿರಬಹುದು. 

ಸಂದಿವರ್ಮ:-(ಸಂಕಣನ ಮುಖವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ) ನಿಮ್ಮ 
" ಅಣ್ಣ ಎಂದರೆ ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು ತಿಳಿಯಬಹುದೇ? 

ಸಂಕಣ:-(ಒಂದಿಷ್ಟು ತಡೆದು) ಓಹೋ, ನುಡಿಗಟ್ಟಿನ " ಗಳು' 
ವೊರಿಹೋಯಿತು. ಆ ನನ್ನ ಅವಿಚಾರದಿಂದಾಗಿ ಅರ್ಥಾಂತರಕ್ಕ ದಾಟಿ 
ದಿರಿ? ಸಹೋದರ ಭಾವನೆಯಿಂದಾಗಿ ಬಂಕೆಯರನ್ನೇ « ನಮ್ಮಣ್ಣ? 
ಎಂದು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟೆ. 

ಪಂದಿನರ್ಮ:-ಅಸ್ಟ್ರೇ ಅಲ್ಲ; "ಯುವರಾಜರೂ ವೀರ ಬಂಕೆ 
ಯರೂ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಮಾರ್ಗವನ್ನೊಂದಿ ಗಂಗಮಂಡಲವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ದ್ದಾರೆ” ಎಂಬ ಸುದ್ದಿ ಬಂದಿದೆ. ಅದರಿಂದ ಕುಮಾರ-ಕೃ ಸ್ಹರಾಜರೆಂದಕ್ಕೆ 
ಕುಲಪರಂಪರಾಸಂಬಂಧನಿಡಿದು ನಿಮ್ಮ ಅಣ್ಣಂದಿರಿರಬಹುದೆ? ಎಂದು 


` ಭಾವಿಸಿದೆನು. 


ಸಂಕಣ:-ನಿಮ್ಮೆಚಿಕೆ ಎಂದರೆ ಕುಶಾಗ್ರದಂತೆ ಮೊನಚಾಗಿದೆ. 
ಆಗಲಿ; ಈಗಲೆ ಹೊತ್ತುಮೊರಿತು. ಮಹಾರಾಜರೂ ರಾಷ್ಟ್ರಪತಿ ಜಯಾ 
ಳ್ವರೂ ಪ್ರತೀಕ್ಸಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು. 


NU 


ಎನ್ನುತ್ತ ಸಂಕಣ ನಾಯಕನು ನಗರದತ್ತ ದಾರಿಹಿಡಿಡನು. ನಂದಿ ' 
ವರ್ನುನು ಏನೋ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸಂಶಯಕ್ಕಾ ಸರೆಯಾಗಿ ಓಂಬಾಲಿ ' 


ಸಿದಕ್ಕಿ ಗುಣಗಾಂಕಾದಿಗಳು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋದರು. ವೀರಭಟರೊಳಗೆ 


ಹಲವರು ಅವಕ ಅನುಯಾಯಿಗಳಾಗಿ ನಡೆದರೆ, ಕೆಲವರು ಕೊಳ್ಳೆ ಗಾರ 


ರನ್ನು ನ ನಡೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ೫ಂಮರಿ ಯ ಸಾರಿದರು. 


ಮಾ ಕಹಾ ತತ 


ಮೂರನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೆ ಇ 


ಸಂಸಾರ ಸಾರ 


ಮಾನ್ಯ ಬೇಟದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಬಂಕೆಯನು ತನ್ನ ಬನನಾಸಿಯ 


ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನಾ ಗಲೆ ಸೇರಿದ್ದನು. ಹಿಂದೆಂದಿನದೆರಂತೂ ಅಲ್ಲದ ಹುರು 
ಸೇರಿದ ಆಗಮನವದು. ಆ ಹುರುಪು, ದೊರೆಯ ಮೊಗದಲ್ಲಿ ಮೈಯ್ಯಲ್ಲಿ 


ನಡೆಯಲ್ಲಿ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಒಸರುಕ್ಕಿ ಹರಿಯುತ್ತಿ ತ್ತು. ಹರಿಯುತ್ತಿ ರುವ 4 F 


ರಸವನ್ನು ನಿಶೇಷಜ್ಞ ರು ಒಂಡು "ಳಗೆ ಸವಿಯರಿತು ಹೀರ ಬಜ್ಲರಾದರೂ 
ಸಾಮಾನ್ಯರಾದ ಹಲ ವರು ಹೇಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಹೀರುವುದು? ಹ ಹಾಗಿದ್ದರೂ 
“ದೊರೆಗಳ ಮೋರೆ *ಪೂವಲಿಗೆದರಿದ ಮಲ್ಲರಾಯನ ಮೋರೆಯಾಗಿದೆ. 
ಇಡೇನಾಗಿರಬೇಕು?” ಎಂದು ಒಳಗೊಳಿಗೇ ಗುಣುಗುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಕೋಟೆಯೊಳಗೆ ಹೊಕ್ಕವನೇ, ಕಾಂಚನಾದಿಗಳನ್ನು “ಈ ಹೊತ್ತು ವಿಶ್ರ 
ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ” ಎಂದು ಅವರವರಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ 
"ವಾಯುನವೇಗ'ದಿಂದಿಳಿದು, ಅದನ್ನು ರಾವುತರ ಕೈಗೊಪ್ಪಿಸಿ ಲಾಯದತ್ತ 
ಕಳುಹಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಕಾಲ್ನಡೆಯಾಗಿ, ಜೀವದ ಗೆಳೆಯನೂ ಮಹಾ 
ಪ್ರಧಾನನೂ ಆದ ಗಣಪತಿ ಭಟಾರನ ಮನೆಯತ್ತ ಹತ್ತು ಹಜ್ಜೆಯಿರಿಸು 
ನಲ್ಲಿ ಫಕ್ಕನೆ ನೆನಪು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿತು. ಅಂತಃಪುರದ 
ಮಾಳಿಗೆಯಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು 'ನುಂದಣ-ಕಂಮಾರನನ್ನ ತ್ರಿಕೊಂಡ ರಾಣಿ 


| 


ತ 


4 


1 


ಕಡೆಮೆಟ್ಟಿ ಲಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಮುಗುಳ್ನಗುತ್ತಾ ಟಾ " ಏನು ತಲ್ಲೆ 


em ಆಡ. 


* ನಮ್ಮ ನವಿ ಇತ್ತ ಕನ್ನ ಡನಾಡಿನಲ್ಲಿ «ಮಲ್ಲ ಊಾಯ'ನೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಹೆಸರುಗೊಂಡ ಭೂತ ಭೂಕ 
ಗಳ ಕೋಲ ಎಂಬ. ಉತ್ಸ ವವಿದೆ. ಆಗೆ ಊರ ಗುರಿಕಾಕನೇ ನೊದಲಾದವರು ಆ ಭ್ಯಂಕ 
798 ಯ ಮೂಂಗಡೆಯೆಳ್ಲಿ. ನಿ೧ತು ಪಃ ಶ್ರಿರ್ಥಿಸಿ ಅಂಜಲಿಯಳ್ಲಿ ಶುಂಬಿಕ ಹನಿಗಳನ್ನು 
ಔಿಕಿಕ್ರಿ Wh ಪೆೈಗೆಸೆಯುತ್ತರೆ. ಆದನ್ನು (ಪೂವ! ಅಥವಾ 'ಪೂನೇರಿ' ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 


#೯ ಎ 


' ಮರೆಸಿಕೊಂಡು ಪಾರಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಎಡೆ ಇಲ್ಲವೆ?” ಎನ್ನುತ್ತಾ ಹಿಂಜರಿದು 
ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. “ ಕಳ್ಳತನ ಮಿತಿವೂರಿದುದನ್ನರಿತು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ನಂಂ 
ಬರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ” ಎಂದು ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಮಾರುತ್ತರನಿತ್ತಳು. 
.. ಅದೇನು ರಾಜಧಾನಿಯೊಳಗೂ ಕಳ್ಳರೇ?” ಎಂಬ ಆಶ್ಚರ್ಯಚ್ಛನ್ನ- 
_ ವಿಲಾಸಪ್ರಶ್ನಿಗೆ “ಅದೇನೋ ನನಗರಿಯದು. ರಾಜಧಾನಿಯೊಳಗೆ ನಾವೇ 
ಕಳ್ಳರು ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ ನಮ್ಮ ಕುಂದಣ” ಎಂಬುತ್ತರ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಎರಡು- 
ಎರಡೂವರೆ ವರ್ಷಗಳ ಮಗುವಾದ ಕುಂದಣನು ನಗುತ್ತಾ ಅಮ್ಮನ 
ಮೆಗ್ಗುಲಿನಿಂದ ಅಪ್ರನದಕ್ಕೆ ತಾಖೋಲ್ಲಂಘನವೆಸಗಿದನು. ಬಂಕೆಯನು 
- ಮಗುವನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಮುದ್ದಿಡುತ್ತಾ-*“ ಕುಂದ್ಯೂ ನೀನು ನಾವೇ ಕಳ್ಳ 
ರೆನ್ನುತ್ತಿಯಂತಲ್ಲವೆ?” ಎನಲು ಮಗು ತಲೆಯನ್ನಲ್ಲಾಡಿಸಿತು. “ನಿಜ 
ವಾಗಿ ಹೇಳು. ಕಳ್ಳರೆಂದರೆ ನಿನ್ನ ತಾಯಲ್ಲವೆ?” ಅದಕ್ಕೂ ಮಗು ತಲೆ 
ಯನ್ನಲ್ಲಾಡಿಸಿತು.. ಬಂಕೆಯನು ನಗುತ್ತಾ “ ಮಗುವಾದರೇನು? ಕವ 
ಲೆಣಿಕೆ.ನೋಟಗಳಿಗೆ ಮರುಳಾಗದೆ ಗುರಿಹಿಡಿದೇ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದೆ” 
ಎಂದು ಮತ್ತಷ್ಟು ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟನು. “ಹೀಗೆ, ಅಧಿಕಾರಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಸಿ 
ವಿಚಾರಣೆ ಮಾಡಿ ಮನಗೂಡಿದ ಜಾಣ್ಮೆಯಲ್ಲವೆ? ಊಂ, ಹೂಂ,” 
ಎಂದು ಮಗುವನ್ನು ತಾಯಿ ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ತಂದೆಯ ಸೀಸಕವನ್ನು 
ಸೆಳೆದು ಮಗು ತಲೆಗೇರಿಸಿಕೊಂಡಿತು. “ ಕುಂದಣ್ಣಾ ಸತ್ಯಹೇಳು, ಅಮಾ 
ವಾಸ್ಯೆಗೆ ಮಾಯವಾಗಿ ಹುಣ್ಣಿಮೆಗೆ ಮೂಡುವ ಈ ಟೋಪಿಯವರಲ್ಲವೆ 
ಕಳ್ಳರು?” ಎಂದಳು. ಅದಕ್ಕೂ ಆ ತಲೆಯಾಟದ ಉತ್ತರವೇ ಬಂತು. 
“ ಸೋತೆ” ಎಂದ ಬಂಕೆಯನಲ್ಲಿ "(ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸೋಲದ ಗಂಡ' ಎಂಬ 
ಹೊರಬಿರುದಿದ್ದರೂ (ಮನೆಗೆ ಸೋಲುವ ಗಂಡ' ಎಂಬ ಒಳಬಿರುದೊಂ 
ದೊದಗಿದುದು ಇದೇ ಮೊದಲು” ಎಂದು ರಾಣಿ ಉತ್ತರಿಸಿದಳು. 
ದೂರಾಂತರದೊಳಗೆ ನೆರೆದು ನೋಡುತ್ತ ಕಣ್ಮನಗಳ ಹಂಬಲ 
ವನ್ನು ಸವಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಸೇವಕಿಯರನ್ನು ಫಕ್ಕನೆ ಕಂಡು ರಾಣಿ ನಾಚಿದಳು. 
ವಜ್ಗಭನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಮಾಡದಮೇಲೆ ಸಾಗಿದಳು. ಆ ಮೇಲೆ, 
ಸ್ನಾನ, ಭೋಜನ, ವಿಶ್ರಾಂತಿಗಳೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲೆ ಜರುಗಿದುವು. ಸಂಜೆಗಿಂತ 
ಒಂದಷ್ಟು ಮೊದಲೇ ಬಂಕೆಯನು ಕೆಳೆಗಿಳಿವುದೂ ಗಣತಿ ಭಟಾರನು 
ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಸ್ಥಾನದಿಂದ ಆ ದಾರಿಯಾಗಿ ಬರುವುದೂ ಸರಿಯಾಯಿತು: 


ಅರಸಾಳಿಕೆಯ ಆಡಂಬರಾಚಾರವೆಂಬುದು ಆವನಿದ ಲ್ಲಿಗೆ ತಲೆಯಿಟ್ಟೂ 
ಮಲಗರಾರದು. ಇಬ್ಬರೂ ಒಡಗೂಡಿ ಮಹಾಪ್ರಧಾನನ ಮನೆಯ ಜಾ 
ಯನ್ನೇ € ಹಿಡಿದರು. ದೊರೆ ಹಿಂದಿರುಗುವಲ್ಲಿ ಖು ಎಂಟೊಂಬತ್ತು 


ಗಂಟಿ ರಾತ್ರಿಯಾಗಬಹುದು. ಸ ಭಾವಕ್ಕನುವಾಗಿ ಎಷ್ಟೇ ವಿಲಾಸವಿರಲಿ ' 


ಮುಗುಳ್ನಗೆ. ಕಂಸಿಸಲಿ, ಅವುಗಳ ಮೇಲೋ. Neds ರಾಜ 
ಕಾರಣ ಭಾವನೆ ಗುಳುಗುಳಿಸುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಪರಿಜನದೊಡನೆ ಪ್ರರಜನವೂ 
ಕಂಡುಕೊಂಡಿತ್ತು. "ಯಾವ ಕದಿರನ್ನು ಕೊಯ್ದರೇನು, ಪ್ರಜಾವರ್ಗ 
ವಾದ ನಮ್ಮ ಎಡೆಯಂಗಳೆವನ್ನಲ್ಲವೆ ತುಂಬುವುದು?” ಎಂದು ಅವರಿ 
ಇರೂ ನಿಶ್ಶಂಕರಾಗಿದ್ದರು. 

ಮರುದಿನದ ಹೊತ್ತು ಮೂಡಿತು. ಬಂಕೆಯನು ಮಿಂದು ಮಡಿ 


ಯುಟ್ಟನು. ಜಿನಸ್ಮರಣೆ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ನಲಿಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆ, ಮನೆದೈವ 
ವಾದ ಮಹಾನೀರನ ಬಸದಿಗೆ ಅಡಿಯಿಟ್ಟನು. ಮೈ ಜಿನಮೂರ್ತಿಗೆರಗು 


ವಲ್ಲಿ ಎದೆಗನ್ನಡಿಯೊಳಗೆ ಚೇತನಾತ್ಮಕವಾದ ತೇಜೋಮೂರ್ತಿ ನೆಲಿ 


ಗೊಂಡಿತು. ಆ ಮೇಕೆ-ಅಂತರಂಗನೆಲ್ಲಿ ಬಹಿರಂಗವೆಲ್ಲಿ, ತಾನೆಲ್ಲಿ, ತನ್ನ 


ತನವೆಂಟುದಾದರೂ ಎಲ್ಲಿ?-ಇಡೀ ಮೆಯ್ಯೇ ಸ್ತಬ್ಧವಾಗಿ, ನೋಟಕರಿ 
ಗೊಂದು ಪ್ರತಿಮಾಯೋಗಿಯಾಗಿ ಭಾಸವಾದನವನು. ಐದು ನಿಮಿಷ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚತ್ತನು. ಇಂದ್ರನಿಂದ ತೀರ್ಥ ಪ್ರ ಸಾದಗಳನ್ನು ಜಯ ಜಯ 
ಮಾಹೀಂ ಎಂಬ ಸ್ತು ತಿಯೊಡನೆ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ವಂದನಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಟರ ಕು: ಬಂದು ಭೋಜನಶಾಲಾಪ್ರವೇಶವೆಸಗುನಲ್ಲಿ, ನವ 

ಸಾನ್ನಭೋಜನವನ್ನು ತಾನೇ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿ, ಎಲಿ-ವುಣೆಗಳನ್ನಿರಿಸಿದ 
ತಿ ಇದಿತುನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಅಡಿಯಿಟ್ಟೊಡನೆ ಕಾಲು 
ದೊಳೆಯಲು ತುಂಬಿದ ಬಂಗಾರದ ತಂಬಿಗೆಯನ್ನಿತ್ತು, "ಒಳಗೆ ಬಂದ 
ಕೂಡಲೇ «ಸಾರನ ನ್ನ್ನ; ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ದಯಮಾಡಬಿ ನೀಕು' ಎಂದು ಮುಗುಳ್ಗೆಗೆ 
ಗೂಡಿ ಬಿನ್ನಯಿಸಿದಳು. 

ಬಂಕೆಯ:.(ನಿಂತುಕೊಂಡು) ಇದು ಸಾರನ್ನ ಮಾತ್ರ ಎಂದ 
ಕೀನು? ಸಂಸಾರಸಾರಾನ್ನ ವಾಗಬೇಕು, ವೀರಶ್ರೀ, 

 ವೀರಶ್ರೀ (ರಾಣಿ) -ತನ್ಮು ನ್ರೀಮರಸದೊಡನೆ ಹಾಗೂ -ಆಗ 
ಬಹುದು, 


ಖೆ 
ತ 


ಮಟ ಜಮಾ 


ಬಂಕೆಯ:- ಈ (ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ? ಪಾತ್ರವೇ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ ಮತ್ತೆ 
ಲ್ಲಿಂದ ಪ್ರೇಮರಸ? 
೨4೫ €ಯು ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ “ಅದೋ, ಆ ಬಲಗಡೆಯ ನಾತ್ರವೇ 


. ಈ (ಪ್ರೇಮಕಕ್ಕೆ” ಎಂದು ಕುಂದಣನನ್ನಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದಳು. 


ಬಂಕೆಯ:- ಅದು "ಪ್ರೇಮ? ಪಾತ್ರವಲ್ಲ, ಪ್ರೇಮಫಲದ ಪಾತ್ರ. 
ಇತ್ತ "ಪ್ರೇಮದ'ದ ಪಾತ್ರ ವೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ fj ಸಂಸಾರಸಾರಾನ್ನ ಹಾಗಿರಲಿ, 
ನಿನ್ನ ಉಪಜಾರಡ "ಸಾರನ್ನ' ಹೋಗಿ "ನೀರನ್ನ'ವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ಕಿ? 

ನೀರಶ್ರೀಯು “ ಹೌದು, *ನೀರನ್ನ ವಾಗಬೇಕೆಂದೇ "ಎಡೆಯಾಸೆ 
ಎಂದು ಕಡೆಗಣ್ಣಿನಿಂದೀಕ್ಸಿಸಿದಳು. 

ಬಂಕೆಯ- ಇಲ್ಲಿಯೂ 1"ಆಶ್ಲೇಷ'ನೆ? ಪರಿಜನರಾದ ಈ ನ್ರೌಡಢ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲ ನಕ್ಕಾರು. ನೀನೇ ಗಣಿಸದಿದ್ದಲ್ಲಿ ನನಗೇನು? 

ಎಂದು ರಾಣಿಯನ್ನು ಸೆಳೆದು ಎಡಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ, ಬಂಕೆ 
ಯನು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ವೀರಶ್ರೀಗೆ ಎಲೆನುಣೆ 
ಗಳನ್ನು ತಂದು ಪರಿಚಾರಿಕೆಯರು ಇಟ್ಟರು. “ಇದೇನು, ಇಷ್ಟು 
ಮಾತ್ರವೆ? ಈ ಎರಡೂ ಮಸಣೆಗಳಿಗೆ ಮೇಲುವಾಸೆಲ್ಲಿ?” ಎಂದು ಬಳಿ 
ಯನು ಅತ್ತನೋಡಿದನು. ಸೇವಕಿಯರು ಒಳಗೊಳಗೇ ನಗುತ್ತಾ 
ತಂದು ಎರಡೂ ಮಣೆಗಳಿಗೆ ಮೇಲುವಾಸನ್ನಿಕ್ಕಿದರು. 

ನೀರಶ್ರೀ-ಯಾನ ಮದುಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ಮೇಲುವಾಸು? 

ಬಂಕೆಯ:-ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಈ "ಹಳೆಗಾಲದ ಮುದುಮದು 
ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿಯೇ. ಹೊಸಬರಿಗಾದರೂ ಮದುವೆಯಾದ ಮೇಲಲ್ಲನೆ 
ಮೇಲ್ವಾಸು' ? 

ನೀರಶ್ರೀ (ಏನೋ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಹುಚ್ಛೇರಿದಂತೆ ಭಾಸ 
ವಾಗುತ್ತಿದೆ. 

ಬಂಕ ಹೌದು. ಎಲ್ಲನಿಗೂ ಒಂದೊಂದ ಬಗೆಯ ಹುಚ್ಚೇ. 


ಶೀರ್‌. ಪ್ರೇಮ, ಸೀಕಸ್ಸ - ಸೇನ. ಭರಿಶಳಾದ ಗ್‌ ಇಳ್ಳವ ಗಹ ವಂದು 
ತೂತ್ರರ್ಯ. 
* ೧. ಆ-ಕ್ಲೇಷೂಒಂದೂ ಸದದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆದ: ಶೋರುನ ಶೃಸಿದ್ಧಣಾದ ಆ ಎಕಡು 
ಅಥ, ೨, ಅಕ್ಷೇಸೂ ಆಲಿಂಗನ, 


ಅಂತಾ ೬೨ ನ್ಯು 


ಆಡರೆ, ಏರಿದ. ಹುಚ್ಚು ಸ್ವಚ್ಛ ವಾಗಿರಬೇಕೆಂದೇ ಹೀಗೆ ಮಣೆಗಳ ಮೇಲೆ : 


ಸುವುದು; ಗೊ ಯಿತೆ? ಅದರಿಂದಲೇ ಇದು ಮೇಲ್ವಾಸು. ಹುಂ, 


ಕುಳಿತುಕೋ. 


ಎನಲು. ವೀರಶ್ರೀ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು. ಭೋಜನಕ್ಕಾ ರಂಭವಾ ' 


ಯಿತು. ಕುಲವೃದ್ಧೆಯರು ಕ್ರಮವಾಗಿ ತರವರಿತು ಬಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರ ರು. 
ಮತ್ತೆ ಮಾತಿಗೆ ವಟ ಬುಕು: 

ಬಂಕೆಯ:-(ವಿಲಾಸಯುಕ್ತ- ಗಂಭೀರತೆಯಿಂದ).. ನೀನೇನೋ 
ಆಡುತ್ತಿ ನಾವೇ ಕಳ್ಳರೆಂದು. ನೋಡು, ಈ ಬಗೆಯ ನಾಡಾಡಿತನ ನನ್ನ 
ಹಣೆಬರಹವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಹಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯ ಕಳ್ಳನಾಗದೆ 
ಜೀನಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? ನಿನ್ನ ನೆನವರಿಕೆ ಎಂದರೆ ನಾನು ಕದ್ದ "ಅಕ್ರ ಯ. 
ಪಾತ್ರ. ಆದರಿಂದ, ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಸಂಸಾರ ಸಾರಭೋಜನ ಕಟಾ 
ಳಗ ಸಂದುಖಿಡುತ್ತಿದೆ. ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಗೊಂದು ಸಂಕ್ರಾ ಂತಿಗೊಂದು 
ಎಂಬಂತೆ ಹೀಗೆ ಪ್ರತೃಕ್ಸವಾಗಿ ಸಾಗುವುದು. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ. ಏನು ಅಂಥ 
ಕಳ್ಳ ನಾಗುವುದೂ. ತಪ್ಪೆಂದು ನಿನ್ನೆಣಿಕೆಯೆ? 

ನೀರಿ ಮೃಚ್ಛಕಟಿಕ ನಾಟಕದೊಳಗಿನ ಶರ್ನಿಲಕನ 
ವೇಷವೆ? 

ಬಂಕೆಯ:. ಛೇ, ಎಂದೂ ಅಲ್ಲ. ಜೋರಶಾಸ್ತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದರೂ 
ಆಚಾರದಲ್ಲವನು ಗುರಿದಪ್ಪಿ ನಡೆದು ಕಡೆಗೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ ತಪಗೊಂಡನು. 
ಬಂಕೆಯನೇನು ಅಂಥ ಅವಿನೇಕಿಯೆ! 

ನೀರಶ್ರೀ:- ಹಾಗಾದರೆ ಗುರಿದಪ್ಪದೆ ಇಂಥ ಕಳ್ಳೆರಾಗಬೇಕಲ್ಲವೆ? 

ಬಂಕೆಯ:- ಸಂದೇಹವೇನು? ಹಾಗಿ ನಡೆದು "ಪ್ರಿಯಗಳ್ಳ- ಗುಣ 
ಗಳ್ಳ' ಮೊದಲಾದ ಬಿರುದುಗಳನ್ನೊಂದಿದ ಮಹಾವ್ಯಕ್ತಿಗಳಾದ ಸ್ತ್ರೀ 
ಪುರುಷರು ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿದ್ದರು. 

ನೀರಶ್ರೀ:-ಅದೆಲ್ಲ ಪುರುಷರಿಗೇ ಇದ್ದ ಮಹಾಬಿರುದು. 

ಬಂಕೆಯ:-ಲೋಕವೆಂದಕೆ ಪ ಶ್ರಗತಿಪರನಲ್ಲವೆ? ಮುಂದೆ ಸ್ತ್ರೀ 
ಯರೂ ಹಾಗಾಗಬೇಕು. 

ನೀರಶ್ರೀ:-ಕಳ್ಳತನವೇ ಪ್ರಗತಿಯ ಲಕ ಕ್ಲಣವೇನು? 

ಬಂಳೆಯ:; ಇಡು ಪ್ರಗತಿನಿಘಾತಕವಾದ ಕಳ್ಳತನನೆ?. .ಇಂಥ 


| 


ಟ್‌? ಆಡಿ ಇರ್‌ ಹ್‌ ವ್‌ 
ತ್‌ 
ಇ 
ಕ್ಸ 
ಘ್‌ 
ತ್ತ 


. ಗುಣದ- ಪ್ರೇಮದ ಕಳ್ಳ ತನವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ "ರಾಗ ಬರುವಾಗ ತಂತಿ ಕಡಿದು 


4 


' ಹೋಜ' ಅವಸ್ಥೆಗೂ ಸಂಸಾರವಿಳಿಯಬಹುಡು. 


ನೀರಶ್ರೀ ಹಾಗೆಂದರೇನು? 
ಬಂಕೆಯ:- ಏನು ಆ ಕತೆಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆ? 
ವೀರಶ್ರೀ:-ಹೌದು, ಕೇಳದಿದ್ದರೆ ಗೊತ್ತಾಗುವುದು ಹೇಗೆ? 
` “ಆಗಲಿ” ಎಂದು ಬಳಕಹುಕು ಆ ಕತೆಯನ್ನೆತ್ತಿ ದನು. 
4 ಒಂದಾನೊಂದು ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನಂಥ ಅರಸನೊಬ್ಬ ನಿಗೆ ಸಂಗೀತ 


_ ದೊಳಗೆ ನಿನ್ನನ್ನೂ ವೂರಿದ "ಗಾನಸರಸ್ವತಿ' ಎಂಬ ರಾಣಿ ಇದ್ದಳೆ ಂತೆ. 
ನನ್ನಂಥ "ಅರಸ್‌ ಎಂಡ ಮೇಲೆ. ಆ ರಾಜನ ಸಂಗೀತಕಲಾರಸಿಕತೆ 
ತಾನಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗಬಹುಡು. ಆಡರೂ ಬಗೆಬಗೆಯ ಸಂಗೀತಗಾರರು 
" ಹಲವರು ಬಂದು ಆಸ್ಫಾನವನ್ನು' ಹೊಕ್ಕು ತಂತಮ್ಮ ವಿದ್ವತ್ತೆಯನನ್ನಿ 


ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ ಉಡುಗೊಕೆ-ತುಡುಗೊರಿ ಮುಂತಾಹ ಬಹುಮಾನಗಳ 


ನ್ನೊಂದಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಯಾ ಸಂಗೀತಾವಸರಗಳಲ್ಲಿ ಅರಸನ 


ಹಾವಭಾವ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಕಂಡು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅರಸನಿಗೆ (ಗಾನಕಲಾ 


ಗ್ರಂಥಿ” ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನಿಟ್ಟಿದ್ದರಂತೆ.” 

ವೀರಶ್ರೀ;-ಆ ಬಿರುದಿನ ಅರ್ಥವೇನು? 

ಬಂಕೆಯ:-(ನಗುತ್ತಾ) ಅದೀಗೆ ಅರಸನಿಗೊಪ್ಪುವ ' ಸಾರ್ಥಕ 
ವಾದ ಬಿರುದು. " ಗಾನಕಲೆಯ ಗಂಟು' ಎಂಬುದು ಶಬ್ದಾರ್ಥವಾದಕೆ 


f "ಗಾನವಿದ್ಯಾಪ್ರವೀಣ?' ಎಂಬುದು ತಾತ್ರರ್ಯಾರ್ಥ. ಒಮ್ಮೆ ಬೇರೊಬ್ಬ 
 ಸಂಗೀತಗಾರನು ರಾಜಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಗೆ 
 ಶಳೆಯೇರಿದಂತೆ ಅರಸನ ಅಂಗಾಭಿನಯ ನ್ಯಾಸವಿನ್ಯಾಸಗಳಿಗೂ ಹುರು 
' ಫೇರುತ್ತಿತ್ತು. ಸಭಿಕರಾರನ್ನೂ ನೋಡದ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಅರಸನ ಭಾವೆ 


ನಾತರಂಗದಲ್ಲೇ' ತೇಲಾಡಿ ಮೈ ಮರೆತು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಫಕ್ಕ ನೈ, 
ತರಂಗವೆಲ್ಲ ಸ್ತಬ್ಧಸಾಗಿ ಅರಸನ ಮೋರೆಯಲ್ಲಿ ಗಾಬರಿ, ಬಾಯಲ್ಲಿ 
"ಹಾ, ಹಾ], ಎಂಬ ಸದ್ದೆದ್ದಿತು. ಹಾಡುಗಾರನು ಎಚ್ಚರಿತು ನೋಡು 


ತ್ತಾನೆ! “ತಡೆ: ತಡೆ, ರಾ!!ಬರುವಲ್ಲಿ ತಂತಿ ಕಡಿದು ಹೋಯಿತು, ಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಅರಸನೆಂದನಂತೆ. ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಅಗಾಗ 
ಹೊಕ್ಕು ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದ ರಸಿಕ ಸಭಿಕರಿಗೆ ಕಡಿದು ಹೋಗಿದ್ದ ಆ ರಾಗದ 


ಅಣ EO ಯೂ 


ತಂತಿಯ ಹೊಲಬು ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದು. ಅದಕ್ಕೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ 
ನಿದ್ವಾಂಸನು ಸಂಗೀತವನ್ನೊಂದಿಷ್ಟು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅರಸನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿ 
ದ್ಮನು. ಅರಸನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡುತ್ತಾನೆ! ಪರದೆಯಿಂದ ಹಿಂಬೆ 
ಕುಳಿತ ರಾಣಿ, 'ಸಂದರ್ಭವರಿತು ಅಲುಗಾಡಿಸಿದಾಗ ತನ್ನ ತಲೆ ಒಲೆ 
ದಾಡುವಂತೆ ಹೆಗಲಿಗೆ ಅಣಿಗೊಳಿಸಿ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಆ "ರಾಗ ಬರುವ ತಂತಿ' 
ಕಡಿದುಹೋಗಿತ್ತು. ಆಕೆ ಒಳಗಿನಿಂದ ಯಥಾಪ್ರಕಾರ ಅಲುಗಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ಹರೂ, ಕಡಿಡುಬಿಬ್ಬ ರಾಗದ ತಂತಿ ತನ್ನ ಕೊರಳಿಗೆ ಹೊರಗಾಡುದನ್ನು 
ರಾಜನು ಕಂಡನು. ಆ ಮೇಲೆ ಮೆಲ್ಲನೆ ಅದನ್ನು ಸರಿಗೊಳಿಸಿ ಕಟ್ಟಿ | 
ಕೊಂಡ ಅರಸನು ಮತ್ತೆ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು. ಆಗ ಇತರ ಸಭಿಕರ 
ಮಾತಂತಿರಲಿ, ಆ ಸಂಗೀತ ವಿದ್ವಾಂಸನಿಗೆ ಆ ರಾಗ ಬರುವ ತಂತಿಯೂ 
ಅದರೆ ಹೊಲಬೂ ಗೋಚರವಾಯಿತು. “ ಅಯ್ಯೋ, ಈ ಅರಸಿಕನೆಡೆ ' 
ನನ್ನ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಕಾಣಿಕೆಯಿಡುವ ಬಟ್ಟಲಾಯಿತೆ! ? ಎಂಬೆಣಿಕೆ ' 
ಮೂಡಿತು. ಅರಸನಾಗ “ಆಗಲಿ, ಯಥಾಪ್ರಕಾರ ಸಂಗೀತ ಮುಂದು ' 
ಪರಿಯಲಿ? - ಎಂದನು. ಆದರೆ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಆ ನಿಮ್ಮ ರಾಗಬರುವ ' 
ಅನುರಾಗದ ತಂತಿ ಮತ್ತೆ ಕಡಿದು ಹೋಗುವುದೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹ ' 
ದಿಂದ ನನ್ನೆಡೆ ಗಾಬರಿಗೊಂಡಿದೆ. ಒಳಗಿನ ರಾಗವೆಲ್ಲ ಆರಿ ಹೋಗಿ ' 
ವಿರಾಗವೆನ್ನಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ, ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಸರಾಗನಾಗಿ ಬಂದು ; 
ಹಾಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದವನೇ ತನ್ನ ಗಂಟುಮೂಲಿಗಳನ್ನಿಲ್ಲ ಕಟ್ಟಿ ' 
ಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟನಂತೆ. ಇದೀಗ "ರಾಗಬರುವಾಗ ತಂತಿ : 

ನೀರತ್ರೀ:-(ಚಿನ್ನಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ) ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಆ ರಾಣಿ ಸಂಗೀತ | 
ಕಲಾನಿಪುಣೆಯಾದುಡು ತಪ್ಪೇನು? ¥ 

ಬಂಕೆಯ:- ಅಲ್ಲ; ಗಾನ ಪ್ರನೀಣೆಯಾದುಣೆಂದಕಿ ತಪ್ಪಲ್ಲ, ಆ 
ಸೂತ್ರದ ಬೊಂಬೆಯನ್ನೆ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಕುಣಿಸುತ್ತ, "ಇದು ಬೊಂಬೆಯಲ್ಲ, . 
ಮನುಷ್ಯ' ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದುದು ತಪ್ಪು. ತ್ತ 

ನೀರಶ್ರೀ;- ಅದು ಆ ಅರಸನೆಂಬವನ ಅಪರಾಧ. 

ಬಂಕೆಯ;- ಅನರಾಧ ಯಾರದೇ ಆಗಲಿ, ಸಂಸಾರನಡು ನಿಸ್ಸಾರ "' 
ವಾಯಿತು. 
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pe ವೀರಶ್ರಿೀ-(ಬೇಸರದಿಂದ) ಹೂಂ, ಹೌದು. ನಮ್ಮ ಮಹಾ 
 ರಾಣಿಯವೆರಿಗೆ ಇಬ್ಬರು. ಮಗಳಂದಿರಿದ್ದಾರೆ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಅಚ್ಚೊತ್ತಿ ತಯಾಠಿಸಿರಬೇಕಾದ ಕುಮಾರರು ಎಂಥವರೋ, ಯಾರು 
ಬಲ್ಲರು? (ಫಕ್ಕನೆ ನೆನವೂಗಿಥ ಏನು-ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯ ರಾಜಕುಮಾರಿಯ 
ಕ ರಿಗೂ, ಗಂಗಯುವರಾಜರಿಗೂ ಪ್ರೇಮಗ್ರಂಥಿ ಬಲಿಯುತ್ತಾ ಬಂದಿದೆ- 
ಎಂಬ ಸುದ್ದಿ ನಿಜವೇನು? 
| ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಭೋಜನ ತೀರುತ್ತ ಬಂದಿತ್ತು. ಸವಿಸವಿಯಾದ ಪಾಯ 
ಹಾದಿಗಳ ಮೇಲೆ ಹಾಲನ್ನವನ್ನುಂಡು ತೇಗಿದ ಬಂಕೆಯನು ಕಡೆಗೆ 
 ಉಪ್ರಿನಕಾಯ ರಸವನ್ನು ನಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲವದು. ಆ ಗಂಗರಾಜಕುಲದ 
ನೆನಪಾದ ಕೂಡಲೆ "ಹೂಂ' ಎಂದನು. ತನ್ನ ಸಂಶಯಾತ್ಮಕ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೇ 
ಒಪ್ಪಿ. "ಹುಂ'ಗುಟ್ಟಿದೆ ಹೂಂಕಾರವಲ್ಲವದು. ಎಂದು ರಾಣಿಗೆ ಗೊತ್ತಾ 
ಯಿತು. ಎದ್ದು `ಕೈದೊಳೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ ವಲ್ಲಭನ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದಿನ ಶೃಂಗಾರಾನುಭಾವವೆಲ್ಲ ಕಿತ್ತುಹೋಗಿ ವೀರತೆಯ ಬಿಗೆ ಚಿಗಿದು 
ನೆಗೆಯುತ್ತಿತ್ಮು. “ಹೌದು, ಬೂತುಗನದಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಆ ಗಂಗರಾಜಕುಲದ 
' ಜಾತಕವನ್ನೆ ಸ್ಪುಟಗೊಳಿಸಿ ನೋಡಬೇಕಾದ ಕಾಲಬಂದಿದೆ' ಎಂದು 
ಶುಂದಣನನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಅತ್ತ ಸಾರಿದನು. “ಹೂಂ, ಇಲ್ಲಿ ತಾತ್ಕಾಲಿಕ 
ವಾದ ಗೂಢ ಮಂತ್ರವೇನೋ ಮುಳುಗಿ ಮೂಡುತ್ತಿದೆ” ಎಂದೆಣಿಸಿ 
ದಳು ವೀರಶ್ರೀ. 


ದಾಳಿ 
ಮರುದಿನದ ಮಧ್ಯಾತ್ನ ಕಳೆದಿತ್ತು. ಅರಮನೆಯೂಳಗೆ ನೀರೋ ತ್ಸ 
ವದ ಹೊಸ ಹುರುಪು ಹೂಂಕರಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆಸ್ಥಾನದೊಳಗೆ ರಾಜಾಂಗಣ 
"ದೊಳಗೆ, ಹೆಸರುಹೊತ್ತ ಪಟುಭಟರು ತಂತಮ್ಮ ಸೇನಾಸಾಮಾಗ್ರಿಗಳೊ 
ಡನೆ ನೆರೆದು ತರವರಿತು ಅನುವಾಗಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನೆರೆದು ಕಾಲಪ್ರತೀಕ್ಸೆಯಲ್ಲಿ 
ದ್ದರು. ಅತ್ತ ಬಾಹ್ಯಾಂತಃಪರಿಪೂರಿತನಾದ ಬಂಕೆಯನು ಮಹಾವೀರನ 
[2] 
'ಬಸದಿಗೈದಿದನು. ಜಿನಮೂರ್ತಿಗೆರಗಿ ತೀರ್ಥ ಪ್ರಸಾದಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಂಡ: 
ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಜೈತ್ರಯಾತ್ರೆಯ ಉಡಿಗೆ... ತೊಡಿಗೆಗಳ ಕಳೆ ಕೈಗೂಡ: 
ತ್ರಿರಲು ಮಹಾಪ್ರಧಾನ ಗಣಪತಿ ಭಟಾರನೊಡನೆ ಆಸ್ಕಾನವನ್ನಲಂಕ: 
ಸಿದನು. ಸೇನಾನಾಯಕರು ಕ್ರಮವಡಿಮು ಮುಂದೈದಿ ನೀರಾಗ್ರಣಿಯಾದ 
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ದೊರೆಗೆ ವಂದಿಸಿದರು. ಅರಸನು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕ ರುವಲ್ಲಿ, "ವೀರ 
ಬಂಕೆಯ ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ಎಂಬ ಜಯಫಘೋಷವೆ. 
ರಾಜಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ನೆರೆದ ಸಂದಣಿಸಿಂದೆದ್ದು er ಬಾರಿ ಬಾಂದಳೆ : 
ವನ್ನು ಡುಮುದುಮಿಸಿತು. ಅದರೊಡನೆ ಔಯಭೇರೀ-ಕೆಹಳಾದಿ ವಾಹ್ಯೆ. 
ಧ್ವನಿಗಳು ಹಾರಿ-ಹರಡಿ ದಿಗ್ಬಿತ್ತಿಯನ್ನು ಅಲುಗಾಡಿಸಿಡುವು. ಭತರ 
ಸೇನೆಯ ಹುರುಪು-ತಿರುಪುಗಳಲ್ಲೊಂದು ಮಿರುಪು ಚಟ್ಟ 
ಸಾಲಂಕೈತೆವಾದ "ಪಾಯುವೇಗ'ವನ್ನು ರಾವುತಕಲ್ಪರಾದ ಅಶ್ವರಕ್ತ ಶಕರು 
ಮೆರವಣಗೆಟೊಡನೆ ತಂದು ರಾಜಾಂಗಣ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸುವುದ್ಕೂ 
ಸಿದ್ಧರಾದ ಕಂಚಣ-ಮಂಜಣಾದಿಗಳು ತಂತಮ್ಮ ಕುಡುರೆಗಳೊಡನೆ 
ಆಯೆಡೆಗೆ: ಅಡಿಯಿಡುವುದೂ ಒಟ್ಟೊ ಟ್ರಿಗಾಯಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಹಾ. 
ಪ್ರಧಾನ-ಭಟಾರನು `ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿ 5 ರಲು ಬಂತ: ಆಸ್ಚಾನದ ' 
ವೊಗವಾಡದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಮಂದಹಾಸದೊಡನೆ ನಂದಿಸಿದನು.. 1 
ಜಯಧ್ವ ನಿಜೊಡನೆ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಅಂಗರಕ್ಷ ಕರಾದ ಮಹಾಮಲ್ಲರ ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡ ತನ್ನ "ವಾಯುವೇಗ'ದ' ಸಕ್ಕ ದನ್ನ ಚಟ ಚಿಕ್ಕಲಮುತ್ತ | 
ವಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ನಿಂತನು. ತನ್ನೆಡಗೆಡೆಯನ್ಲಿದ್ದ ಮಹಾಪ್ರ ಸಾನ ಗಣ 

ಭಟಾರನನ್ನು ಎರಡೂ ಕೈಗಳಿಂದ ಸೆಳೆದು ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ನಾತ 
ನೈತ್ತಿದನು, “ಪ್ರಜಾರಂಜನೆಯೇ ರಾಜನೆಂಬವನ ಪ್ರಮುಖ eee . 
ನನ್ನ ಭಾವನೆ. ಆ ಭಾವನೆಯನ್ನೆ ಎದೆಗೊಂಡ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಹಜ್ಜೆಯನ್ಲಿ ' 
ಹಜ್ಜೆಯಿಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂಬುದು ನಿಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತು. ಈ ಹೊತ್ತು : 
ಎತ್ತಿ 'ದುದಾದರೂ ಅದೇ ಹಜ್ಜೆಯನ್ನೆಂಬುದು ಮಂದಟ್ಟಾಗಿರಬಹುದು. ' 
ಸಾಮಂತ ಗಂಗರಾಜನ ವರ್ತನೆಯಿಂ ದಾಗಿ ಗಡಿನಾಡಿನ ತ್ರ ಜಾವರ್ಗಹ 
ಜೀವನವೆಂಬುಹು ಪಶುಜೀವನವಾಗಿಬಿ ಟ್ಟಿದೆ. ಬೀಳದ ಚಿನ್ನಿಯಂತಾಜೆ. 
ಆ ದೂರಗಳು ಮಹಾರಾಜರ ಆಜಸರಸ ೈಡೆಯವನ್ನೂ ಬೇರೆ ವಿಷಯ 
ಗಳಿಗೆ ಆಸ್ಪದವಿಲ್ಲದಾಗಿ ಮಾಡಿವೆ. 

ಗಡಿನಾಡಿನನರನ್ನು ಮಾತ್ರನೇ ಅಲ್ಲ; ಧಾರ್ಮಿಕರಾಗಿ (ಇದು. 

ಅನಿನಯ' ಎಂದು ನಿವೇದಿಸುವ ಆ ಗಂಗನ ಒಳನಾಡಿನ ವಿಮೇಕಿವಗಕ ' 
ವನ್ನೂ "ಮನಸ್ಸಿಲದ ಗಂಡನಿಗೆ ಮೊಸರಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲು? ಎಂಬ ಆಕೋಪಾಪ ' 
ನಾಡಗಳ 'ನಿಡುಗು ನಡುಗಿಸಲಾರಂಭಿಸಿವೆಯಂತೆ. ಅವನ ಗಂಗವಾಡಿ. 
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ಎಷ್ಟಾದರೂ ನಾಡೆಂಬುದನ್ನೂ, ಅಲ್ಲಿಯವರು ಕೂಡ ಮಾನವರೆಂಬುದನ್ನೂ 
ತ ಅತನು. ಮರೆಯವರಬೇಕಾಗಿದ್ದು. ದು. ಅವನೆಣಿಕೆ . ಹಾಗಿಲ್ಲ. "ರಾಜಾ 
ಸ್ನತ್ತಕ್ಷ ದೇವತಾ? ಎನ್ನಿಸಿ ಮೈಯೇರಿದವನವನು. ಮೈ ಯೇರಿದ ಡೆವ ದೆವ್ವ 
ಯುನ ಆಪ್ರತ್ಯಕ್ಸದೇವತೆ ಎಂದರೇನು? ಪ್ರ ಪ್ರಜಾಮಂಡಲನೆಂಡರೇಶು? 
; ಎಂಬುದರ ಹತ ಅವನಿಗಾಗದು. ಅದರಿಂದಲೇ ಮುಂದಿನ ರಾಜ 
ನಾಗಲಿರುವ ಕುಮಾರ ಬೂತುಗನ ಪಾ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನೂ ಅಲ್ಲಗಳೆಯು 
ತ್ರಿದ್ದಾನೆ. ಇರಲಿ; ಕನಸಿನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಾಳುತ್ತೇನೆಂಬುದನ್ನು:ನೆನಸಿನ 
ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲೆನ್ದು ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ, ಗಂಗನ ಈ ಅವಿನೀತ ವರ್ತನೆಗೆ 
ನಿಸ್ಸಂಶಯಾಧಾರವಿದೆಯೇ ಎಂದು ಯಾರೂ” ಸಂಧೇಹಿಸಬಾರದು. 
ಮೊನ್ನೆ ರಾಜಧಾನಿಯಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿಬರುವ ಆ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ 
ಸಿದ್ಧಾಂತಕ್ಕೆ ಬಂದಿದೆ. ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಾವೆನ್ನುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಆ 
ಗಂಗನ ಕಡೆಯ ಪುಂಡರೊಳಗೆ ಅಳಿದುಳಿದ ಇವರಿಬ್ಬ ರು ಘಂಟಾಘೋಷ 
ವಾಗಿ ಸಾರುವಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಮಂದಟ್ಟಾಗಬಹುದು” ಡನ, 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಂಚಣ-ಮಂಜಣರು ಸೆರೆನಿಡಿದು ತಂದ ಆ ಇಬ್ಬರನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರು. ತಮಗೆ ರಾಜಮಲ್ಲನಿಂದೊದಗಿದ 
ಆದೇಶವನ್ನೂ, ಬಂಕೆಯಾದಿಗಳನ್ನು ಬಗೆಹರಿಸಲು ತಾವೆಸಗಿದ ಮಹಾ 
ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನೂ, ಅದೆಲ್ಲವೂ "ಪರರಿಗಿಟ್ಟ ಶೂಲ-ತಮಗಾಗಿ' ಪರಿಣಮಿಸು 
ನಂತೆ ಮಾಡಿದ ವೀರ ಬಂಕ ಪಸ್ಟ್‌ ನನ್ನೂ ಅವರು 
ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳಿದರು. ಅದನ್ನಾಲಿಸಿದ ಜನಸಂದಣಿ ಗಂಗನ ದುರ್ಮಾ 
:ರ್ಗಕ್ಕೆ, ತನ್ಮುರಸನ ಅಪ್ರತಿಮ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ಬೆರಗಾಯಿತು; ಭಾವಿಸುತ್ತಾ 
ಒಂದೆರಡು ನಿಮಿಷ ಸ್ತಬ್ಧವಾಯಿತು. ಬಂಕೆಯನು ಮತ್ತೆ ಮಾತನ್ನೆ ತ್ತಿ 
"ದನು. “ಈ ಗಂಗನೆಂದರೆ, ಅನಿನೀತಿ-ದುರ್ನಿನೀತಾದಿಗಳ ವಂಶದ ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲೇ ಚಿಗುರಿದವಸೆಂಬುದನ್ನು ಅವನೊಡನೆ ನಾವೂ ಒಪ್ಪಬೇಕು. 
ಸ ಪಾೂಕಸೂ ನದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧ ವಾದ ಆ ಕಣಿಲೆಯ ಪಾಕ ಹೇಗೆ ಆರೋಗ್ಯ 
ಕ್ಯೊಪ್ಪುವುದೋ ನೋಡಚೇಕಾಗಿದೆ. ಏನು ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಕ್ಕ 
ಬ ಯಾಗಿ ಗಣಸಲ್ಪಡುವುದೆ? ಹಗೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶುದ್ಧ ನಿನಯ 
ವನ್ನು ಆಚರಿಸುವ ನಮ್ಮ ಉದಾರ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ನಿನಯನೆಲ್ಲಿ? 
ಫಾಸಂಡ ನರ್ತನೆಯಾದ್ದ. ಈ ಅಭಿನಯವೆಲ್ಲಿ? ತೃಣಪ್ರಾಯನಾದ ಈ 
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ಬಂಕೆಯನೊಬ್ಬನನ್ನು ದಾಟಿಸಿಬಿಟ್ಟಲ್ಲಿ, ರಾಷ್ಟ ಕೂಟ ಸಿಂಹಾಸನ ಗಡಗಡಿ' 
ಸುವೆದೆಂದು ಗ ಆ Rss ಅಲ್ಲ, ಆತನು ಮೊಡನಲ್ಲ. 
ಹಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಸುತ್ತಪುತ್ತಣ ಬುದ್ಧಿ ವೈ ದ್ಧ ಮಂತ್ರಿಗಳ ಶತಕದ 
ಹದಕ್ಕಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಆತನ ಸಜ ek ಕಡುಮೂರ್ಯ. 
: "ಮೊರ್ಪಸ್ಯ ನಾಸಾ ಷಧಂ' ಎಂಬ ಮಾತು ಆತನಲ್ಲೇ ಗುರಿಮಟ್ಟಿ ತು. | 
ಹೋಗಲಿ, ಇ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಮಿತಿವಿಸಾರಿದ ಉದಾರತೆಗೂ ಒಂದು ' 
«ಇತಿ? ನೆಲ್ರೆಗೊಂಡಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಅವರೇ ಕಳುಹಿದ ಕಡೆಯ ನಿರೂಪ . 
ಇಷ್ಟರೊಳೆಗೆ ಗಂಗನ ಹಸ್ತಗತವಾಗಿರಬೇಕು. ಸೇನಾಸಮೇತರಾಗಿ ಗಂಗ: | 
ನಾಡಿಯ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ದಾಟುವಲ್ಲಿ, ದೂತನು ಉತ್ತರದೊಡನೆ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಸಂಗಣಿಸಬಹುದು. ಒಬ್ಬಾರೆ "ಹಾವು ಸಾಯಬಾರದು, ಕೋಲು ಮುರಿ? 
ಯಬಾರಡು” ಎಂಬ ಆ 'ಉದಾತ್ತೊ ದ್ವೇಶ ಸಫಲವಾದರೆ ನಮ್ಗ 
ರಿಗೂ ಆನಂದವೇ ಸರಿ” ಎಂದನುಃ' ` ¥ 
ಆ ಮೇಲೆ ಗಣಪತಿ ಭಟಾರನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಬಂಕೆಯನಾಡಿದನು:.. 
“ ಮಹಾ ಪ್ರಧಾನರೆ, ನೀವೆಂದರೆ ೭ ನದು ಹೊರಗೊಂದು ಅರಿಯದೆ 
ವೈದಿಕ ಬಾ ್ರಹ್ಮಣರೆಂಬುದನ್ನು ಬಲ್ಲೆನು. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪರಿ ' 
ಶುದ್ದ: ॥ ಜೈನಮತಾನುಯಾಯಿತ _ವನ್ನರಿತವರೆಂದರೆ ನೀವು." ಹೀಗೆ ಅನು: 
ಯಾ ಗಳ ಆಯಾ ವ್ಯ ಗಳನ್ನು ಗುರಿಕೊಂಡರಿತಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ : 
ಬುದುಬುದಾಕಾರವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುವ'ಮತಮತಗಳೊಳಗಿನವೆ ೈಷಮೃ- 
ದ್ವೇಷ ಭಾವನೆಗಳು ಎಂದೆಂದೋ ಬಿಸಿಲಿದಿರಿನ ಮಂಜಾಗಿ ಮಾಸಿ : 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದುವೆಂಬಲ್ಲಿ ನನಗಂತೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಭಿನ್ನಮತಗಳೆಂದರೆ. 
ಸಾಲಾಗಿ ವುಖದೊಳಗೆ ನೆಲೆವಡೆದ ದಂತಸಂಜ್ತಿ ಎನ್ನಬಹುದು. ಎಣೆ 
ಹೊಕ್ಕು ಹೊರಡುವ ಹಲವು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ವಿವೃತಿಯ ಕಡ್ಡಿಗಳಿಂದಾಗಿ ಆ 
ಹಲ್ಲುಗಳೇ ಕಳಚಿಹೋಗುವುವೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅಂಥ 
ಕಡ್ಮಿಗಳಿಗೆ ಈ ವರೆಗೆ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲೆಡೆಯಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ನಿಮಗೆ 
ಮೆನವರಿಕೆಯಾಗಿರುವ ಸಂಗತಿ. ಆದಕ್ಕೆ ನಾನೀಗ ಡುರುದುಂಬಿತನದ 
ಗಂಗನನ್ನು ಹಡಗೊಳಿಸಲಾಗಿ ಅವನ ರಾಜ್ಯದೊಳಗೇ ನುಗ್ಗುತ್ತೇನೆ. 
ರಾಜಮಬ್ಲ್ಬನೆದರೆ ' ನನ್ನನ್ನೂ ಚಕ್ರವರ್ಕಿಗಳ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗವನ್ನೂ 
ಇದಿರಿಸಬಜ್ಲ ಸಾಹಸಿ ಎಂಬ ಸಂಶಯದಿಂದಾಡುವ  ಮಾತಭನಿದು. 


ತ್‌ 


ಆದರೂ ದೈವದ ದಾರಿಯನ್ನಾರು ಬಲ್ಲರು! ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ಹಗೆಯನ್ನು 


_ 'ಫಣಿದು ಹಣ್ಣಿಗಿಳಿಸಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಬಂಕೆಯನೀತನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು 


ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೇರುವನು. ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದರೆ, ಮುಗಿದುದಷ್ಟೆ; 
ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ, ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ನ ಭಂಗವೊದಗಿದಲ್ಲಿ ಜೀವ 
ಚ್ಛನವೆನ್ನಿಸಿಕೊಂಡು ಹಿಂಜಕುಗಲಾ ರನು; ಈ ಕೂದಲನ್ನು ಕಿತ್ತು ಕಾಲ 
ಯನ್ನುಟ್ಟು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಅತಿಥಿಯಾಗುವನು. ಸಂದರ್ಭವದು ದೈನ 
ವಶಾತ್‌ ತಲೆದೋರಿದಲ್ಲಿ ಈ ಸಾ ಬೀಡುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಜಾವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ನೀವುಲ್ಲದೆ : ಅನ್ಯ ಥಾ ಶರಣಂ ನಾಸ್ತಿ. ಮಗು ಕುಂದಣನಿನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕ 
ವನು; ರಾಣಿ ನಡಾ ಎಂದರೆ ಪ್ರಬಾದ್ಧೆ ಯಾದರೂ ಹೆಂಗುಸಲ್ಲವೆ? 
ಯಾವ ಬಗೆಯ ಮತವೈಷಮೃವೂ ತಲೆದೋರದಂತೆ ಕಾಪಾಡುವ 
ಭಾರವು ನಿಮ್ಮ 'ತಲೆಯ ಮೇಲೆ. ಅಂಥ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನು 
ನಿಮಗೆ ಮಹಾವೀರನು ಕರುಣಿಸಲಿ”. 

ಬಂಕೆಯಂನ ಮಾತು ಮುಗಿವ ವರೆಗೂ ಜನಸಂದಣಿ ಎಷ್ಟು ನಿಶೃ 
ಬ್ಲವಾಗಿತ್ತೆಂದು ಬಲ್ಲಿರೋ?- ಸಾಸಿವೆ ಬಿದ್ದ ಸದ್ದೂ ಕಿವಿಗೆ ಕೇಳುವಷ್ಟು 


ತಾ 


ನಿಶ್ನಬ್ದವಾಗಿತ್ತು. ಹೃದಯೋದ್ರೇಕದ ಮಾತುಗಳವು; ಏರುತ್ತಾಹೋಗು 


“ಡಾ ಆ ವೀರಾಗ್ರೇಸರನ ಮುಖಮಂಡಲವೆಂದರೆ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಭಾವಗಳ 
ಹೊನಲುಗಳಿಂದ ಬೆರೆದಿದ್ದರೂ ನೀರರಸವೇ ಅಲ್ಲಿ ಜಳಜಳಿಸುತ್ತಿದ್ದುದು. 
ಉಬ್ಬಿದ ನೀಳವಾದ ಬಂಗಾರದ ಬಟ್ಟಲಿನಾಕಾರದ ಮೋರೆಯದು ಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ ಕಾನಿಬಣ್ಣಕ್ಕೇರಿತು. ಹ್ರೇರಿಳೆಯ ಹಣ್ಣುಗಳಂತುಬ್ಬಿದ ದವಡಿ 
ಗಳು ಮಿರುಮಿರುಗುತ್ತಿದ್ದುವು. ಉದ್ದವಾದ ಕಡೆಗಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಸಿ 
ಕೆನ್ನೆಗಳಲ್ಲಿ ಸರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬಣ್ಣಿಸಲಾರದ ಭಾವನೆಯ ಬಣ್ಣವದು 
ಮೊಗವಾಡದ ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಜೀವಕಳಾರೇಖೆಯಾಗಿತ್ತು.: ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ 
ಹೆದೆಯೇರಿಸಿದ ಬಿಲ್ಲಿನಂತೆ ಬಾಗಿದ ಹುಬ್ಬುಗಳ ಕೊನೆ "ಗಳಿಗೆ, ಹಸ್ಕ 
ಲಾಘವನನ್ನೆಸಗಿ ; ಮನ್ನಿಸುತ್ತಿ ವೆಯೋ ಕುವ ಗಂಟಿಕ್ಕಿದ ನೂಸೆ 
ಗಳ ಕುಡಿಗಳು ಕುಣಿಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ನಲ್ಲಣ್ಣುಗಳ ನಡುವೆ ‘Me 
ವೂನಾಗಿ ಈಜಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಗಿರಿಶಿಖರವಾದ ಹಣೆಯಲ್ಲೊಸರುವ 
ಬೆವರ ಬಿಂದುಗಳೊಳಗೆ, ಕೆಲವು ಹಾಗೆ ಕೆನ್ನೆಗಳತ್ತ ಜಾರಿದರೆ, ಕೆಲವು 
ಓಳಗೆ ಮೂಗಿನ ಇಕ್ಕ! ಡೆಗಳೆಲ್ಲಿಳಿದು, ಬಿಸುಸುಯ್ಲಿ ನ ಸೂಂಕಾರದಿಂದ 


ಬ 


ನುರಿವಡೆದು ಹಾರುತ್ತಿದ್ದುವು. ದೃಶ್ಯವದನ್ನು ಏನೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸಲಿ. ಪುಣ್ಯ 


ವಂತರಾದ ನೋಟಕರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಅದೊಂದು ವೂಸಲಹಬ್ಬ 
ಎಂದರೆ ಮಂದಟ್ಟಾಗಬಹುದೆ? 
ಕನ್ನಡ ವೀರನಾದ ತಮ್ಮ ದೊರೆ ಹಗೆಗಳನ್ನು ಸದೆಬಡಿಯುವನು; 


ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಪೂರಣದೊಡನೆ ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕಾರಕನೆನ್ನಿಸುವನು ಎಂಬ 


'ಸಂಗತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಸಂದೇಹವಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆತನ ಮಾತಿನ 
ಸರಣಿಯಲ್ಲೇ ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಹಲಮಂದಿ ವಿವೇಕಿಗಳೊಡನೆ ಗಣಪತಿ 
ಭಟಾರನ ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಅಶ್ರುಪೂರಿತಗಳಾದುವು. ಕೈಯ ನೇಣಿನಿಂದ 
ಅವುಗಳನ್ನೊರಸಿದನು; ಗದ್ದದಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕೊರಳನ್ನು ಹಣಕ್ಕೆರಗಿಸಿದನು; 
ಆಸ್ಥಾನದ ಮಾಳಿಗೆಯ ಕಿಟಿಕಿಯಲ್ಲಿ ಮಗುವನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ವೀರ 
ನಲ್ಲಭನ ಮೊಗದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಾಗಿ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಮನವಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ವೀರಶ್ರೀ 
ಯನ್ನೆ ಸಂಬೋಧಿಸುತ್ತ ನುಡಿಯನ್ನೆತ್ತಿದನು. 

“ಸ್ತ್ರೀ ರತ್ನವೆನಿಸಿದ ವೀರಶ್ರೀದೇನಿಯೇ, ಉದಾತ್ತನಾದ ನಿನ್ನ 
ವಲ್ಲಭನ ಮಾತಿನ ಮಟ್ಟವೆಂದರೆ ನಿನ್ನೆದೆಯನ್ನಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ನಮ್ಮೆಲ್ಲರೆದೆ 
ಯಾಳವನ್ನೂ ಕಾಣಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಇದು ಮರುಕದ ಬಾಷ್ಟವಲ್ಲ; ಅವನ 
ವಾಗ್ಧಾರೆಯೇ ತೋಡಿ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ನರಗಳ ನಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ 
ಸುರಿಯುವ ವೀರರಸ ಬಾಷ್ರ. ನೀನೋನೋ ಆತನ ಕೈಹಿಡಿದು ಮೈಗೆ- 
ಬಾಳುವೆಗೆ ಮುಡಿಪಾದ ವೀರಶ್ರೀ; ಆದರೂ, ಸೆಹೋದರೀ ಕಲ್ಪಳಾದು 
ದರಿಂದ. ಹುಡುಗಿ ಎಂದು ಬಗೆದು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಆ ಮಾತನ್ನಾಲಿಸಿ 
ಗಲಭಗೀಡಾಗಬೇಡ. ಸಿಂಹರಾಜನು ಈ ಗಂಗನ ಘೂಂಕಾರಕ್ಕೆ ಕಂಗೆ 
ಡುವುದಲ್ಲ. ಆದರೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಧಾರ್ಮಿಕವಾದ ರಾಜನೀತಿಯ 
ವಿನೆಯದಲ್ಲಿ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿ ಬಳೆದುದರಿಂದೆ ಮಾತದು ಹದವಿರಿ 
ಮೆದುವಾದ ಲೇಹ್ಯಡಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಎಂಥೆಂಥ ರೋಗಗಳ 
ಹುಟ್ಟನ್ನೂ ಆಡಗಿಸಿಬಿಡುವ ಶಕ್ತಿ ಆ ಮೃದುತ್ವಕ್ಕಿದೆ. *“ ಪುಲಿಗುಲಿ 
' ಬಂಕೆಯಂಗಿದಿರೆ ಚಿಕ್ಕಿಲಿ ರಂಗವಪೂಪ ಪಾತ್ರಮೇ?” ಆತನೇನೋ 


* ಸ೪೦ಗ ವೀರತೆಯಿಂದ ಹುಲಿಯನ್ನಸ್ಪಳಿಸಿಕೊಂಡ ನಮ್ಮ ಬಂಕೆಯನಲ್ಲಿ 


ಚಿಕ್ಕಿಲಿಯಂಥ ಗಂಗಸಿದಿಊಗುವನೆ? ಚಿಕ್ಕಿಲಿಯ ಸಲಾಕ್ಸಮಳ್ಳ ಯುದ್ಧ ರಂಗವೆಂದರೆ 
ಭಕಭಾಜನನೆ? 


ps cae ತಾ 


ag 3 ೭೧ — 


* (ಓತಸ್ಪೋಕಂಕಟೀಪ್ರಮಾಣಂ' ಎಂದಂ' ತನ್ನ ಸಿದ್ದಾ ಫಂತವನ್ನೇ ಆಧ 
ರಿಸಿ ಹೊಳೆದಾಟಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ ಗಣಿತ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಹಂತ ಭಾಸವಾಗು 
ತ್ತಾನೆ. ಆಗಲಿ, ಆ ಗೋರ್ಕಲ್ಲ ಮೇಲೆ ಇನ್ನೆಷ್ಟು ಮಳೆಗರೆಯಬೇಕು? 


ನನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ದೊರಕಿ ಏನನ್ನೊ ಆಡಿದನು. ಆ ನಮ್ಮೊಳಗಿನ 
ಪ್ರೇಮಬಂಧವೆಂಬುದು ಬಿಡಿಸಲಾರದಂತೆ ಬೆಳೆದ ಕಗ್ಗಂಟು. ಅದು 
ವೀರ ಶ್ರೀದೇವಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ; ನಾಡೊಳಗೆಲ್ಲ ಗಾಳಿಯ ಗಂಟಾ 
ಗಿಯೂ. ಹಬ್ಬಿದೆ. ಇ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಸಮಕ್ಷಮಬಲ್ಲಿ ಅದನ್ನಾಡಿದ 
ದೊರೆ, ತನ್ನ ಉದಾರತೆಯನ್ನು ರಸವತ್ತಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದನಲ್ಲದೆ ಬೇರೇನೂ 
ಅಲ್ಲ. ಅದು ಆತನ ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿನಯಸ್ವರೂಪವಲ್ಲದೆ, ಆ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಹೊಳೆಯುವ ದುಷ್ಪರಿಣತಿ ಏನೇನೂ ಕಾರ್ಯರೂಪವಾಗುವಂತಿಲ್ಲವೆಂ 


`ಬುದು ನಮಗೆಲ್ಲ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಅದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಉತ್ತರದ ಅವಶ್ಯ 


ಕತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಮತ್ತೇನು? ವೀರಶ್ರೀವಲ್ಲಭನಾದ ನಮ್ಮ ಅರಸನು 
ಜಯಶ್ರಿ ಯ ಮದುವಣಿಗನಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗುವ ಮರುದಿಬ ವನ್ನೇ 
ಪ್ರ 33 ಸುತ್ತಿರುವ” ಎಂದು ಮಾತಿಗೆ ಮುಜೆ ್ರಿಯನ್ನೊತ್ತಿ ದನು. 


ಆಗ ಕಿಕ್ಕಿರಿದು. ನೆರೆದ ಜನಸಂದಣಿಯೊಳಗಿನವನೊಬ್ಬನ ರಸವೊ 
ಸರುವ ಕಂಠದಿಂದ-“ ಭುಜಬಲಿಯ ಭುಜಾದಂಡಂ, ವಿಜಯಾಂಬಾತ್ಮ 
ಜನ ತೋಳ್ಗೆನೆರಮಕ್ಕೆ ಇಳೆ, *” ಎಂಬ ಛಂದೋಬದ್ಧ ವಾದ ಅಸಂಪೂರ್ಣ 
ಕವಿತಾವಾಣಿ ಮೇಲೆದ್ದಿತು. ಅದನ್ನೆ ಹಲವರೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಹಾಡುವಲ್ಲಿ ಬೇಕೊಬ್ಬನ ಕಂಠದಿಂದ “ ಜನಪ್ರಜಮೊಲ್ಬಮೋಘವರ್ಷನ, 
ಸುಜನತೆಯೊಳ್‌ ಬಾಳ್ಗೆ ಧರ್ಮಮೆತ್ತಂ ನಲಿಗೇ” ಎಂಬ ಪೂರಕಭಾಗವು 
ಹರಿದುದು. ಅದೊ ಹಲವರಿದೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟ 
ಕೂಡಲೆ, ಬಂಕೆಯರಸನ ಮುಖನುಂಡಲವರಳಿತು, ನೆರೆದ ಸಂದಣಿಗೆ 
ತಲೆನಾಗಿದನು. ಹರಕೆಯೊಡನೆ ವಾಯುವೇಗಾಶ್ವದ ಬೆನ್ನಿಗೆ ಧಿಂಕಿಟ್ಟನು. 
ಯಡ ಸೇನೆ ನಡೆಗೊಂಡುದು. 
* ಹೊಳೆಯ; ಉದ್ದ ಗಲಗಳನ್ನು ಗುಣಿಸಿನೋಡಿ, ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಗಿ ಹೊಳೆಯ ಪ್ರವಾಹ 
ಕಸ೦ಟಿದ ವರೆಗೆ ಎಂಡು ಕಾ ನೋಡಿದ ಗಣಿಶ ಶಿಿಸ್ತ್ರಿಯೊಬ್ಬಸು SN 


'ನುಳುಗಿ ಕೊದನೆ೧ಬ ದು ಒಂದು ಕತೆ, 


| ಆನಂಡೋತ್ಸಾಹ 
ಪಯಣದ ಮೇಲೆ ಪಯಣವಾಗಿ ಸೇನೆ ಗಂಗವಾಡಿಯನ್ಸ್ನೊಂದಿತು. 


ವಿಷಯವನ್ನರಿತಿದ್ದ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ- ರಾಯಭಾರಿ, ಬಂಕೆಯನ ಆಗ 


ಮನವನ್ನು ಪ್ರತೀಕ್ಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಮೊದಲೆ, ಮಾನ್ಯ ಖೇಟದಿಂದ 


ಬಂದ ರಾಜದೂತನೂ, ರಾಜಮಲ್ಲನನ್ನು ಕಂಡು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಪತ್ರವ 3 


ನ್ನೊಪ್ಪಿಸಿ ಉತ್ತರವನ್ನು ಪಡಕೊಂಡು ಬಂದು ರಾಯಭಾರಿಯ ಅರಮನೆ 
ಯಲ್ಲೇ ಕಾದುಕೊಂಡಿದ್ದನು ಆ ಅರಮನೆಗೆ ರಟ್ಟವಾಡಿ ಎಂದು ಹೆಸರು. 


ಕೇದಲದುರ್ಗ ಕಾವೇರಿಯಿಂದ ತೆಂಕಣದಡದಲ್ಲಿದ್ದಕ್ಕೆ ರಟ್ಟವಾಡಿ ಬಡಗ : 
ದಡಕ್ಕೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿತ್ತು. ರಾಯಭಾರಿ ಅಣಿಗೊಳಿಸಿದ ಉಪ 


| ಬ 
ಚಾರದಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಪಥಶ್ರಮವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ, ಬಂಕೆಯನು 


ರಾಯಭಾರಿ- ದೂತರೊಡನೆ ಮಂತ್ರಾಲಯದೊಳಗೈದಿದನು. ಮತ್ತೆ 
ಸಂಭಾಷಣೆಗೆ ಮೊನಲಾಖಯಿತು. 

ಬಂಕೆಯ:-ವೈಜಣ, ಏನು ಗಂಗನ ಭೆಟ್ಟಿಯಾ ಸುತೆ? 

ವೈಜಣಿ:- ಆಯಿತು. ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವೂ ಒದಗಿತು. 


ಬಂಕೆಯ:- ಹಾಗಾದಕೆ ಆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವೆಲ್ಲಿ? ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದು 


ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಿ ಂತಲೂ ಅದರಿಂದಲೆ ಅವನ ಹಣೆಬರಹವನ್ನೋದಿಕೊಳ್ಳು 
ವುಡು ವಾಸಿ. 

ವ್ಯೈಜಣ:-ಉತ್ತರವದು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಸನ್ನಿಧಾನಕ್ಕಿರುವುದು; 
ಆದರೂ ನಿಮ್ಮ ಕೈಗೊಪ್ಪಿಸಬಹುದಂತೆ. 

ಬಂಕೆಯ:-ಇದೇನು? ಸೇನಾಸಮೇತನಾಗಿ ನಿವಸ್ಮತ್ತ ದಾಳಿಯಿ 
ಡುವ ಬಂಕೆಯನಿಗೇ ಉತ್ತರವನ್ನೀಯಬೇಕೆಂದು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯವರ 
ಪತ್ರವೇ ಸಾರುತಿತ್ತು? 

_ ವೈಜಣ;-ಇರಬಹುದ್ಕು ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಆ ವಿಶಿಷ್ಟ 

ನಿರೂಪವನ್ನು ನಾನೂ ಹೇಳಿಡ್ಲಿನು. 

ಬಂಕೆಯ:- ಹಾಗಾದರೆ ಅದೇನು ಭೇತಾಳೋದಯ? 

ವೈಜಣ:- ಏನೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಭೆಟ್ಟಯಾಡಂದು 
ಅವರು ಉತ್ತರವನ್ನೀಯಲಿಲ್ಲ; “ಪರಾಂಬರಿಸಿ ನಾಳೆ ಉತ್ತರವನ್ನು 
ಕಳುಹುತ್ತೇನಿ” ಎಂದರು. ನಾನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 
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ಕುಮಾರ-ಬೂತುಗರಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಡೆ. ಮರುದಿವಸ- ಎಂದರೆ ಈ ಹೊತ್ತು. 
ಬೆಳಗ್ಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನೊಬ್ಬನು ತಂದುಕೊಬ್ಬನು. 
ಬಂಕೆಯ:-ನೀನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಆ ಗಂಗನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಬೇ. 
ಕಾಗಿತ್ತು. | 

ವೈಜಣ:-ಹೌದು. “ನಿಮ್ಮ ದೊರೆಗಳನ್ನು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಕಾಣ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಏನು ಸಮಯನಿರಬಹುದೆ?” ಎಂಡು ಕೇಳಿದೆ. ಅದಕ್ಕ 
ವನು " ಇಲ್ಲ; ಕಾರ್ಯಾಂತರದಿಂದಾಗಿ ದೊರೆಗಳಿಗೆ ತಲೆದುರಿಸಲಿಕ್ಕೂ 
ಎಡೆಯಿಲ್ಲವಂತೆ” ಎಂದನು. “ ಹಾಗಲ್ಲವಯ್ಯಾ, «ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬೇಗನೆ ಬರ 
ಲಿರುವ ಸಾಮಂತ ಚೂಡಾಮಣಿ- ಬಂಕೆಯರಸರ ನಿಳಾಸಕ್ಕೇ ಉತ್ತರ 
ವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆ '೨ದು ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಗಳ ನಿರೂಪ,” ಎಂದೆ. 

ಬಂಕೆಯ:- ಏನೆಂದು ಉತ್ತರಿಸಿದನು? 

ವೈಜಣ:-“ "ಬಂಕೆಯರಿಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ತಲುಪಿಸಬೇಕು'”ಎಂದು 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಪತ್ರದಲ್ಲಿರುವುಡಲ್ಲದೆ, " ಬಂಕೆಯರ ವಿಳಾಸಕ್ಕೆ... ......' 
ಎಂದಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಈ ಪತ್ರವನ್ನು ಬೇಕಾದರೆ ಬಂಕೆಯರ ಕೈಗೊಪ್ಪಿಸ 
ಬಹುದಂತೆ” ಎಂದನು. 

ಬಂಕೆಯ:-ಹೂ, ಮತ್ತೇನು? 

ವೈಜಣ:-“ ಅಲ್ಲವಯ್ಯಾ, ಮಹಾರಾಜರ ಪತ್ರದಲ್ಲೇ ಹಾಗಿಲ್ಲದಿ 
ದ್ದಕಿ, "ಬಂಕೆಯರಸರ ವಿಳಾಸಕ್ಕೇ ಬರೆಯಬೇಕು? ಎಂಬುದಾಗಿ ಬಾಯಿ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚ ರಿಸುವರಿ?” ಎಂದೆ. “ಪತ್ರದಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಬಾಯಿ 
ಮಾತಿನ ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯಾದರೂ ಯಾಕೆ? ನಮ್ಮ ದೊರೆಗಳಿಂದರೆ ಅದ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ 4450ದ ಯಃಕಶ್ಚಿದ್ಯ್ಯಕ್ಕಿ ಎಂದು ಭಾವಿಸಬೇಡ” ಎಂದು 
ನೀಕರಿಸಿ ನುಡಿದನು. ಮತ್ತೆ ಅವನೊಡನೆ ಮಾತನೆಕ್ತಬಾರದಾಗಿತ್ತು. 
ಆದರೂ ವಿನಯಪೂರ್ವಕನಾಗಿ “ಹಾಗಲ್ಲ... ” ಎಂಬ ನನ್ನ ನುಡಿ 
ಯನ್ನಾಲಿಸಿದೊಡನೆ ಆತನ ಮಾತಿನ ಭೂತಕ್ಕೆ ಹೂವನ್ನೆರಚಿದಂತಾ 
ಯಿತು; ಏನೇನೋ ಆಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 

ಬಂಕೆಯ:-ಆಗಲಿ, ನೆನಪಿದ್ದರೆ ಆತನ ಮಾತನ್ನೇ, ಇಲ್ಲವಾದರೆ... 
ಅದರ ತಾತ್ರರ್ಯನನ್ನಾದರೂ ಹೇಳು. 

ವೈಜಣ;-“ ಏನಯ್ಯಾ, ನಮ್ಮ ಮಾನ್ಯ ಮಹಾರಾಜರಿಗೂ, ಮೊನ್ನೆ 
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pes ತಿಳಿ 


ಬಂದ ಮಳೆಗೆ. ನಿನ್ನೆ ಮೊಳೆತ ಚಗಟಿಗಳಾದ ಈಗಿನ ಹೊಸ ಹೊಸಬ 
ರಾದ ಸಾಮಂತರಿಗೂ ಏನು ಸಂಬಂಧ?” ಎಂಬುದೇ ಆತನ ಕಡೆಯ 
ಮಾತು. ಕುಮಾರ ಭೂತುಗರು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಳಗಿನಿಂಡ ಬಂದರು 
ಮತ್ತೆ ಆತನು ಮುಂದುವರಿಸದೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ ನು. 
, ಅದನ್ನಾಲಿಸಿದ ಬಂಕೆಯನ ಚಟ ವಮಂಡಲತ್ತ ಕ್ರೋಧ-ಹಾಸ 
ಗಳೆರಡೂ ತಲೆದೋರಿದುವು. “ಹೂಂ, ಹಾಕಿದ ಕೂಳು, ಹೇಳಿದ ಬಿಟ್ಟಿ 
ಯಾದ ಆಳಿನ ಮಾತಲ್ಲ, ಸೋಕಿದ ಪಿಶಾಚಿ ಎಂದೆನ್ನಿಸಿದ ಗಂಗನ 
ಮಾತದು. ಈ ಪತ್ರ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನೊಂದಿದ ಮೇಲೆಯೇ 
ಈ "ಚಗಟಿ'ಯ ದಾಳಿಗೆಡೆಯಾದೀತು, ಎಂದು ಆತನ ಭಾವನೆಯಾಗಿರ 
ಬಹುದು. ಆ ಗಾದೆಯ ಮಾತನ್ನವನು ಈ ಈ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಗಳಿಗಿತ್ತ ಪತ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿರಲಿಕೆ ಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಏನೋ ಚೂ ಉದ್ವೇಗ 
ದಿಂದ ಆತನ ER. ಮಾತದು. ಅದನ್ನೇ ಎತ್ತಿ No ಡ 
ಆಳು ಹಾಗೇ ಆಡಿಬಿಟ್ಟಿರಬೇಕು. ಹಾಗಲ್ಲವೇ ಗೆಂಪಣನವರೇ?” ಎಂದು 
ರಾಯಭಾರಿಯ ಮುಖವನ್ನೀಶ್ಷಿ ಸಿದನು. 

ಗಂಪಣ:-ಸರಿ. ಹಾಗಾದಕಿ ಈ ವೈಜಣನು ರಾಜಧಾನಿಗೈ ದಿ 
ಮಹಾರಾಜರ ನಿರೂಪಣದೊಡನೆ ಬರುವಲ್ಲಿ ಸಿಸಿ ಹೇಟ  00ತಕಾಣ 
ನೀವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕಡೆದಿರುವುದೆ? 

ಬಂಕೆಯ:-(ಗಂಭೀರತೆಯೊಡನೆ) ಯಾವ ರಾಜನೀತಿಯ 
ಮಾರ್ಗವಿದು? ಗಂಗಾ ರನ, ಚನ್ನಾ ಕಿತ್ತೊಗೆದು ಬಾ” 
ಎಂಬ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಸ್ವಹಸ್ತಾಕ್ಸರ 'ನಿರೂಪವು ನನ್ನ ಕೈಯೊಳಗೆ 
ಬುಸುಗುಟು ಕ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಗಾರುಡಿಗ. ರಕ್ಬಾ-ಪತ್ರ ಅದನ್ನೇನು ತಡೆಗಟ್ಟ 
ಬಲ್ಲುದೆ? ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ದೂತನ ಪ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆದು, ಸಾರಿ ಹೇಳಿದು 
ದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ ನನಗೆ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಗಾಯವೊತ್ತಟ್ಟು ಮದ್ದೊತ್ತಟಿಂಬಂ 
ತಾಗಿದೆ ಆತನ ಉತ್ತರವೆಂಬುದು. ನಾಳೆ ಅಭಿಮಾನದ ಗೊಂಡೆ- ಬಾವುಟ 
ಬಾಗುವಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ. ಮಂದಟ್ಟಾದೀತು. 

ಗಂಪಣ:- ಹೌಡು, ದರೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಿಗೆ ದೂತನಲ್ಲೇ 
ವನ್ನೊನ್ಪಿಸಿರುವನಲ್ಲವೆ? ಅದರೊಳಗೆ ನಿಮ್ನ ನಮ್ಮ ಮೇಲಿನ ಆರೋ 
ಗಳು ಏನೆಲ್ಲ ಇವೆಯೊ? 


ಪತ್ರ 
ಪ 


ಹಾ £% — 


ಬಂಕೆಯ:-ಇರಲಿ; ಅದು ಕಟ್ಟಿಟ್ಟ ಗಂಟು. ಆದರೆ, ಇದೆಲ್ಲವೂ 
ಕಾಲವಂಚನೆಯ ಶಾಖೋಲ್ಲಂಘನವೆಂಬಲ್ಲಿ ನಿಮಗೂ ಸಂದೇಹವೆ? 
ರಾಜನೀತಿಯ ವಿನಯದಲ್ಲಿ ಒಂದಿಷ್ಟಾದರೂ ಬಾಗಿದವನಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಆತನು 
ನನಗೇ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕಳುಹುತ್ತಿದ್ದನು. "ತಾಯಿಗೆ ಮಗು ಬೇಡವಾದರೆ 
'ಅಜ್ಜಿಗೆ ಮೊಮ್ಮಗುವೇಕೆ?' (ದೂತನತ್ತ ತಿರುಗಿ) ಕುಮಾರ ಬೂತುಗ 
ನಿಗೂ ಮಹಾರಾಜರ ಸಂದೇಶ ಪತ್ರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟೆ ರುವೆಯಷ್ಟೆ? ಅವನು 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನಿತ್ತಿರುವನೆ? | | 

ವೈಜಣ:-ಹೌದು; ಸಮರ್ಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ವನವಿಹಾರ 
ಕೈಂದು ಹೊರಟ ನಮ್ಮ ಯುವರಾಜಾದಿಗಳನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಈ 
ದಾಳಿಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗಂಗವಾಡಿಗೆ ಬಂದುದು ಆತನಿಗೆ ಸೈಸಲಾರದ 
'ನೋವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದೆ. ಆ ಸರ್ವಾಪರಾಧವು ತನ್ನದೇ. ಅದನ್ನು 
ಒಂದುವೇಳೆ ಕೃಮಿಸದಿದ್ದರೂ ಯುವರಾಜಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಬೇಸರಿಸಲಾಗ 
ದೆಂದೂ, ದಾಳಿಯಿಡುವ ಬಂಕೆಯರಸನಿಗೆ ತ್ರಿಕರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ನೆರವಾಗುವೆನೆಂದೊ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆದುದಲ್ಲದೆ ಬಾಯಿಮಾತಾಗಿಯೂ 
ನಿವೇದಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

ಬಂಕೆಯ:-( ಭಾವಿಸಿ) ಹುಂ, ಒಮ್ಮೆ ಹುಡುಗನಾಗಿ ಎಡವಿದರೂ 
ಮುಂದೆ ಜಾಗೃತನಾಗುವನೆಂದು ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಇರಲಿ, ನಮ್ಮ ಯುವ 
ರಾಜರನ್ನು ಕಂಡಿಲ್ಲವೆ? 

ವೈಜಣ:-ಇಲ್ಲ; ಕಾಣಲಿಕ್ಕೆ ಎಡೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಯುವರಾಜರ 
ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಗಂಗರಾಜರು ಕುಮಾರ ಬೂತುಗರಲ್ಲಿಗೆ ಪ್ರಥಮತಃ 
ಬಂದಿದ್ದರಂತೆ. ಆ ಮೇಲೆ ಆಮಂತ್ರಿಸಿದ ನಿಯಮಿತ ಸಮಯಕ್ಕನು 
ವಾಗಿ, ಅವರು ಗಂಗರಾಜಾಲಯಕ್ಕೆ ಚಿತ್ತಯಿಸಿದ್ದರು. ಆ ಸಂಭರ್ಭ 
ದಲ್ಲೇ ನಾನು ಬೂತುಗರಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದುದು. 

ಬಂಕೆಯ:-ಅದೇನು ಕುಮಾರ ಬೂತುಗನನ್ನುಳಿದು ನಮ್ಮ 
ಯುವರಾಜರು ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೈದಿದ್ದರಿ? 

ವೈಜಣ:- ಹೌದು; ಆದರೆ ನನ್ನನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಕೊಂದುಳಿದುದೆಂದೂ ಆಗಲೆ ರಾಜಾಲಯದತ್ತ ಹೊರಡುವುದಾಗಿಯೂ 
ಕುಮಾರ ಬೂತುಗರೇ ಹೇಳಿದರು, 


2೬ ಇಸಾ 


ಬಂಕೆಯ:-(ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆದು) ನಮ್ಮ ಯುವರಾಜರು ಅಲ್ಲಿರುವುದು ' 
ಸರಿಯಾಗಿ ಮಂದಟ್ರಾದ ಮೇಲೂ ಅವರನ್ನು ಕಂಡು ಮಾತಾಡದೆ 
ಬಂದುದೆಂದಕೆ ರಾಜನೀತಿಯದಾರಿಯನ್ನೊಂದಿಷ್ಟುತೊಲಗಿದಂತಾಯಿತು. 

ವೈಜಣ:-ನನಗೂ ಹಾಗೇ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಆದಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಸಂಧಿಸುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಿ ತೊಡಕಾಗಿ ಬಿಡುವುದೋ ಎಂದು ಸಂದೇಹಿಸಿ 
ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿ. ಏನು; ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಹೋಗಿ ಸಂದರ್ಶಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಲೆ? 

ಬಂಕೆಯ:-ನಾನು ಸೇನಾಸಮೇತನಾಗಿ ಬಂದು ಇಲ್ಲಿ ಇಳಿದಿರುವೆ 
ನೆಂಬ ಸುದ್ದಿ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಎತ್ತೆತ್ತಲೂ ಹರಡಿರಬಹುದು. ಮಾತ್ರ 
ವಲ್ಲ; ಗುಪ್ತಚಾರ ಸಂಚಾರದ ಶ್ವಾಸೋಚ್ಛಾ ಸದಿಂದಲೇ ಗಂಗನ ರಾಜ 
ನೀತಿ ಈ ವರೆಗೆ ಜೀವಿಸುತ್ತಿ ದ್ದುದೆಂಬುದು ಹಿಂಡೆಯೇ ಗೊತ್ತಾ ಗಿದೆ. 
ಅದರಿಂದೆ ನೀನೇ ಯುವರಾಜರನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತೊ ಓಮ್ಮೆ 
. ಹೋಗುವುದೆಂದರೆ ಅಲ್ಲಿಯವರಿಗೆ "ಲಕ್ಷ ಣವಾಗಿ ತೋರಬಹುದು. 

ಗಂಪಣ:-ಹಾಗಾದರೆ ಜೇಕೊಬ್ಬ ದೂತನನ್ನು ಕಳುಹಬೇಕೆ? 
ಅಥವಾ ನಾನೇ ಹೋಗಿ ಕಂಡು ಮಾತಾಡಿ ಬರಲೆ? 

ಬಂಕೆಯ;-ನಮ್ಮ ಯುವರಾಜರು ಗಂಗವಾಡಿಗೆ ಬಂದು ದಿವಸ 
ವೆಸ್ಬಾಗಿರಬಹುದು? 

ಗಂಪಣ:-ನಾಲ್ಕೋ ಐದೋ? 

ಬಂಕೆಯ:- ಅಪ್ಪೈಯೇ? ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಆ ಸುದ್ದಿ ಬೀಸಿ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟೋ 
ದಿನಗಳು ಕಳೆದುಹೋಡುವು. 

ಗಂಪಣ:-ಛೇ, ಅದೆಲ್ಲವೂ ಈ ಗುಪ್ತಚಾರಕರಿಂದಾಗಿ ಬೀಸಿದೆ 
ಗಾಳಿಸುದ್ದಿ. ಕೆಲ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಅದರಿಂದೊದಗುವ ಅನರ್ಥ ಪ 
ಹಣಾನು ಎಷ್ಟೋ ಇದೆ. ತಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟಿಯೊಂದೇ ಗುರಿಯಾಗಿ ಆ 
ಉದ್ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಹೇಗಾದರೂ ನುಸುಳಿ ಬಟ ವವರು ಬಲುಮೆಂದಿ. 
ತಮಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುವುದೆಂಬುದು ಒಂದರ ಗಾಳಿಯಾದಕ್ಕೆ ಅವರು 
ಅದಕ್ಕೆ ಕೂಡಿಸುವುದು ಸೊನ್ನೆಗಳನ್ನೀ. ಅವುಗಳು ಕಂಡವರ ತಿವಿಗೆ 
ಬಿದ್ದು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೊರಳಿ "ವರ್ತಮಾನ ಪತ್ರಿಕೆಗಳೇ ಆಗಿಬಿಡುವುದೂ 
ಇದೆ. ಕುಮಾರ ಬೂತುಗರೊಡನಿ ನಮ್ಮ ಯುವರಾಜಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಪ್ರಥಮತಃ: ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬಂದಿಳಿದು ಮಾತಾಡಿ ಹೋದುದು. 


ಬಂಕೆಯ:-ಅವರೊಡನೆ ಬಂದ ಬೇಟಿಗಾರಕಿಲ್ಲರೂ ಎಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ? 
ಗಂಪಣ:-ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಾರೆ. ದಿನಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಕೆಲಕೆಲವರು ಗಂಗ 
ವಾಡಿಯ ಡುರ್ಗದೊಳಗೂ ಹೋಗಿ ಯುವರಾಜರನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ 
'ಬರುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಅವರೆ ಅಂಗರಕ್ಸಕರಾಗಿ ಅಲ್ಲೀ ಇದ್ದಾರೆ. 
"ಅಲ್ಲದೆ, ನನಗೆ ಈ ವರೆಗೂ ಅಪರಿಚಿತರಾದ ರಾಣಾ. ಬಾಲಚಂದ್ರರೆಂಬ 
ವಕೊಬ್ಬರು ಬಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಯುವೆಠಾಜರ ಆಪ್ತರಂತೆ. ಈ 
ದಿನ ವೈಜಣನೊಡನೆ ಅವರು ನಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಬಂಕೆಯ:-(ಸಂತೋಷದಿಂದ) ಓಹೋ ಹಾಗೇನು? ರಾಣಾ 
ಬಾಲಚಂದ್ರ ಎಂದರೆ ಯಾರವರು? ಈ ವಕೆಗೂ ಕೇಳೆದ ಹೆಸರದು. 
ಇರಲಿ, ಈಗ ಅವರೆಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ? 
ಗಂಪಣ:-"ಒಂದೆರಡು ದಿನಗಳಿಂದ ಸುಖವಿಲ್ಲ; ನನ್ನನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸ 
ಇಡಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ ನಮ್ಮ ವಾಡಿಯ ಮಾಳಿಗೆಗೆ ಹೋಗಿ ಮಲಗಿ 
'ದ್ಲಾಕಿ. ಅದಂತಿರಲಿ; ಈಗ ನಾನೇ ಹೋಗಿ ಯುವರಾಜರನ್ನು ಕಂಡು 
ಬರಲೇನು? 
ಕೆಯ: ಈಗ ನೀವೇಕೆ ಹೋಗುವುದು? ಹಗೆಗಳೆಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಆಗಾಗ ಹೋಗುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ನಾಳೆ ನಾನೇ ಹೋಗುತ್ತೇನಪ್ಪ? 
ಯುವರಾಜರ ಒಡನಾಡಿಗಳಾಗಿದ್ದವರೊಳಗೆ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರನ್ನು ಪ್ರಕೃತ 
ಕಂಡು ಒಂದಿಷ್ಟು ಮಾತಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಕೂಡಲೆ 'ಗೆಂಪಣನು ಒಬ್ಬ ಚಾರಕನನ್ನು ಕಳುಹಿದನು. ಅವನೊ 
ನೆ (ಮಂದಣ-ಮಾರಪ್ಪ'ರೆಂಬವರು ಬಂದು ಬಂಕೆಯನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ 
ದರು. ಅವರನ್ನೀಕ್ಸಿಸಿ ಸಿ ಬಂಕೆಯನು ನಗುತ್ತಾ ಮಾತನ್ನೆತ್ತಿದನು. “ಓಹೊ 
ಆ ಬೇಟಿಗಾರರೆಂದರೆ ನೀನೆಯೋ? ನಾನೇನೋ ಬೇಡರೋ, ಬೇಡ- 
ವೃತ್ತಿ ಯವಕರೋ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೆ. ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ” ಎಂದನು. 
ಇಬ್ಬರೂ ಗಗ ಸ "ಮೇಲೆ ನಸುನಗುತ್ತಾ ಮಂದಣನು, 
“ನಾವೇನೋ ಬೇಡರಲ್ಲವಷ್ಟೆ? ವೃತ್ತಿಯೊಳಗೂ ಬೇಕಾದುದನ್ನೇ ಅವ 
ಲಂಬಿಸಿದವರು ಮಹಾಸ್ಟಾಮಿ” ಸು. 
ಬಂಕೆಯ:-ಅದೇನು ನನ್ನೆಣಿಕೆಗೆ ಹೊರಗಾದ ಸಂಗತಿಯೇ? ಕುರು 
ಡಾಗಿದ್ದ ಎಣಿಕೆ ಹಾಗೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ಪರಡಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಕಂದೆರೆದ 
ಕೂಡಲೆ ಗುರಿಯತ್ತ ಹರಿಯಿತು. ಇರಲಿ; ಯುನರಾಜರಿಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ? 


ಎ ನಟ ಹಾ 


ಮಂದಣ:-ಅವರೇನೋ ಕೇಡಲದುರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕುಮಾರ ಬೂತು 
ಗರ ಆತಿಥ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. | 

ಬಂಕೆಯ:-ನಮ್ಮ ಈ ಆಗಮೆನದೆ ವಿಚಾರವು ಅವರೆದೆಯನ್ನು 
ಹೊಕ್ಕಿಲ್ಲವಲ್ಲವೆ? 

ಮಂಬೆಣ:- ಅವರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಯಾಕೆ? ಬೂತುಗರಿಗೂ ಇದು. 
ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಗತಿ. ಆದರೂ, ಪ್ರಕೃತ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಂತೆ ಅಥವಾ 
ಆದೊಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಂಗತಿಯಲ್ಲದಿರುವಂತೆ ವರ್ತಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 

ಬಂಕೆಯ;- ಅದಕ್ಕೇನು ಕಾರಣವಿರಬಹುದು? 

ಮಂದಣ:-ನಿಶಿಷ್ಟ ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದು ನನಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿ 
ಯದು. ರಾಜಮಲ್ಲರು ಒಮ್ಮೆ ಬಂದು ನಮ್ಮ ಯುವರಾಜರ ಸಂದರ್ಶ 
ನನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ಆ ಮೇಲೆ ಒಂದೆರಡು ಬಾರಿ ಇವರನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸತ್ಕರಿಸಿದರು. ಆ ಮೇಲ್ಮೆ 
ಯುವರಾಜರೆದೆಯ ಸುಡುನೀರಿಗೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ತಣ್ಣೀರೆಕೆದಿರುವಂತೆ 
ತೋರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 

ಬಂಕೆಯ:- ಹಾಗಾದರೇನು ಇನ್ನಾದರೂ ಗಂಗರಾಜರು ಸನ್ಮಾರ್ಗ 
ನನ್ನು ಹಿಡಿಯಬಹುದು ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾರೆಯೆ? 

ಮಂದಣ:-ಆ ಭಾವನೆಯಲ್ಲಿರುವಂತೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ, 
ಸುಸಂಧಿಯನ್ನು ಪ್ರತೀಕ್ಸಿಸಿಕೊಂಡು ಹಾಗಿರುವುದಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. 

ಬಂಕೆಯ:-ಕುಮಾರ ಬೂತುಗರೊಡನೆ ನಮ್ಮ ಯುವರಾಜರು 
ಆಸ್ಫಾನಕ್ಕೈದಿದುದೋ? ಅಲ್ಲವೆ ಏಕಾಂಗಿಗಳಾಗಿಯೋ? 

ಮಂಡ -ಬೂತುಗರನ್ನುಳಿದು ನಮ್ಮೆ ಯುವರಾಜರು ಎಲ್ಲಿಗೊ 

ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಹೋಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಒಮ್ಮೆ ಮಾತ್ರ ಈ ವೈಜಣಯ್ಯನವರ 
ಪ್ರತೀಕ್ಸೆಯಿಂದಾಗಿ ಅವರು ಹಿಂದುಳಿದು ಆ ಮೇಲೆ ಹೋದರು. 

ಬಂಕೆಯ:;- ಯುವರಾಜರು ಯಾವಾಗ ಇಲ್ಲಿಂದ, (ಒಂದಿಷ್ಟು 
ಭಾವಿಸಿ) ಆ ಮಾತು ಹಾಗಿರಲಿ, ಯುವರಾಜರೊಡನೆ- ಏನಪ್ರಾ ಲ 
ಹೆಸರೇ ಮರೆತುಹೋಯಿತು. ಹೂಂ, ಹೌದು; ರಾಣಾ ಬಾಲಚಂದ್ರ 


ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ನೂತನ ತರುಣ ಮಿತ್ರ ಕೊಬ್ಬ ರು ಇದ್ದಾ ರಂತೆ. ಅವರಿಲ್ಲಿ 
ಯವರು? 


ಮಾರಪ್ಪ:- ಹೌದು. ಅವರ ಹೊಲಬುಗಿಲಬೊಂದೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 
ನಾವು Ps SE ನಂದಳಿ ನಮ್ಮ ಯುವರಾಜರ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಇದ್ದುದು 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಅವರೊಡನೆ ಈ ವರೆಗೂ ಕೇದಲದುರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದ ರು. ಈ. 
ಹೊತ್ತು ವೆ [ಜಣಯ್ಯೆನವಕೊಡನೆ ಬಂದವರು ತಲ್ಲೆಸೋವಿನಿಂದಾಗಿ ಮಾಳಿ 
 ಗೆಯಲ್ಲಿ ನಡ ಇದ್ದಾರೆ. ನಿಮಗೇನವರ ಗುರುತೂ ಇಲ್ಲವೆ? 
| ಬಂಕೆಯ:-ಇದ್ದಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸ ಮಾರಪ್ರ:-(ಒಂದಿಷ್ಟು ಭಾವಿಸಿ) ಬಹುಶಃ ನಿಮಗೆ ಮರೆತು 
' ಹೋಗಿರಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಈ ನಿಮ್ಮ ಜಾರಕನು ಬಾರದಿರು 
ತ್ರಿದ್ಧರೂ,. ನಿಮ್ಮ ಸಮಯವನ್ನರಿತುಕೊಂಡು, ರಾಣಾಬಾಲಚಂದ್ರರ 
ಹೇಳಿಕೆಯೊಂದನ್ನು ನಿವೇದಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ನಾನೇ ಬರುತ್ತಿದ್ದೆನು. 
ಬಂಕೆಯ:- (ಒಂದಿಷ್ಟು ಪರಾಂಬರಿಸಿ) ಹುಂ, ಅದು ಹಾಗಿರಲಿ. 
ಅವರ ಹೇಳಿಕೆ ಏನು? 
ಮಾರಪ್ಪ:-"ನನ್ನ ಆಪ್ತಬುಧುಗಳಾದ ಬಂಕೆಯಣ್ಣನವರಲ್ಲಿ 
ಇಷ್ಟೊಂದು ಮಾತನ್ನು, ಎಡೆಯರಿತು ನಿವೇದಿಸಖೇಕು. ಪ್ರಕೃತದ ರಾಜ 
' ಕೀಯಾದಿ ವಿಷಯಗಳೊಳಗೆ ಕೆಲವನ್ನು ಅವರೊಡನೆ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿದ್ದು 
' ಮಂತ್ರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ನನಗೂ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಜಾಡ್ಯ. ಅದರಿಂದ ಯಾವ 
ವಿಶೇಷ ಕಾರ್ಯದ ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ಇಲ್ಲಿ ಬುಡು ಮಾತಾಡಿ 
ಹೋಗಬೇಕು) ಎಂಬುದೇ ಆ ಹೇಳಿಕೆ. 
ಅದನ್ನಾಲಿಸಿದ ಬಂಕೆಯನಿಗೆ ಅಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ನೆನವರಿಕೆಯ 
"ಸಂ ೦ಚಿಯನ್ನೆಪ್ಟೆಷೆ ಷ್ಟ ಮಗುಚಿ ಚ ಕಾಸ ನೋಡಿದನು. ಆತನ ಪರಿಚ 
ಯವೇ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಅವನಂತೂ "ಬಂಕೆಯಣ್ಣ' ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆ 
'ಶರೆಯುವವರೆಂದರೆ ಕೆಲವೇ ಕೆಲವರು. ಯುವರಾಜರನ್ನು ಳಿದರೆ ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವರೂ ಇಲ್ಲ. ಅವರೊಳಗೆ ಇವನು ಸೇರುವೆಂತಿಲ್ಲ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಂಶ 
ಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಅ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯಾರು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ 
 ಆಶ್ಚರ್ಯಕ್ಕಾಸ್ರಡ. "ಹಾಂ, ಹೋಗಲಿ. ಅಂಗೈನೆಲ್ಲಿಗೆ ಕನ್ನಡಿ ಯಾಕೆ? 
| ಜೋಗಿ ನೋಡಿದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ತಾಗು ವವತ್ಟ ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿ 
ಸಿದನು. “ಇರಲಿ ಆತನೆಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ?” ಎನ್ನುತ್ತಾ ಕುಳಿತಲ್ಲಿಂದ. ಎದ್ದನು. 
ಮಾರಪ್ಪ ಏಕಾಂಗಿಯಾದ ಬಂಕೆಯನನ್ನು ಆ ರಟ್ಟವಾಡದೆ ಮಾಳಿಗೆಗೆ 


ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ತೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ಹೊಗಿಸಿ 
ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಬಂಕೆಯನು ಪುನಃ ಕೆಳಗಿಳಿವಲ್ಲಿ ಸುಮಾರುಕಾಲ 
ಸವೆದುಹೋಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಆಗ ಹಿಂದೆ ಆವರಿಸಿದ. ಆಶ್ಚ ್ಸರ್ಯವೆಲ್ಲ. 
ಮಾಸಿಹೋದ ಆತನ ಮುಖಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಆನಂದೋತ್ಸಾ ಗಳ ಎಳೆ 
ಬಿಸಿಲು ಹುರುಪೇರಿ ನಲಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದುದು. | 


ರಾರ 


ಸಂಶಯಗೋಸ್ಠಿ- ನಿರ್ಧಾರ 


ಜೈನರಿಗೆ ರಾತ್ರಿಭೋಜನ ನಿಷಿದ್ಧ ವಪ್ಪೆ ? ಬಂಕೆಯರಸನೇ ಮೊದ" 
ಲಾಡವರಿಗೆ ಆಹಸಉಸ್ಯವಚಾಕೆಗಳಲ್ಲ ಸಂಚಿಗಿರತ ಹಿಂದೆಯೇ ನಿರ: 
ವೇರಿದ್ದುವು. ಮಾನ್ಯಾತಿಥಿಗೆ ಸತ್ಕಾರವನ್ನೆಸಗುವ ಗೈ ೈಹಸ್ಮನಾಡುದರಿಂದ ' 
ಗಂಪಣನು ಬಂಕೆಯರಸನೊಡನೆ ಕುಕ ಹೆಂತಿಗೊಂಡಿದ್ದನು. ದಳ: 
ನಾಯಕರ ಮತ್ತು ಸೈನಿಕರ ಉಪಚಾರವೆಲ್ಲ ಅವರವರ ಪಡ ತಿಗೆ, ಸವಿಗೆ A 
ಸಮಯಕ್ಕೊಪ್ಪುನಂತೆ, ಹತ್ತಿರದ ಬೇಕೊಂಡು ವಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಂಗವಾಗು ' 
ತ್ರಿದ್ದವು. ಬಂಕೆಯ-ಗಂಪಣರು ರಟ್ಟವಾಡದ ಓಲಗಸಾಲೆಯೊಳೆಗೆ 
ಆಸನಾಸೀನರಾಗಿಬ್ದರು. ಕಂಚಣಾದಿ ವೀರಭಟದಿಗ್ಗಜಗಳು, ಮೊಗ 
ವಾಡದ ನಾಲ್ಕೂ ಮೂಲೆಗಳೆ ಗೋಡೆಗಳಿಗೆರಗಿಸಿದೆ ದಿಂಬುಗಳಿಗೆ ಬಾಗಿ 
ನೆಲದೆಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ್ತಿದ್ದರು. ಗಂಪಣನಿಗೆ ಬಂಕೆಯನು ಮಂತ್ರಿಸಿದ ಆ ಹೊಸೆ 
ಬನಾದ ಯುವಕನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ಕಂಡ ಮೋರೆಯಾಗಿ ತೋರಿ 
ದೆರೂ, ವರ್ತನೆಯಿಂದ ಕಾಣದ ವ್ಯಕ್ತಿಯೆನ್ನಿಸಿ ಭಾಸವಾಗಿ, ಆತನಾರೆಂದು ' 
ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವಾಗಿತ್ತು. ಆತನ ಹೊಲಬೇ ಆಗದಂತ್ತಿದ್ದ 
ಬಂಕೆಯನು, ಸುಮಾರು ಹೊತ್ತು ಮಂತ್ರಿಸಿ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಆತನ 
ನಿಚಾರವನ್ನೆ ದೂರಕ್ಕೆಸೆಯುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನರಿತೆ ಮೇಲಂತೂ ಗಂಪಣನ 
ಕುತೂಹಲ ಕುದಿಯಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಆ ಯುವಕನೂ ಬಂಕೆಯನೂ 
ಮಂತ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದುದೆಂದಕೆ. ಗಂಗವಾಡಿಯೊಳಗೆ ಸುತ್ತಿಸುಳಿದು ಬುಸು ' 
ಗುಟ್ಟುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಕೃತದ ರಾಜಕೀಯ ವಿಚಾರವನ್ನೇ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ 
ನಿಲ್ಲ. ತಾನೆಂದರೆ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಪರಿಚಿತನಾಗಿ 
ಈ ಗಂಗವಾಡಿಯಲ್ಲಿ ನಿಯನಿತನಾಗಿರುವ ರಾಯಭಾರಿ. “ಇಂಥ 
ತನಗೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದನನಾಗಿ, ರಾಜಕೀಯ ಕಾರ್ಯಭಾರದ ಬೀಗದ" 


ಚಾಳ“ ಬತ್ತೆ ಜಾ 


ಕ 


ಕೈಯನ್ನು ತಿರುಗಿಸುವ ಅಪೂರ್ವ ರಾಜಕೀಯ ಯುವಕನಾರಿದು? 


ಎಂಬುದೇ ಆ ಕುತೂಹಲದ ಬೀಜ, ಹಾಗೆಂದು, ಬಂಕೆಯನು ಉದ್ದೇಶ 
' ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳದಿದ್ದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಾನಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸುವುದಾದರೂ 
4 ರಾಜಕೀಯ ವಿನಯಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತವಲ್ಲ. ಆದರೂ ಆಸೆ ಪಾಶವಾಗಿ ಬಲಿದಿದೆ 


ಮಾಡುವುದೇನು? 
'.  ಬಂಕೆಯರಸನೆಂದಕೆ ರಸಿಕಗೋಸ್ಕೀ ನಿಪುಣನೆಂಬುದು' ಗಂಷಣ. : 
ನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಸಿಕರೊಳಗಿನ ಸನಿಮಾತುಗಾರಿಕೆ . 


' ಅಥವಾ ಗೋಷ್ಠಿ ಎಂದರೆ ಚಡುರಂಗವೇ ಮೊದಲಾದ ಆಟಗಳ ಕಲೆಯೇ 


ಆಗಿದ್ದುದು. ವಿಂಧ್ಯದ ತೆಂಕಣ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬಿದ ಹಲವು ನಾಡುಗಳೊ 


ಳಗೆ ಕನ್ನಡನಾಡು- ಅದರೊಳಗೂ ಬನವಾಸಿ- ಪುರಾತನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ 


ಗೋಷ್ಠಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಸರುಗೊಂಡುದು. ಆ “ಬನವಾಸಿಗೆ, ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ :. 
ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ; ಕಲಾನೈಸುಣ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಬಂಕೆಯರಸನು ದೊರೆಯಾಗಿ 
ದ್ಹನು. ಬನವಾಸಿಯ ಕಲಾನಿಪುಣರ ಗೋಷ್ಕಿಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಮತ್ತಿನ... 
ಮಹಾ ಕವಿ ಪಂಪನು ಮನದುಂಬಿ ಬಣ್ಣಿಸುವುದನ್ನು ವಾಚಕರರಿತಿರ 
ಬಹುದು. ಏನಾದಕೀನು? ಗೋಷ್ಠಿ ರಸದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಮೈಮರೆತ ಈ 


ರಸಿಕಕಿಂಬವರಿಂದ ಕನವರಿಸುವವರ ಬಾಯಿಂದ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಕೆಲ: - 


ವೇಳೆ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕನುವಾಗಿ ಒಳಗುಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಅಪ್ಪಿಷ್ಟು ಸೆಳೆದುಬಿಡಲೂ 


: ಸಾಧ್ಯವಿದೆಯಂತೆ. ಅದನ್ನೆ ಗುರಿಗೊಂಡ ಗಂಪಣನು ಮೆಲ್ಲನೆ, ಎಡೆಯರಿತು 


ಬಂಕೆಯನೆದೆಯನ್ನು ಪರಾಂಬರಿಕೆಯ ವಿಲಾಸವಚನಗಳಿಂದ ಕೆದರಿದನು. 

ಅಂಥ ಕಲಾನಿಪ್ರಣರಾಗಿ "ಜಗತೀತಳಗತಮನುಜರೊಳಗೆ ಮಾತ 
ದಿವರ್‌ ಕೆಲಬರೆ' ಎಂಬುದು ಬಲ್ಲನರ ಹೇಳಿಕೆ. ಆ ಬಲ್ಲವರೊಡನೆ 
ಪಳಗಿ ಬೆಳೆಗಿ ಪುಳಕಿಸಿದ ಬಂಕೆಯನು ಕಕಿವಲ್ಲಿ ಹಿಂಜರಿವನೆ? ರಣರಂಗ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ರಸಿಕರಂಗದಲ್ಲಿಯೂ ತಲೆಮರಸುವಾತನಲ್ಲ. 
ಮಾತಿಗೆ ಮಾತು ಕೈನೊಟ್ಟು ರಂಗಕ್ಕಳಿಯಿತು. ಕೆಮ್ಮಣ್ಣಿನ ಲೇಪದಂತಿ 
ರುವ ರಾಗರಸ ರಂಚಿತವಾಗ್ಗ ಂಧ ಗಮಗಮಿಸಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಮನದಲ್ಲಿ 
ಮೊಳೆದು ಅಭಿನಯದಲ್ಲಿ ಚಿಗುರಿದ ಭಾವನೆಗಳು ಮಾತಾಗಿ ಅರಳುತ್ತಿ 
ದ್ಹುವು. ಪ್ರಕೃತದ ರಾಜಕೀಯ ವಿಷಯವನ್ನೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಲಿದು ತನ್ನದೆ 


ಯಸ್ನಕುತ್ತಿದ್ದ ಗಂಪಣನ ಹಿಡಿತಗಳನ್ನು Lek ಕೃಣದೊಳಗೆ 
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ಸಡಿಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು, ಮಾತಿನ ಸೂಜಿಯನ್ನು ಬೇರೆ ದಾರದಿಂದ ಪೋಣಿಸಿ 
ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಕಂಡ ಗಂಪಣನು ನಿರಾಶನಾದನು. 
ಆದರೆ “ಹೊಸ ಯುವಕನೆಂದರೆ ಪ್ರಕೃತದ ಗೂಢಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ನುಸುಳಿ 


ಕೊಂಡಿರುವ ವಿಶಿಷ್ಟ ವ್ಯಕ್ತಿಯೇ ಆಗಿರಬೇಕು ಅದರಿಂಹಲೆ ಬಂಕೆಯನು 


ಹೀಗೆ ಜಾಣ್ಮೆಯಿಂದ ಮಾತಿನ ತಲೆಯನ್ನು ಮಕೆಯಿಸುವುದು” ಎಳದು. 


'ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಕಡೆಗೆ “ಆಯಿತು ಸ್ವಾಮಿ, ಸೋತರೂ ಗೆದ್ದೆನು” ಎಂದು 
ನಕ್ಕನು... 
: ಬಂಕೆಯ:-ಮೊದಲು ಸೋತುದು ಮತ್ತೆ ಗೆದ್ದುದು. ಹಾಗಿದ್ದರೆ 
ಗೆಲಪೇ:ಆಯಿತು. "ಸೋತರೂ,...... > ಎಂಬುದು ನಿರರ್ಥಕ. 
'ಗಂಪಣ:-ಹಾಗಲ್ಲ; ಸೋಲವೂ ಗೆಲವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು ಎಂದು 
ಆ "ಮಾತಿನ ತಾತ್ರರ್ಯ. 
ಬಂಕೆಯ:-ಮಸಿ ತೊಳೆದು ಹೋಗಿ ಮೈ ಬೆಳ್ಳಗಾಗಬಹುದು. 
ಆದರೆ ಮಸಿಯಂತ ಕಪ್ಪಾದ ಮೈಬಣ್ಣವೇ ಬೆಳ್ಳ ಗಾಗುವುದು ಹೇಗೆ? 
ಗಂಪಣಃ-ಹೌದು. ಬಳಿದ -ಮಹಿ ತೊಳೆದುಹೋಗುವುದಲ್ಲವೆ? 
ಬಂಕೆಯ:-ಗೋಷ್ಠಿ ಎಂದರೆ ಹಾಗೆ ಬಣ್ಣ ಬಳಿದುಕೊಂಡು ಆಡುವ 
ಆಟ-ಸಾಟಕಗಳಲ್ಲ. ಅಕೃತ್ರಿಮವಾದ ಕಲೆಯದು 
ಗಂಪಣ:- ಬಲುಮಟ್ಟಿಗೇನೋ ಸರಿಯದು. ಆದರೆ, ಈ ಸಂಸಾರ 
ನಾಟಕದಲ್ಲಿ € ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗೆ ಕೃತ್ರಿಮತೆ ಇದೆ. ಈ ನಾಟಕದೊಳಗಿನ 
ಒಂದು ದೃಶ್ಯವಾಗಿರುವ ಗೋಷ್ಠಿಯಲ್ಲಿ ಏನೇನೂ ಕವಡಿಲ್ಲವೆನ್ನುವುದಾ 
ದರೂ ಹೇಗೆ? 


ಬಂಕೆಯ:- ಅಂಥ ಅತಾತ್ತ್ವಿಕ ಭಾವನೆಯ ತಳಹದಿಯಲ್ಲಿ ನೀವು. 


ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರೆ ಈ ಗೋಷ್ಠಿ ನಿಜವಾದ ಗೋಷ್ಠಿಯಲ್ಲ, ಕೃತ್ರಿಮ 
ಗೋಷ್ಠಿ ಯೇ ಆಗುವುದಲ್ಲವೆ? | 
ಗಂಪಣ:-ಹಾಗೆಣಿಸಬಾರದು. ಏನೋ ಒಂದು ಸಂಶಯ ತಲೆ 
ದೋರಿ ಮನಸ್ಸು ಒಂದಿಷ್ಟು ಅಲ್ಲಾಡಿದುದಕ್ಕೆ ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. 
ಬಂಕೆಯ:- ಅದರಲ್ಲೇನು? ಸಂಶಯವೆಂದಕೆ ಬಲಿದು ಬೇರೂರಿ 
ನೆಲೆಗೊಂಡ ಭ್ರಮೆಯಂತೆ ಅನಾಯಕಾರಕವಲ್ಲ. ಕೆಸರುಗಂಬದಂತಾಗಿ 
ಹಾಗೋ ಹೀಗೋ ಎಂದು ಅಲುಗಾಡುವ ಸಂಶಯಗ್ರಸ್ತರಾಗಿರುವ 


| 
| 
| 
3 
2 


ಮುದ ಟಕ ಜಾ 


ನಮ್ಮ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಮನಃಪ್ರವೃತ್ತಿ ನಿಮ್ಮನ್ನೆಂದೇನು? ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ 
ಭಾವನೆಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟುದಲ್ಲ. 


ಹೀಗೆನ್ನುವಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ ಏರಿಹೋಗಿತ್ತು ರಾಜಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಯಾಕೋ 
ಬರುವ ಹಜ್ಜೆಯ ಸದ್ದಾಯಿತು. “ ಕಂಚಣ, ಉರದು?” ಎಂದು ಬಂಕೆ 
ಯನು ಕೇಳುವಲ್ಲಿ, ಅವನೆದ್ದು ಮೊಗವಾಡದ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದನು. 
ಯಾರೋ ಎರಡು ಮೂರು ಮಂದಿ ಹೊಸಬರು ಬರುತ್ತಿರುವಂತೆ ಭಾಸೆ 
ವಾಯಿತು. ತಿಂಗಳು ಬೆಳಕಿದ್ದರೂ ಅತಿಥಿಗಳ ಮೋರೆಯನ್ನು ಬೆಳಗಿ 
ಸುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. “ಯಾರದು?” ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ “ ನಾವು ಹಳಬರು 
ಹೊಸಬರಲ್ಲ” ಎಂಬ ಉತ್ತರದೊಡನೆ ಅವರೂ ಬಂದು ಮೆಟ್ಟಲನ್ನೇರಿ' 
ದರು. ಸ್ವರವನ್ನಾಲಿಸಿದೊಡನೆ ಬಂಕೆಯನು ಗಂಪಣನನ್ನು ಕುರಿತು' 
“ನಮ್ಮ ಮಹಾ ಸಭಾಸದಸ್ಯರಾದ ಮಹಾನೀರಾಚಾರ್ಯರ ಸ್ವರದಂತೆ 
.. ತೇಳುತ್ತಿದೆ. ಬಹುಶಃ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಸಂಶಯವೇ ರಾಯಭಾರಿಗಳಿಂದ 
... ನಿಮ್ಮ ಸಂಶಯವನ್ನುದ್ಧರಿಸಲು ಬಂದಿರಬೇಕು” ಎಂದನು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಹಾ ವೀರಾಚಾರ್ಯರು ಸಂಗಾತಿಗಳೊಡನೆ ಮೇಲ 
'' * ಬಂದಿದ್ದರು. ಆತಿಥ್ಯಾದಿಗಳೆಲ್ಲ ಸಾಂಗವಾದೊಡನೆ “ ಭೋಜನಾದಿಗಳೆಲ್ಲ 
ಎಲ್ಲಿ ನೆರವೇರಿತು? ಎಂದು ಗಂಪಣನು ವಿಚಾರಿಸಿದಿನು. * ಹತ್ತಿರದ ಈ 
ರವಿಕಯ್ಯನವರ ಬಂಧುಗಳ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಅದೆಲ್ಲ ಸೂರ್ತಿಸಿತು. ನಮ್ಮ 
'  ಭಥೋಜನಾದಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರಾಂಬರಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಆ ರನಿ ಮುಂದುವರಿ 
' ಯುವನೇ? ಹಾಗೆ ರವಿ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಇವರು 4ರವಿಕಯ್ಯ'” 
' ಎಂದು ವಿಲಾಸನಚನವನ್ನಾಡಿದರು. 

, ಬಂಕೆಯ:-(ನಗುತ್ತಾ) ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರ ಪಾರಂಗತರಾದ ನಿಮಗೆ 
ರವಿಕಯ್ಯನವರ ನೆರವೇಕೆ? ಇಡಿ ಪ್ರಪಂಚದೊಳಗಿನ ಸೂರ್ಯಾಣ 
ಗ್ರಹಗಳ ಲೆಕ್ಕಪಕ್ಕಗಳೆಲ್ಲ ನಿಮ್ಮೆಣಿಕೆಯೊಳಗೆ. ಹಾಗೆಂದ ಮೇಲೆ ಆ 
.. ಸೂರ್ಯನಾದರೂ ಮಾಡುವುದೇನು? 

' ಮಹಾ ವೀರಾಚಾರ್ಯ:-(ಮಂದಹಾಸದಿಂದ) ನಮ್ಮ ಲೆಕ್ಕಪಕ್ಕ 
... ಗಳೆಂದರೆಲ್ಲಾ ಪುಸ್ತಕದೊಳಗಿನ ಬದನೆಕಾಯಿ. ಹಾಗಿಲ್ಲವಾಗಿದ್ದರೆ, ಈ 
' ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೂ ಬರಬೇಕಾಗಿತ್ತೆ? 


— ೮೪ — 


ps 


.. ಬಂಕೆಯ:-ಹುಂ, ಒಂದಿಷ್ಟು ಹೊಳೆದಂತಾಯಿತು. ಆದರೂ y 


ಸ್ಪುಟವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಡಿರಿ. 
ಮಹಾ ನೀರಾಚಾರ್ಯ:- ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಪುಸ್ತಕದ ಬದನೆ 


ಕಾಯಿ ಎಂದು. ಈ ಬದನೆಕಾಯಿ ನಿಮ್ಮ ಹಸ್ತಕವನ್ನೊಂದಿಯೇ ಹಾಕ 


ವಾಗಬೇಕು, 
ಎನ್ನುತ್ತಾ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಪತ್ರವನ್ನಾತನ ಕೈಯಲ್ಲಿತ್ತನು, 
ಬಂಕೆಯನು ಮಹಾರಾಜನ ಸಂಜೇಶರೂಪ ಪತ್ರನನ್ನು ಒಮ್ಮೆ 


ಯಲ್ಲ ಇಮ್ಮೆ ಪರಾಮರ್ಶದೊಡನೆ ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ಓದಿದನು. 
ಗಂಪಣನ ಮೋರೆಯತ್ತ ಅನನ ಕಣ್ಣೊಮ್ಮೆ ತಿರುಗಿತು; “ಕ್ಷಣಕಾಲಕ್ಕೆ' 


ಡ್‌ 
ಮೊದಲು ನೋಡದೆ ಟೀಕಿಸಿದರೂ ಅದು ಈ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಟಿಪ್ಪಜಿ 


ಯಾಗಿತ್ತು” ಎಂದಾಡಿದನು. ಆಗ ಆತನ ಮೋರೆಯಲ್ಲಿ ಗೋಷ್ಮೀ 


ಸಂಬಂಧವಾದ ವಿಲಾಸಬಿಂದುವು ಆರಿಹೋಗಿ ಗಂಭೀರಚ್ಛಾಯೆ ಜಳ. 


ಜಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಗಂಪಣನಸ್ಟೆ ಅಲ್ಲ, ಎಲ್ಲರೂ ಮೌನವಾಗಿದ್ದರು. ಬಂಕೆ 
ಯನು ಮಾತೆತ್ತಿದನು; *ಆಚಾರ್ಯರ್ಯಿ ಮಹಾರಾಜರ ಸಂದೇಹವನ್ನು 
ಹುರಿಯೇರಿಸುವ ವಿಲಕ್ಷಣ ಸಂದರ್ಭವೇನಾದರೂ, ನಾನು ಹೊರಟ 
ಮೇಲೆ ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಿತೆ?” 

ಮಹಾವೀರ:-ಅಂಥದೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಗುಪ್ತವೇಷಢಾರಿಗಳೆ 
ನ್ನಿಸಿದ ಹಗೆಗಳ ಹಸ್ತಕರಾದ ಕೆಲವರಿಂದ ಅಷ್ಟಿಷ್ಟು ಕಿರುಕುಳವಾಗಿತ್ತು. 
ಅದನ್ನರಿತ ರಾಷ್ಟ್ರಪತಿ-ಜಯಾಳ್ವರು ಆ ಕ್ರೋಭವನ್ನೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿಂದಲ್ಲಿಗೇ 
ತಣಿಸಿಬಿಟ್ಟರು. 

ಬಂಕೆಯ:-ಅದು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಿಗೆ ಮನವರಿಕೆಯಾಗಿಲ್ಲವೆ? 

ಮಹಾವೀರ: ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ನಿವೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಆಜ್ಞಾಧಾರಕರಾದ 

ಮೇಲೆಯೇ ರಾಷ್ಟ್ರಪತಿಗಳು ಆ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತರಾದುದು. . 

ಬಂಕೆಯ:- ರಾಷ್ಟ್ರಪತಿಗಳು ಆ ಕ್ರೋಭವನ್ನೆಲ್ಲ ತಣಿಸಿದ ಕಾರ್ಯ 
ಕ್ರಮ ಹೇಗೆ? 

ಮಹಾವೀರ:- ಒಬ್ಬ ಹೊಸಬನಾದ ದಳಾಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ನೇಮಿಸಿ 
ಗುಪ್ತ ವೇಸಧಾರಿಗಳನ್ನೂ, ಅವರೊಡನೆ ಬಾಲವನ್ನಲುಗಾಡಿಸುವ 
ಕಂಟಕ ವೃಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಬಂಧನದಲ್ಲಿರಿಸಿದರು. "ಹೊರಗಿನ ನಾಮಾಂಕಿತ 


— ೪೫ — 


ರಾದ ಯಾರೊ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬ ಸಿರು ಮಾನ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಅವ್ಯಕ್ತರಾಗಿ ಆ ಮಾನ 
ಬೆ ಳಗಾಗಿದ್ದೆರಂತೆ. 
| ಬಂಕೆಯ:-ಆ ಮಾನಕ್ಕೊಳಗಾದ ಮಾನ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಯಾರೆಂ 
 ಬುದು ಇನ್ನೂ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದಾಯಿತು. ಇರಲಿ; ಈ ಹೊಸಬನಾದ 
. ದಳೆಪತಿಯಾದರೂ ಯಾರು? 
ಮಹಾನೀರ:-ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದೇ ಈ ವರೆಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವುದು. 
ಬಂಕೆಯ-- ನಿಮ್ಮ ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೂ ಸಿಕ್ಕದ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಶೇಷವೇ 
ಆತನ ಹೊಲಬು? | 
ಮಹಾವೀರ- ಹೌದು ಸ್ವಾಮಿ. ಗೂಢಾದ್ಧೂಢತರವಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. 
ಅವನ ಹೊಲಬದು ಗೂಢತಮದೊಳಗೆ ಮುಳುಗಿ ಮೂಡುತ್ತಿದೆ. 
| ಬಂಕೆಯ:-« ಮುಳುಗಿ'ದುದು ಮಾತ ತ್ರವಲ್ಲ, ಮೂಡುತ್ತಲೂ 
a ಇದೆಯೆ? ಹಾಗೆ ಮೂಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಶೇಷವಾವುದು? 
| ಮಹಾವೀರ:-“ ಸಂಕಣನಾಯಕ” ಎಂಬ ಜನರಾಡುವ ಹೆಸ 
ಕೊಂದು. ಅವನ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರು " ಶಂಕನರ್ಮ” ಎಂದಂತೆ ಮಕಿ 
' ಯಲಾರದ ಹೆಸರಲ್ಲವೆ ಅದು? ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಶಂಕವರ್ಮ ಎಂಬ ಮಹಾ 
.. ಶವಿಯೊಬ್ಬನಿದ್ದನಷ್ಟೆ? ಆ ಶಂಖದೊಡನೆ ಈ ಶಂಖವನ್ನೂ ಊದಿ ದನಿ 
ಗೊಳಿಸಿದ ದಾಸಯ್ಯನಾಗಿ ಮರೆಯದಿರುತ್ತೇನೆ. 
ಬಂಕೆಯ:-(ಪರಾಂಬರಿಸಿ) ಅರ್ಥವೇ ಆಗದಂತೆ ಓದುವ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ವಚನವಯ್ಯಾ ನಿಮ್ಮದು. 
ಮಹಾವೀರ:;-(ಓದುವುದು ಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್‌ ಟಾ ' ಎಂಬ ಗಾದೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿಲ್ಲವೆ? ನಮ್ಮಂಥ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಓದುವ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರವೇ ಯಾಕೆ? 
ಆ ಗಾದೆಯ ಮುಂದಿನ ಭಾಗಕ್ಕೂ ನಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ ಹ. 
ಬಂಕೆಯ:- ಆಗಲಿ, ಮಹಾರಾಜರ ಪತ್ರದೊಳಗೆ “ಹಗೆಗಳೆಸಗಿದ 
* ಅಂತರ್ಭೇದದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ಟೋಭವಾಗಿದೆ. ತಡಮಾಡದೆ, ಬೇರೆ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬದಿಗಿರಿಸಿ ನೀನು ಹಿಂದಿರುಗಬೇಕು? ಎಂದು ಸೂಚಿ 
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Whe 


ಸಿದ್ದಾರಲ್ಲ! ಇದರ ಅರ್ಥವಾದರೂ ಏನು? ಇದು ಬಹುಶಃ ಪ್ರ 
ಸಂಕ್ಲೋಭವಲ್ಲ, ಮಹಾರಾಜರ ಹೃದಯ ಸಂಕ್ಟೋಭವೇ A 
ಛವೆ? "ಹೋಗಲಿ; ರಾಷ್ಟ್ರಪತಿಗಳು ವ್ರತ ತ್ಯೇಕವಾಗಿ ನಾನೂ ಸಂದೇಶಿ. 
ಸಿದ್ದಾರೇನಃ? ನ 3 

ಮಹಾನೀರ:-ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ “ ಬಂಕೆಯರಸರು ಅವಿ 
ವೇಕದಿಂದ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕೆ ದುಡುಕಲೊಲ್ಲರು. ಯಾವುದಕ್ಕೂ ನಾಲ್ಕಾರು 
ದಿನಗಳು ಕಳೆಯಲಿ. ಸರ್ವಾಧಿಕಾರದೊಡನೆ ಆಜ್ಞಪ್ತರಾಗಿ ಕಳುಹಿದ. 
ಸಾಮಂತವೀರನನ್ನು, ಬಾಂದಳದಿಂದೆ ಗಾಳಿಪಟವನ್ನು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ 
ಈ ನೂಲಿನಿಂದ ಸೆಳೆಯಬಹುದೆ?” ಎಂದು ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಗಳೊಡನೆಯೇ 
ಅವರು ನಿವೇದಿಸಿಕೊಂಡರು. ಆ ಮಾತು ಬಹುಶಃ ಪ್ರಕ್ಷುಬ್ಧವಾಗಿದ್ದ 
ಮಹಾರಾಜರ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದುದೋ ಇಲ್ಲವೋ? 

ಬಂಕೆಯ:-ಆ ಮಾತು ನಿಮ್ಮ ಕಿವಿಗಂತೂ ಬಿದ್ದಿದೆ. 

ಮಹಾನೀರ:-ಹೌದಯ್ಯ. ನಮ್ಮ ಗಣಿತ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಜೀವಾಳ 
ವಾದ ಸೊನ್ನೆಯಂತೆ ಬಿದ್ದಿದೆ. 

ಬಂಕೆಯ:-ಏನು? ಸೊನ್ನೆ ಎಂದರೆ ನಿಮ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರ ಕ್ಕೆ ಜೀವಾಳವೊ? 

ಮಹಾವೀರ:-ಮತ್ತೆ? ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಮುಂದೆ ಬಸ ನಡುವೆ- ಎಡೆ 
ಯರಿತು ಸುತ್ತಿ, ಒಂದನ್ನು ಹತ್ತಕ್ಕೇರಿಸುವುದೂ ಇಳಿಸುವುದೂ ಸೊನ್ನೆ 
ಯಲ್ಲವೆ? ಅದರಿಂದಲೇ ಸೊನ್ನೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೇ ಮುಳುಗಿಸುವಷ್ಟೂ 
ತೇಲಾಡಿಸುವಷ್ಟೂ ಸಮರ್ಥವಾಗಿದೆ. ಸೊನ್ನೆ ಬಾಕ ಗಣಿತ ಶಾಸ್ತ್ರ ದ 
ಪರಮಾತ ನಂತೆ! 

ಆಚಾರ್ಯನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬಂಕೆಯನು “ಇರಲಿ. ಹಾಗಿ 
ದ್ದಕಿ, ರಾಜಧಾನಿಯೊಳಗೆ ಅಂಥ ಸಂಕ್ಟೋಭವೇನೂ ಇಣ್ಲನೆಂಬಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಈ ಗಂಗವಾಡಿಯನ್ನು ಡೊದ್ಡಕೊಂಡಿರುವ ಕೆಲವು 
ಸಂಗತಿಗಳೇ ಅವಕಿಡೆಯನ್ನು ಕಳವಳಕ್ಕೀಡಾಗಿ ಮಾಡಿವೆ. ಆಚಾರ್ಯಕಿ, 
ವಿಸೃತವಾಗಿ ಉತ್ತರವನ್ನು ಬರೆದು ನಿಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಗುಣುಗುಟ್ಟುತ್ತಿರುವ ಸಂಡದೇಹವೆಂದಕಿ 
ಎಂಥದೆಂಬುದು ನನಗಿಲ್ಲಿ ಸ್ಫುಟವಾಗಿದೆ. ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ, ಫಕ್ಕನೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಬೇಕಾದ ಕ್ರೋಭವೇನೂ ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಪತ್ರಕ್ಕಿಂತಲೂ 


ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಮಾತಿನಿಂದ ವಿದಿತವಾಗಿದೆ. ತನ್ನ ಅತಿಕ್ರಮಕ್ಕಿನ್ನೂ 
' ಗಂಗರಾಜನು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ ಪಗೊಳ್ಳೆ ದಿರುವಲ್ಲಿ ದೊರೆಗಳಿಂದ ಆಜ್ಞಪ್ಮನಾಗಿ 
ಬಂದ ಈ ಬಂಕೆಯನು ಸುಮ್ಮನೆ ಹಂದಮಿಗಳತೆಡಿಂದಕೆ sok 
'ಕುತನ; ರಾಜನೀತಿಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಕಲಂಕ. ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಮಾನ್ಯ 
 ಖೇಟದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಬೆಳಗುವಂತಿದೆಯಲ್ಲದೆ ಅದಕ್ಕೆ ಕಳಂಕವನ್ನೊ 
'ಡ್ಹುವ ಲಕ್ಬಣವಿಲ್ಲ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಬಂಕೆಯನಲ್ಲಿ ನೋಷವನ್ನಾಕೋ 
' ಪಿಸಬಾರದು. ಹಗೆಯೆ ಹೆಮ್ಮೆಯ ಹೊದರನ್ನು ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ಸವರಿ 
pe ಶರಣಂ ನಾಸ್ತಿ” ಎಂದು ಮರೆಹೊಕ್ಕೆ ಆತನನ್ನು' ಸೆಳೆದು 

ಕೊಂಡು ಸನ್ನಿಧಾನಕ್ಕೆ, bonds ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತೇನೆ. 
' ಕರ್ಮವಿಪಾಕದಿಂದಾಗಿ ವಿರೋಧಿಗಳಿಂದ: ಸೋಲವಾದರೆ ಸಂಸಾರ 
|  ವನ್ನುಳಿದು ಸನ್ಯಾಸಿಯಾಗಿ ತಲೆಮರಸುವೆನು; ಅಥವಾ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ 

 ವ್ರುತಾಪಾಂತರ್ಜ್ಯ್ಯೋ ತಿಯಲ್ಲಿ ನಂದುವೆನು. ಹಗೆಯ ಗೆಲವಿನಲ್ಲಿ ಸಂಜಿ 
ಹಸಿ ಬಂಕೆಯನು ಹೀಗಾಡಿದುದೆಂದು ಭಾವಿಸಬಾರದು. ಆ ವಿಷಯ 
p ದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ದೈವದುರ್ನಿಪಾಕದಿಂದ ಹುಲ್ಲು ಹೆಣೆದು 
ಆನೆಯನ್ನು ಬಂಧಿಸುವ ಹಗ್ಗ ನಸು, ಎಡೆಬಿಡದೆ ತೊಡಕುವ 
ದೊರೆಗಳ ಸಂಡೇಹಪಾಶ ಮನವನ್ನು ಮೈಯನ್ನು ಕಟ್ಟಬಹುದು. ದ 
ತ ಕೈವರ್ತಿಸುವ ಪತ್ರದ ಟಿಪ್ಪಣಿ ಡು” ನಿವೇದಿಸಿರಿ” 

ಎಂದನು. ಪತ್ರವನ್ನು ತಾನೇ ಬರೆದು ಮಹಾನೀರಾಚಾರ್ಯನ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ತ್ತನು. ಏಂಜ ಮುಖಮಂಡಲವು ಪ್ರತಾಪಜ್ಯೋತಿಯ ಗೋಳ 
' ವಾಗಿತ್ತು. ಮರುಮಾತು ಯಾರ Hs ಹೊರಟೀತು? ಆತನ 
. ಅನುಭಾವನವನ್ನೀಕ್ಸಿಸಿ ಆಚಾರ್ಯನ ಪ್ರಕೃತಿ ಸಹಜವಾದ ನಿಲಾಸಭಾವನಿ 
' ಆರಿಹೋಗಿತ್ತು. ಒಂದಿಷ್ಟು ಕಳೆದ ನೇತಿ ಎಲ್ಲರೂ ಶಯ್ಯಾಸಕ್ತರಾದರು: 


; 


ಅಭಿಯೋಗೆವೂ ಪ ತಜ್ಞ ಪೂರ್ತಿಯೂ 
ಬಂಕೆಯನ ಹುರುಪಿನಂತೆ ಮರುದಿವಸದ ಹೊತ್ತು ಮೂಡಿತು. 
 ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯನು ಆಗಲೆ ರಾಜಧಾನಿಯತ್ತ ಹಿಂದಿರುಗಿದ್ದನು. 
ಬಂಕೆಯನ ವೀರಾವೇಶದೊಡನೆ ಚತುರಂಗ ಸೇನೆ ಕೇದಲ ದುರ್ಗದತ್ತ 
ಸಾಗಿತು. ಕಂಚಣಾದಿಗಳು ದೊರೆಯ ಮೈಗೆ ಕೈಯಾಗಿ, ಕಣ್ಣಿಗೆ ರೆನ್ಸೆ 


ಯಾಗಿದ್ದರು. ಪಡೆಯ ನಟ್ಟನಡುವೆ, ವೀರರಸ ಮೈದುಂಜಿ ಹರಿವ ' 
ಬಂಕೆಯ ದೊರೆ, ಸರಿದೂಕದ ಆ ಕಂಚಣಾದಿಗೆಳೊಡನೆ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲಿನ ನೋಟಕ್ಕೆ ಹೊಲಬಾದ ಒಡ್ಡಾರದ ಕುರುಹಿನ 
ಕವಲರಿಯದ ಆಳೆಂಗದ ಬೇರ್ಪಡಿಸಲಾಗದ ಭಾವಾನುಭಾವಗಳ ದಳ. 
ನಾಯಕರು ದಾಂಡಿಗರು ಮಲ್ಲಾಳುಗಳು ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಪಡೆ 
ಕಾವೇರಿಯ ದಡವನ್ನೊಂದಿತು. ಬಲುಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಾಗಿಹೋದ ಶರತ್ಕಾಲ . 
ಹೊಡನೆ ಹೊಳೆ ಕಾಲುವೆಯಾಗಿತ್ತು. ಆದರೂ, ದುರ್ಗದ ಸುತ್ತಣ 
ತೃತ್ರಿಮಕಂದಕ ಸೇನೆಗೆ ಸುಗಮವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೇನು? ಹಿಂದಿನ 
ಸಂಜೆಯಲ್ಲೇ ಕಾರ್ಯಾಂತರಕ್ಕೆಂದು ಬಡಗಣ ದಡಕ್ಕೈದಿದ ಹಲ 
ಮಂದಿ ಅಂಬಿಗರು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಯೂ ಅಲ್ಲೇ ತಡೆದಿದ್ದರು. ಹಾಗೆ ತಡೆ 
ಯಲು ಒಳಗೆ ನೆಲಸಿದ ಕೆಲಮಂದಿ ಪ್ರಬಲ ಕಂಟಕವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಕೈಯಾ 
ಟವೇ ಕಾರಣವೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುವಲ್ಲಿ ವಿರೋಧಿಸೇನೆ ತೆಪ್ಪ ದೋಣಿಗಳ 
ನ್ನೊಂದಿ ಹೊಳೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಾಗಿದ್ದರು. | 

ತನ್ನೆಣಿಕೆಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಅಘಟಿತೆಘಟನೆಯದು ಸಂಭವಿಸಿದ ಸುದ್ದಿ 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಗಂಗರಾಜನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು ಬಂಕೆಯನ ಸೇನೆ ಗಂಗ: 
ವಾಡಿಗೆ ದಾಳಿಯಿಟ್ಟ ಸಂಗತಿ ಗೊತ್ತಾಗುವ ವರೆಗೆ ಯುವರಾಜ ಕೃಷ್ಣ 
ನಲ್ಲಿ ವಿನಯದಲ್ಲೇ ಇದ್ದ ರಾಜಮಲ್ಲನ ವರ್ತನೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಬಿಗು-ಬಿಗು 
ಹಾಗಿ ಬಲಿಯುತ್ತಿದ್ದುದು ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗದಿರಲಿಲ್ಲ. ಕುಮಾರ 
ಬೂತುಗನು ಯುವಗಾಜನ ಅಂಗರಕ್ಸಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಲು ಜಾಗೃತನಾಗಿದ್ದರೂ | 
ಬಂಕೆಯನ ಸೇನೆ ದುರ್ಗದಿಂದಿತ್ತ ಕಾಲಿಡುವ ವರೆಗೆ ತಂಹೆಗೆ ಬಹಿರಂಗ 
ವಾಗಿ ಕೈಯೆತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅವನ ಕಡೆಯ ಬಲು ಮಂದಿ ಪಟು 
ಭಟರು ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಅರಿತಿದ್ದರು, ತಮ್ಮ ಯುವರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಪ್ರತೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ, ಆ ಹಿಂದಿನ ರಾತ್ರಿ ಕಳೆದು ಎಚ್ಚರವಾಗಿ 
ತಮ್ಮೊಡೆಯರ ಸನ್ನಿಧಿಗೈದುವಲ್ಲಿ ಬಾಗಿಲು ಬಲಿದಿತ್ತು. ಸುತ್ತುಮುತ್ತು 
ವಿಚಾರಿಸಿದರೂ ಹೊಲಬಾಗಲಿಲ್ಲ. . ತಮ್ಮವರಾಗಿ ಅವರೊಡನಿದ್ದ ಕೆಲ 
ಮಂದಿ ಅಂಗರಕ್ಸಕರೆಂಬನರೂ ಅಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ದಿಗ್ಗೃ ಮೆ ಬಂಧಿಸಿತವ 
ರನ್ನು. ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಾಯಕರ ಹಜ್ಜೆಯಲ್ಲಿ ಹಜ್ಜೆಯಿಟ್ಟೀ ನಡೆದ ಈ ಅನು 
ಯಾಯಿಗಳೆಂಬನರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ಸನ್ನಮತಿತ್ತೃದ ಬಳಕೆಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಆನಾ ಳ೯ ಹ 


.. ಕಂಗಾಣದಾದರವರು. ಮತ್ತೇನು? ಕುರುಡು ಪರಡುವುದು ತಡವರಿಸಿ 


ಬೀಳುವುದು. ಅಂಥಾ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೇ «ಆಳು ಹೊಕ್ಕಲ್ಲಿ ಹಾಳು 


ಎನ್ನುವುದು. ಆದಕ್ಕೆ ಗುಪ್ತವೇಷಧಾರಿಗಳಾಗ ಜರ್‌ ಕೃಷ್ಣನ 


ಅನುಯಾಯಿಗಳೂ ಕೆಲವರು ಅವರೊಡನಿದ್ದ ರು. “ಬಕನ 
ಸೇನೆ ಬಂದು ಈ ದಡವನ್ನೊಂದಿಡೆಯಂತೆ; ಜನನರ್ಗವೆಲ್ಲ ಗಜಬಜಿಸು 
ತ್ತಿದೆ. ಅದು ಮೇಲೇರುವಲ್ಲಿ "ಸೆರೆನೋಡಿ ಉಳಿ ಹೊಡೆಯಲಾರಂಭಿಸ 
ಬೀಕು” ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಕೋಟಿಯೊಳಗಿನಿಂದಲೇ ಪ ಪ್ರತೀಕ್ಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಗಂಗವಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಸರುಗೊಂಡ ಸುಸಜ್ಜಿತವಾದ ಪಡೆ 
ಯೊಂದು ಕಂದಕದ ಬಳಿಗಿಳಿಯಿತು. ಅವರ ಕರಾಳಾಕೃತಿಯನ್ನು ಕಂಡು, 
ಗುಡುಗನ್ನು ಗಿಳಂಕರಿಸುವ ಗರ್ಜನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿ 
ಮಂಡಲಿಸಿ ಮಡಲಿಕ್ಕುವ ಅನುಭಾವಗಳನ್ನು ಬಗೆದು ಬಳಲಿ ಬೆಂಡಾಗ 
ದವರಾರು? ಬೂದಿಯೊಳೆಗಿನ ಕೆಂಡವಾದರೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅದು ಚುಯ್ಯನೆ 
ನಂದಿ ಮಸಿಗಟ್ಟಿಯಾಗಬಹುದು. ಗಂಗವಾಡಿಯ ಪ್ರಕೃತದ ಅರಸನು 
ತನಗೆ ದೈವಾಯತ್ತವಾಗಿ ಒಡಗಿದ ಮಾಂಡಲಿಕಾವಸ್ಥೆಯನ್ನಲಕ್ಸಿಸಿ 
ಅಂತಶ್ಮ ತ್ರುಗಳಿಗೊಳಗಾಗಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ರಾಜನೀತಿಯನ್ನು ಕದಡಿ ಕಲಕಿ 
ಸುವ ಸಿ ಯಕ್ಕಿಕ- ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಹಿಂದೆ. ಬೇಸರಿಸಿ ಬಣ್ಣಿಸಿದುದಲ್ಲಥೆ 
ಆತನ ಮೂಲ ವೀರತೆಯನ್ನಲ್ಲ. ಆ ರಾಜಕುಲವೆಂದಕೆ' ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ 
ದಕ್ಷಿಣ ದೇಶಕ್ಕೆಲ್ಲ ಶಿಖಾರತ್ನ ೈವೆನ್ನಿಸಿ ರಾರಾಜಿಸುತಿದ್ದು ದಲ್ಲವೆ? ಅವನೀತ. 
> RS ಆ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿಗೊಂಡ ತಂದೆಮಕ್ಕ ಳಾದ. ಅರ 
ಸರು ವಿರೋಧಿಗಳ ಕುಹಕನೀತಿಗೆ ಕುಗ್ಗದೆ ಬಗ್ಗದೆ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ಆಯಾ 
ಹೆಸರುಗಳನ್ನೊಂದಿದವರು. ಅವರು ನಿಯಮಿಸಿದ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ ದ ಅಚಿ 
ನಲ್ಲೇ ಪರಂಪ ಪರೆವಿಡಿದು ಪಳಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಬಂದ ಮೋ ಬರು? 
ಆದರೇನು? ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟಾಧಿಸ್ಠಿ ತವಾದ ವೀರಬಂಕೆಯನ ಸೇನೆ ಗಂಗ 
ವಾಡಿಯದಡಕ್ಕೆ ಕಡಿಮೆಯೆ? ಅದು ಸಾಣೆಗೊಂಡು ಒರೆಯೊಳಗೇ ಹುದುಗಿ 
ವಿಶ್ರ ಮಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಖಡ್ಗ ದಂತಾದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಎಂಬುದಿಲ್ಲವೇ 
ಇಲ; ಹೋರಾಟದ ಪಳಕವೆಂದರೆ ಸೆ ಒಳಹೊರಗೆ 'ಸೂಸುವ 
ಸುಯ್ಲಿನಂತೆ. ಬಂಕೆಯನ ನಾಯಕತನವನ್ನು ಹೋಲಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹದ 
ಗೊಂಡ ಪದವಿಲ್ಲ. ಪದಾರ್ಥವಿಲ್ಲ. ಅಂತೂ ಉಭಯಸೇನೆ ಸಮ್ಮಖ 
ಡಲ್ಲ್ಯಾಯಿತು. 
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ದಾಟುತ್ತಿರುವ ಪಡೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದಲ್ಲಿಗೇ, .ಈ ಲೋಕದ ಗಡಿ 
ಯಿಂದತ್ತ ದಾಟಿಸಬೇಕೆಂಬುದೇ ಗಂಗವಾಡಿಯವರ ಪ್ರಥಮೋದ್ಡೀಶ. 
ಅವರ ಮನಗಣ್ಣುಗಳು ಆ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲೀ ಹೆಣೆದುಕೊಂಡಿದ್ದುವು. 
ಕಲ್ಲು ಗುಂಡುಗಳೆ-ತಾಳುಗೊಂಬೆಗಳ-ಗದಾಮುದ್ದರಗಳ ಬೀಸಾಟಕ್ಕೆ 
ತುತ್ತಾದ. ಹಲವು ತೆಪ್ಪಗಳು ನಡುನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸಂದಳಿದು ಕದಲಿದುವು; 
ಕೆಲ ದೋಣಿಗಳು ಒಡೆದು ಮುಳುಗಿಡುವು; ಅವುಗಳೊಳಗಿನ ಮಂದಿ 
ಗಳೇನಾದಕಿಂದು ಹೇಳಬೇಕೆ? ಚೀರಾಡಿ ತೇಲಾಡಿ ಜೀವನಸಂಗ್ರಾಮ 
ದಲ್ಲಿ ಹೋರಾಡುತ್ತ ಆ ನಿರೋಧಿ ಸೈನಿಕರ ಅಟ್ಟಹಾಸದ ಪರಿಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ 
ಬಲಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು ತೆಂಕಣ ತೀರದತ್ತ ಸಾಗದೆ ಭಯದಿಂ 
ದಲೋ ಎಂಬಂತೆ ಈಸಾಟದಲ್ಲೆ ಹೊತ್ತುಗಳೆವಂತಿದ್ದುದನ್ನೀಕ್ಸಿಸಿದ ಸೈನಿ 
ರು ನಗುತ್ತಾ “ ಹೇಗೆ ಗಂಗವಾಡಿಯ ದಾಳಿಯ ಸವಿ-ಗೊತ್ತಾಯಿತೆ?” 
ಎಂದು ವಕ್ರೋಕ್ತಿಯನ್ನೆಸೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ದುರ್ಗದ 
ಅಟ್ಟಾಲಕದೊಳಗೇರಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಗಂಗರಾಜನಿಗೆ ರೆಪ್ಪೆಯಲುಗಾಟ 
ವೆಂಬುಡು ಎಷ್ಟು ತೊಡಕೆನ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದುದೋ ಅವನಿಗೇ ಗೊತ್ತು. ಹೀಗೆ 
ಐದು-ಹತ್ತು ನಿಮಿಷಗಳು ಕಳೆದಿಲ್ಲ; ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ ಕೋಟಿಯ ಅಕ್ಕ 
ಪಕ್ಕಗಳಿಂದ ಬಂಕೆಯನ ಪೆಡೆಯ ಗುಡುಗಿನ ಗೂಡಾರದ ಆರ್ಭಟಗಳು 
ಕ್ಕಿದುವು; ಒಡನೊಡನೆ ಸಿಡಿಲಿನ ಪಡಲಿಗೆ ಎನ್ನಿಸಿದ ಮುದ್ದರ ಮುಸುಂಡಿ 
ಮುಸಲಾದ್ಯಾಯುಧಗಳ ಮಳೆಯೂ ಹೆಗೆಗಳ ಮೇಲಕ್ಕುರುಳಿದುವು. 
ಮೊದಲು ಹೊಳೆದಾಟುವವರನ್ನು ಅಲಕ್ಷಿಸಿ ಕಲ್ಲುಂಡುಗಳಿಂದೆಸೆದು 
ಕೋಟಲೆಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಗಂಗನ ಸೈನಿಕರು ಫಕ್ಕನೆ ದಿಜ್ಮೂಢರಾದರು. 
ಮೂಢತೆಯಿಂದ ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡುವಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಮೋಡದಂತೆ ಕವಿಯುತ್ತಿ 
ರುವ ಮಿತಿವೊರಿದ ಅಪೂರ್ವ ಪಟುಭಟರನ್ನೀಕ್ಷಿಸಿ ಗಲಭೆಯಿಂದೆದೆ. 
ಕುದಿಯಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಅಘಟಿತಘಟನೆ ಇದು ಹೇಗಾಯಿತು? "ರೂಢಿ 
ರ್ಯೋಗಾದ್ಬಲೀಯಸೀ?' ಎಂದು ಬಲ್ಲವರಾಡುತ್ತಾರಲ್ಲ? ಅದೇ ಇದಕ್ಕು 
ತ್ತರವು. ಇದಿರಿನ ದೋಣಿ ತೆಪ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಳೆದಾಟುತ್ತಿದ್ದವರೊಳಗೆಲ್ಲರೂ 
ವೇಷಭೂಷಣದ ಸೈನಿಕರಲ್ಲದೆ ನಿಜವಾದ ಸೈನಿಕರಲ್ಲ. ಗಂಗವಾಡಿಯ. 
ವರ ಮನೋಮಾರ್ಗವನ್ನು ಆ ಚದುರಂಗದಾಟದ ಸೇನೆಯತ್ತ ಸೆಳೆದು 
ತಡೆಗಟ್ಟಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ಬಂಕೆಯನು, ತನ್ನ ಸೇನೆಯನ್ನು ಬೇಕೆ ಮೂರೂ 
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ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ಬಾಧವಾಗಿ ದಾಟಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು. ಇದರಿಂದ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಬರುವೆ ಅಪಾಯ ಹುಬ್ಬನ್ನೊರಸಿ ಹಾರಿಹೋದಂತಾಯಿತು. ಹಗೆಗಳ 
ಧೈರ್ಯಕ್ಕೆ ಅಸಧೈರ್ಯದ ಕೋಟಿಯನ್ನೇರಿಸಿದಂತೆಯೂ ಆಯಿತು. 
ಇದೀಗ ಬಂಕೆಯನ ವಿಜಯೋದಯದ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ಬೀಸಿದ ತಂಗಾಳಿ. 

ಆದರೆ, ಹೀಗೆ ಜಲದುರ್ಗವನ್ನುತ್ತರಿಸುವಲ್ಲಿ ಬಂಕೆಯನಿಗೆ ಅತಿ 
ಗೂಢವಾಗಿ ಒಳೆಗಿನಿಂದ ಯಾರಾದೆರೂ ನೆರವಾಗಿಬ್ಬೆರೆ? ಎಂದು ಯಾರಾ 
ದರೂ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಲ್ಲಿ “ಇದ್ದಿರಬೇಕು; ಆ ನೆರವೇ ನೂತನ ಯುವಕನ 
ಏಕಾಂತ ಸಂಭಾಷಣೆಯ: ವರದಿಂದ ಬಂಕೆಯನ ಮೆದುಳಿಗೆ ಹರಿದುದಿರ 
ಬೇಕು” ಎಂದು ಉತ್ತರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ರಾಜಮಲ್ಲನ ಕಿವಿಗೆ, ಹಿಂದಣಿಂದ 
ಅಕ್ಕಸಕ್ಕಗಳಿಂದ ಮೇಲೇರಿ ಬಾಂದಳಕ್ಕೆ ದುಂದುಮಿಸುವ ಕೋಲಾ 
ಹಲನಾದ ಕೇಳಲಾರಂಭಿಸಿತು. “ಇದೇನು? ತನ್ನ ಮಗನೇ ಒಳಗಿದ್ದು 
ಹೊರಗೆ ಕಡಿದನೆ? ಬೂತುಗನು ಗಂಗಕುಲಕ್ಕೇ ಬೂತುಗನಾದನೇ?” 
ಎಂಬ ಭಯಾವೃತ ಸಂಶಯವು ಆತನನ್ನು ಫೀಡಿಸಿತು. “ಮೊದಲಿನೆಣಿ 
ಕೆಯಂತೆ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ "ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಯೇ? ಮುಂದಿ 
ನದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಕಾರವನ್ನೆತ್ತಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು” ಎಂದು ಭಾವಿಸುವಲ್ಲಿ ಹಿಂದಣ 
ಕೋಟಿಯ ಮೇಲೆ ಶತ್ರುಭಟರು ತಲೆಯೆತ್ತಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಮುಂಡೆ ಮೈಯೊಡ್ಡಿನಿಂದ ಪಡೆಯೆಲ್ಲ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಧಾವಿಸಿತು. ವೀರಬಂಕೆ 
ಯನು ಅದನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ತನ್ನವರಿಗೆ ಕೈವಾರಿಸಿದನು ಗಂಗವಾಡಿ 
ಯವರು ಹಗೆಗಳ ಆಕ್ರಮಕ್ರಮವನ್ನು ಸೈರಿಸಲಾರದಾದರು; ಜೀವದ 
ಹಂಗನ್ನು ಹರಿದು ಹೋರಾಡಿದರು. 

ಗಂಗವಾಡಿಯಲ್ಲಿ ತಲೆಯೆತ್ತಿದ ಕೇದಲದುರ್ಗವೆಂದರೆ ನಿನ್ನೆ 
ಮೊನ್ನೆಯದಲ್ಲ; ಪುರಾತನಕಾಲದ ಅತಿ ಭದ್ರವಾದ ಕೋಟಿ. ಹೊರಗಿ 
ನಿಂದ ಮೇಲೇರುವುದು ಅಥವಾ ಅದನ್ನು ಮುರಿದುಬಿಡುವುದು ಎಂದ 
ಕೀನು? ಕನಸಿನ ಚಕ್ಕುಲಿಯನ್ನು ಮುರಿದು ಬಿಡುವುದೆ? ಕೋಟೆಯೊಳ 
ಗಿನ ಕೊತ್ತಳಗಳಿಂದ, ಅಟ್ಟಳಿಗೆಯ ಗಂಡಿಗಳಿಂದೆ, ಬಗೆಬಗೆಯ ಆಯು 
ಧಗಳು ಗುರಿಗೊಂಡ ಜಡಿಮಳೆಯಾಗಿ ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ಒಳಗೆ ನೆಲೆ 
ಗೊಂಡ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಏರುವವರಾ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದಂತಾದರೆ, ಏರುವವರಿಗೆ 
ಒಳೆಗಿತ ದೃಶ್ಯವೆಂಬುದು ಕಣ್ಣನ್ನೇ ಕಟ್ಟಿದೆ. ಅದರಿಂದ ಹೊರಗಿನವರು 


~ €9 


ಮೈಯೊಡ್ಡಬೇಕಾದ ಕೋಟಲೆ ಎಂಥಣೆಂಬುದನ್ನು ಭಾವಿಸಿರಿ. ಆದರೂ 
ಬನವಾಸಿಯವರು -ಎದೆಗೆಟ್ಟು ಗುರಿದಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಎಂಥ ಪಟುಭಟರಾಗಿ 
'ಡ್ಡರೂ ಏನು? ತಲೆಮರಸಿ ಒಳಗಡಗಿ ಹೊರಗಿನವರ ಮೇಲೆ -ಕೈಮಾಡು 
ವವರಲ್ಲವೆ ಅವರು? ಅಂಥವರನ್ನು ಹದಕ್ಕಿಳಿಸುವಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿದ್ದರೆ 
ತಮ್ಮ ನಾಡನ್ನುಳಿದು ಬರುವವರೆ ಬನವಾಸಿಯ ವೀರರು? ಕೆಲಮಂದಿ 
ಜಗಜಟ್ರಿಗಳು ದುರ್ಗದ ಮೇಲೆ * ಮಿಳಿಯುಡುಗಳನ್ನು ಸುಯ್ಯೆಂದು 
ಬಿಸುಟಿರು. ಉಡುಗಳವು ಕೋಟಿಯ ತೆನೆಗಳನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ದುವುು ಅಚ್ಚೊತ್ತಿ 
ನೆಲೆಗೊಂಡುವು. ಉಡುಗಳ ಕಣ್ಜೆಂದರೆ ಮಂಗಮುಷ್ಚಿಗಿಂತ ಮಿಗಿಲು. 
ಹೆಣದ ಹಿಡಿತವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದರೂ ಅದನ್ನು ಸಡಿಲಿಸಲಸಾಧ್ಯ. ಆ ಮೇಲೆ 
ಹಿಂದಣ ಮಿಳಿಗಳನ್ನು ಮೈಗೆ ಬಲಿದು ಬಿಗಿವಿಡಿದು ಸಶಸ್ತ್ರರಾಗಿ ಸರ್ರನೆ 
ಲಗ್ಗೆಯೇರಿದರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಏಣಿ-ಡೆಂಕಣಿ-ಹಂತಗಳಿಂದಡರಿ 
ಮೇಲಾದರು. ಮತ್ತೇನು? ಕೋಟಿಯ ಕಂಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಲು- ಕೋವಿ 
ಗಳನ್ನು ತುರುಕಿಹೊಡೆದರು. ಕೆಲವರು ಗುದ್ದಲಿ- ಗದಾ- ಪರಶು-ಮುದ್ದ 
ರಗಳಿಂದ, ಇದ್ದ ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು ಮುರಿದರು, ಇಲ್ಲದ ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು 
ತೆರೆದರು. ಆಷ್ಟಾದೊಡನೆ, "ಹರಿದ ಅಂಗಿಗೆ ಹಾಕಿದುದೇ ಕೈ” ಎಂಬಂ 
ತಾಯಿತು. ಹೊರ ಪಡೆ ಕೋಟಿಯೊಳಗೆ ಎತ್ತಿ ಎತ್ತೆ ತ್ರ ಲೂ ನಿ ತು. 
ಬನವಾಸಿಗೆ ಎರಡನೆಯ ಜಯವಿದು. ಆದರೂ ಗಂಗವಾಡಿಯ 
ವೀರರು ಹಿಂಜರಿಯಲಿಲ್ಲ. ಇಕ್ಕಡೆಯ ಮಹಾಷುಲ್ಲರು ಹೊಯ್ಕೈಗೆ 
ಅಕ್ಸತೆಗೊಟ್ಟರು. ಹಣಾಹಣಿ-ಮಲ್ಲಾಮಲ್ಲ-ಕೇಶಾಕೇಶಿಗಳೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದ ಹೋರಾಟಕ್ಕೆ ಕಳೆ ಏರುತ್ತಿತ್ತು. ಎಲುಬು ಹಣ್ಣಾ 
ಗುವ ಗುದ್ದು, ಕರುಳು ಸಡಿಲಾಗುವ ಜಡಿತ್ಯ ತೊರತೆ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ 
ಹೊಡೆತಗಳ ತಾಳ, ಲಯಗೂಡಿತು. ಇಂಥ ಅಪ್ರತಿಮ ಸಾಹಸದ ದೀವ 
ಟಗೆಯನ್ನೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದ ಜಗಜಟ್ಟಿಗಳಿಗೆ ಸೋಲ ಗೆಲವುಗಳ ಗುರಿ ಇದೆಯೆ? 
ಇಲ್ಲ. ಕಾಲ್ಕುರಿದು ಹೊರಳುವವನ ಕೈ, ತೋಳುದ್ದಕ್ಕೂ ಸುತ್ತಿ ಸುರು 
ಳಿದ ಹಗೆಯ ಮೆದುಳಿನ ನೆತ್ತಿಯನ್ನಿತ್ತುತ್ತಿತ್ತು. ಕೈಯುಡಿದ ಕಾಲು 
ವಿರೋಧಿಯ ತೊಡೆಯನ್ನೌಕಿ ಬಂಧಿಸಿದ ಸಂಕಲೆ "ಎನ್ನಿಸಿತ್ತು. ತಲೆ 


ದ ಆಹಾ ಎಒಎ ಎ.ಎ ವಾಪಿ ಆಹಾಹಾ... ತಾಪಿ. 


* ಮಿಳಿಯುಡ «ಮಿಳಿ ಎಂದಕೆ ಹಜೆಗೊಂಡ ಚರ್ಮದ ಹಗ್ಗ. ಆ ಹಗ್ಗದ 
ತ.ದಿಯಳ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿನ ಒ೦ದ ಓತಿಯಂಥ ಪ್ರಾಣಿಗೆ ।( ಉಡು'' ಎಂಬ ಹೆಸರು. 
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ಕಳಚಿದ ಮುಂಡವದು ವೈರಿಗೆ-ಕೇತುಗ್ರಹಣವನ್ನೆಸಗಿತ್ತು. ಕೆಳಗೆ ಧರ್ರನೆ 
ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ರಕ್ತಧಾರೆ, «ಸತ್ತರೆ ಕೆಳಗೆ' ಎಂಬ ಗಂಗವಾಡಿಯ ವೀರರ 
ಗುರಿಯನ್ನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸಾರಿಹೇಳುವುದೋ ಎಂಬಂತೆ ತೋರಿತು. 
ಹಾಗೆ ಗುರಿದಪ್ಪಿ ಹೋರಾಡುವ ತನ್ನವರ ವೀರತೆಯನ್ನು ಕೋಟಿಯ 
ಮೇಲೆ ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ರಾಜಮಲ್ಲನು ಕಂಡನು. ಅಂಥ ಕಟ್ಟಿದ 
ಹುಂಜಗಳಿಗೆ ಜಯಾಪಜಯಗಳ ಗೊಡವೆ ಇಲ್ಲವಾದರೂ, ಕಟ್ಟುವ 
ಹುಂಬನಿಗಿದೆಯಲ್ಲವೆ? ಆಗ ಕೆಳಗಡೆಯ ರಂಗದಲ್ಲಿ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಬಂಕೆಯನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದ್ದೆ ತನ್ನ ಕುಮಾರ ಬೂತುಗನೂ, ಯುವ 
ರಾಜ ಕೃಷ್ಣನೂ ಆತನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದರು. ಮತ್ತಿನವನ ಮಾತು ಹಾಗಿ 
ರಲಿ; ಮೊದಲಿನವನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಮುದುಕನ ಕಣ್ಣೇ ಕುರುಡಾ 
ಯಿತು. ಅದೇನು ಮೂರ್ಛಾಪರಿಣಾಮವೋ, ಜೀವನ ನಿರಾಶಾ ಪ್ರಸಂ 
ಗವೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಕೋಟಿಯಿಂದ ಕೆಳೆಗೆ ಧಡಮ್ಮನೆ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟನು. 
ನಮ್ಮ ಕಂಚಣ-ಮಂಜಣರು ಆ ಸಂದರ್ಭವನ್ನೇ ಹೇಗೆ ಪ್ರತೀಕ್ಸಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ಹರೋ ತಿಳಿಯದು. ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ರಾಯಮಲ್ಲನ ಮೈ ನೆಲಕ್ಕಪ್ಪಳಿ 
ಸುವ ಮೊದಲೆ-ಹಳೆಗೋಣಿಯೊಂದನ್ನು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ-ಅವರ ಎತ್ತಿದ 
ಕೈಗಳಲ್ಲಾಗಿತ್ತು. ಬೂತುಗ-ಬಂಕೆಯರು ಫಕ್ಕನೆ ಆ ಕಡೆಗೆ ಧಾವಿಸಿ 
ದರು. "ಆಂತರಂಗಿಕ ಕ್ರೋಭದಿಂದಾಗಿ ಮೈಮರೆತು ಮೂರ್ಛೆವಡೆದಿ 
ದೃರೊ ಅಪಾಯವೇನೂ ಇಲ್ಲ) ಎಂಟು ನಿರ್ಧಾರವಾಯಿತು. ತಮ್ಮ 
ದೊರೆ ವಿರೋಧಿವಶನಾದುದನ್ನೂ, ಕುಮಾರ ಬೂತುಗನು ಬಂಕೆಯನ 
ಅನುಯಾಯಿ ಎಂಬುದನ್ನೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕಂಡ ಅಳಿದುಳಿದ ಗಂಗ 
ವಾಡಿ ಸೈನಿಕರೆದೆಯ ಸುಡುನೀರಿಗೆ ತಣ್ಣೀರನ್ನು ಬೆರಸಿದಂತಾಯಿತು. 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಗಂಗನಾಡಿಯ ಸೈನಿಕರೆದೆ ಹದಕ್ಕಿಳಿಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ಬಂಕೆಯನೂ ಯುವರಾಜ ಕೃಷ್ಣನೂ ಪರಾಂಬರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೂಡಲೇ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಉದಾರತೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಸಂದೇಶದೊಡನೆ “ಮುಂದೆ 
ನಿಮ್ಮ ಯುವರಾಜ ಬೂತುಗನೇ ಗಂಗವಾಡಿಯ ಸಾಮಂತ ಚೂಡಾಮಣಿ 
ಯಾಗುವನು; ಎಲ್ಲರೂ ಶಸ್ತ್ರನನ್ನಿಳುಹಿ ಶಾಂತರಾಗೆತಕ್ಕುದು, ಅದರಿಂದ 
ಗಂಗವಾಡಿಯ ಕ್ರೋಭ ನಿವೃತ್ತವಾಗುವುದಬ್ಲದೆ ದೈವಾಯವಾಗಿ 
ಕೋಟಿಯಿಂದುರುಳಿ ಅವಗಡಕ್ಕೊಳಗಾದ ನಿಮ್ಮ ದೊರೆಗಳಸ್ನು ಔಷ 


ಟೋ ತಗ ಸಾ 


ಧೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಲು ಸಾಧಕವಾಗುವುದು” ಎಂದು 
ಡಂಗುರನನ್ನು ಎತ್ತೆತ್ತಲೂ ಸಾರಿಸಿದರು. ಅದನ್ನಾಲಿಸಿದ-ಮಾತ್ರವಲ್ಲ 
ರಾಜಮಲ್ಲನ ಶೋಚನೀಯಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡ-ಸೈನಿಕರು 
ಮುಂದಾರಿಗಾಣದೆ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನಿಳುಹಿದರು. ಎತ್ತೆತ್ತಲೂ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ 
ಗರುಡಧ್ವಜವೇರಿತು. ಪಿತ್ತದಂತೇರಿದೆ ಅಂತಃಕ್ರೋಭ ನೆತ್ತಿಯಿಂದಿಳಿ 
ಯಿತು. ಆದರೂ, ರೋಗವಿಳಿದು ಸಥ್ಯಾವಸ್ಥೆಯನ್ನೊಂದಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಯಂ 
ತಿದ್ದ ಗಂಗವಾಡಿ, ನಿಶ್ಛಾಯವಾಗಿದ್ದುದು. ಬೂತುಗನ ಮೋರೆಯಾ | 
ದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಅಪವಾದವಾಗಿ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ತಂದೆ ಮಾಡಿದ ಮೂಲಕ್ಕೆ. 
"ಮಮು' ಎಂದು ಕೈಯೆತ್ತುವಾತನು, ಸಾಲಕ್ಕೆ "ನಮಮ ಎನ್ನಲಾಗು 
ವುದೆ? ಅನನ ನೋವು-ಬೇವುಗಳನ್ನಾರಿಸಲು ಕೃಷ್ಣರಾಜ-ಟಂಕೆಯರು 
ಎಷ್ಟೆಷ್ಟೋ ಯತ್ನಿಸಿದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅರಮನೆಯ ಪ್ರಧಾನ ವೈದ್ಯರ 
ಉಪಚಾರವೆಲ್ಲವೂ ಸಾಂಗವಾಗಿ, ರಾಜಮಲ್ಲನ ಜೀವನ ಮೆಲ್ಲನೆ ಅತ್ತ 
ಣಿಂದಿತ್ತ ಮೊಗವಿಕ್ಕುವ ಲಕ್ಷಣ ಹೊಳೆಯಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡ ಬೂತು 
ಗನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ನೀರುಮುಟ್ಟಿಸಿದಂತಾಯಿತು. 

ಆ ಮೇಲೆ, ಬಂಕೆಯ ಕೃಷ್ಣರು ಬೂತುಗರ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಗೆಂಗ 
ವಾಡಿಯ ಪ್ರಜಾವರ್ಗದ ಮತ್ತು ರಾಯಮನೆತನದ ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಗಳೆಲ್ಲ ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆನಂತೆ ಅಣಿಗೊಳಿಸಿದರು. ಬನವಾಸಿಯ ದಳ 
ವೊಂದನ್ನು ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ, ರಾಯಭಾರಿ-ಗಂಪಣನನ್ನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ 
ಮುಂದಿನ ಆದೇಶದ ವರೆಗೆ ರಾಜಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ ನೇಮಿಸಿದರು. ತದ 
ನಂತರ ಎಲ್ಲರೂ ರಾಯಭಾರಿಯ ರಟ್ಟವಾಡದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೊತ್ತು ವಿಶ್ರ 
ಮಿಸಿ ಮಾನ್ಯಖೇಟದ ಪಯಣಕ್ಕನುವಾದರು. ತಂದೆಯನ್ನು ಆ ಅವಸ್ಥೆ 
ಯಲ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದೆಂದರೆ ಬೂತುಗನಿಗೆ ಜೀವಕ್ಕೆ ಬಂದಂತಾ 
ಯಿತು. ಆದರೆ, ಯುವರಾಜ-ಕೃಷ್ಣ, ರಾಣಾ ಬಾಲಚಂದ್ರರು ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಗಳಿಗೂ ತಿಳುಹದೆ ತನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬಂದು ತನ್ನ ಗಂಗವಾಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದಷ್ಟು ತಮಗಲ್ಲದುದನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿದುದು ಯಾರಿಗಾಗಿ? ಅವರ 
ಮೋರೆ-- ಎದೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ " ಭವಿತವ್ಯಂಭವತ್ಕೇವ' ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿ 
ಸಿದ ಬೂತುಗನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಲೇಬೇಕಾಯಿತು. 

ಳಗ ಬಂಕೆಯನು, ಯುವರಾಜ ಕೃಷ್ಣಾದಿ ಪ್ರಮುಖರ ಮುಖ 


— #೫ ಎ್ಣ್ದ 


ಪಂಜಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣನ್ನು ಹರಡುತ್ತಾ:-“ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲ ಮತ್ತೊಂದನ್ನಾ 
ಡಲೇಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಬನವಸೆಯ ಅರಮನೆ ಎಂದಕೆ ಮಾನ್ಯಖೇಟ 
ರಾಜಧಾನಿಯ ಒಂದು ಮೊಗವಾಡವಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ ಈ 
ವಿಜಯಯಾತ್ರಾ ಶ್ರೀಬಳ್ಳಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ಸಮ್ಮತಿಯಿತ್ತು, ಆ ಶ್ರೀಬಳ್ಳಿಯನ್ನು ಅರಳಿಸಿ ಪರಿಮಳಿಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ 
ಗಾಗಿಯೇ ದಯಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ನಾನು ಸಂಸಾರದೊಡನೆ 
ಮಾನ್ಯ ಖೇಟಕ್ಕೈದಬೇಕೆಂದು ಮಹಾರಾಣಿಯವರ ಅಪ್ಪಣೆಯೂ ಆಗಿದೆ. 


: ಅದರಿಂದ; ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಬನವಸೆಗಾಗಿ ಹಿಂದೆರಳಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು 
ತ್ತೇನೆ” ಎಂದನು. ಎಲ್ಲರೂ ಅನುಮೋದಿಸಿದೊಡನೆ ಹಿಂಬಯಣ 


ಹಾಗೇ ಸಾಗಿತು. | 
pS 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ 


ಹಿಂಬಯಣ 


ಒಂದರ ಮೇಲೆ ಇನ್ನೊಂದಾಗಿ ಕೆಲದಿನಗಳು ಮೂಡಿ ಮುಳುಗಿ 
ದುವು. ಗಂಗವಾಡಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಘಟನೆಯನ್ನೂ, ಇಂಥ ವಿಶಿಷ್ಟದಿನ.... 
ಸಮಯದೊಳಗೆ ತಾವೆಲ್ಲರೂ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನೊಂದುವೆವೆಂಬುದನ್ನೂ, 
ಪತ್ರಮೂಲಕವಾಗಿ, ಬಂಕೆಯನು ಬನವಾಸಿಗೆ ಹೊರೆಡುವ ಮೊದಲೆ 
ಚಾರನೊಬ್ಬನೊಡನೆ ಕಳುಹಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದ, ಆ ಮೇರೆಯೊಳಗಿನವು 
ಕೆಲವೇ ದಿನಗಳಾದರೂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸುಖಸಂಪತ್ತಿನವುಗಳಾಗಿದ್ದವು. 
ವಲ್ಲಭನ ವಿಜಯಾಗಮನವನ್ನು ಕಂಡ ಉಂಡ ಅರಗಿಸಿದ ವೀರಶ್ರೀ 
ದೇವಿಯ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಸರಿ ಇಲ್ಲ; ದೊರೆ ಇಲ್ಲ. ರಾಣಾ ಬಾಲಚಂದ್ರ 
ನೆಂಬವನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಮೇಲೂ ಹಿಂದಿನ ಪಾತ್ರವನ್ನೇ ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ರಲು ಬಂಕೆಯನ ರಾಜಧಾನಿ ಎಂದರೆ ಮೊದಲಿನ ರಂಗವೆ? ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; 
ಯುವರಾಜ ಕೃಷ್ಣನೇ ಮೊದಲಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಕುಮಾರಕರು-ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಕುಮಾರಿಕೆಯರೆಂದರೆ ನೀರಶ್ರೀಡೇವಿಗೆ ಎರಡು ಮೂರನೆಯ 
ಜೀವಗಳಂತೆ. ಹಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ನೂತನ ರಾಣನು ಹೊರಗಿರುವುದಾ 
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ದರೂ ಹೇಗೆ? ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದೊಡನೆ ಆತನು ನೆಟ್ಟಗೆ 3 
ಎದ್ದು ಅಂತಃಪುರದತ್ತ ಸಾಗಿಯೇ ಬಿಟ್ಟನು. ಮುಗುಳುನಗೆಯೊಡನೆ 
ಬಂಕೆಯನೂ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದ ಕೆಲವರ 
ಗುಜುಗುಜು-ಕೆಲವರ ಗಲಭೆ, ಕೆಲವರ ಭ್ರಮಸಂಶಯಗಳು ತಲೆದೋ 
ರಿದ್ದರೂ “ಇದೇನೋ ಒಂದು ಗೂಢವಿಲಾಸವೇ ಸರಿ” ಎಂದು ಭಾವನೆ 
ಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ. ತಂಗಿದುವು. ಮುಂದೆ ಫಕ್ಕನೆ ಬೆರಗಾದ ವೀರಶ್ರೀ, 
ಹಿಂದೆ ವಿಲಾಸಮೂರ್ತಿ ಯಾದ ವೀರ ಬಂಕೆಯ ಇವರ ನಡುವೆ ಈ 
ಬಾಲಚಂದ್ರನ ಕಳೆ ಏನಾಯಿತೋ ಯಾರು ಬಲ್ಲರು? ಒಂದಿಷ್ಟು ಹೊತ್ತು 
ಕಳೆನಲ್ಲಿ ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣನೂ, ಯುವರಾಜ ಬೂತುಗನೂ ದೂತಿಯೊಬ್ಬಳ 
ಕರೆಯಂತೆ ಅಲ್ಲಿಗೈದಬೇಕಾಯಿತು. ಅಂತಃಪುರ ವಿಚಾರವಲ್ಲವೆ? ಹೆಚ್ಚಿನ 
ವಿಚಾರ ನಮಗೇನೂ ತಿಳಿಯದು. ಅಂತೂ, 'ಕುಮಾರ ಬೂತುಗನು 
ಮೊದಮೊದಲು ಮಾನವರು ಹಿಡಿದು ಬಿಟ್ಟ ಗುಬ್ಬಿ ಯಂತಾಗಿದ್ದರೂ 
ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ತನ್ನ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಡೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದನು. 
ಗಣಪತಿ ಭಟಾರನ ಕೈವಾರವೇ ಕೈವಾರ. ಆ ಕೈವಾರದೊಳಗೆ 
ರಾಜನೀತಿಸಂಬದ್ಗವಾದ ಸ್ವಚ್ಛ ವಿನಯವೂ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಅಚ್ಚೊತ್ತಿ 
ಮಿರುಗುತ್ತಿತ್ತು: ಆತನ ನೀತಿಯ ಸೂತ್ರವನ್ನೊಂದಿಯೇ ಬಂಕೆಯನ 
ಊರಾಳಿಕೆ ಕಂದು ಕಸರಿಕೆಗಾಸ್ಪದವಾಗದಂತೆ ರಂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದುದು. ಅಂಥ 
ಮೇಲು ಮಟ್ಟನ ಮಹಾಪ್ರಧಾನನೊದೆಗಿದುದರಿಂದ ಬಂಕೆಯನ ಮೊಸ 
ಲಾದ ವೀರತೆ ವಿಶದವಾಯಿತೋ, ಬಂಕೆಯನಂಥ ದೊರಿ ಇಟ್ಟ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಭಟಾರನ ರಾಜನೀತಿಗೆ ಸಾಣೆಯಿಕ್ಕಿತೋ, 
ಎಂದು ಕೆಲವರಿಗೆ ಸಂದೇಹ. ಎರಡೂ ಸರಿಯಲ್ಲ; ಅಂಥ ರಾಜಮಂತ್ರಿ 
ಗಳೊದಗಿದುದೆಂದರೆ ಬನವಾಸಿ ನಾಡಿನ ಪುಣ್ಯ ಎಂದು ಸಂಶಯದ 
ಎರಡೂ ಕವಲುಗಳನ್ನು ಕಳಚಿ ಬಿಡಬಹುದು. ಇರಲಿ; ಬನವಾಸಿಯ 
ರಾಜಧಾನಿ ಒಂದೆರಡು ದಿನ ವಿಜಯೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿತ್ತು. ಎರಡ 
ನೆಯ ದಿನ ಎಲ್ಲರೊಡನೆ ಬಂಕೆಯನು ಓಲಗಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಆನಂದದಲ್ಲಿ 
ದನು. ವಿಜೃಂಭಣೆಯಲ್ಲಿ ಆಳು ಅರಸು-ಬಡವ ಬಲ್ಲಿದ ಮೊದಲಾದ 
ಕವಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣ-ಬೂತುಗರು ತಕ್ಕೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದ್ದ 
ರಷ್ಟೆ. ವೀರಶ್ರೀದೇವಿಯೂ ಚಂದ್ರಬ್ಬಲಬ್ಛೆಯೊಡನೆ ಓಲಗ ಸಾಲಿಗೆ 


ಜಾಣಾ ಬಬ ಹ 


ಕಳೆಗೂಡಿಸಿದ್ದಳು. ಆಗ ಬಂಕೆಯನು ಕುಮಾರ: ಬೂತುಗನನ್ನೀಕ್ಸಿಸಿ 
ಮಾತನ್ನೆತ್ತಿ ದನು: ಈ ವಿಜ ೈಂಭಣಾವಸರದಲ್ಲಿ ಕುಮಾರ ಬೂತುಗರ 
ಚಿತ್ರವನ್ನು ಆನಂದಕ್ಕಿ We: ಒಂದಿಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನೋವು ಕುಗ್ಗಿಸ 
ಬಹುದು. ಆದರೂ. ನನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ಅವರು ಇಲ್ಲಿವರೆಗೆ 
ಚಿತ್ತಯಿಸಿದರು. ಅವರ ಈ ಪ್ರೇಮ ನನ್ನ ಜೀವಾವಧಿಯಾಗಿ ಬಾಡದೆ 
ಮಗಮಗಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಯೌವನದಲ್ಲಿ ಎಂಥ ನಿವೇಕಿಗಳಲ್ಲಾದರೂ 
ಅಂಥ ಸೌಜನ್ಯೋದಾರತೆ ನೆಲಸುವುದೆಂದಕೆ ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಇಂಥ 
ಉದಾರತೆಯ ಫಲವಾಗಿ ಅವರಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಅನುಗ್ರಹವೆಂಬುದು 
ಕಟ್ಟಿಟ್ಟ ಗಂಟೀ ಸರಿ. ಅದಂತಿರಲಿ, ಅವರ ಆ ನೋವಿಗೆ ಬಾಹ್ಕಕಾರಣ 
ಈ ಬಂಕೆಯನಾಗಿ ಹಲವರಿಗೆ ತೋರಿದರೂ, ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಸರ್ವಸಮ 
ತಾಭಾವವೇ ಅದಕ್ಕೆ ನಿಜವಾದ ಕಾರಣವೆಂಬುದು-ಸ್ವತಃ ಬೂತುಗರಿಗೇ 
ಗೊತ್ತಿರಬಹುದು. ನಾನೆಂದರೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಕೈಬೊಂಬೆ; ಅಥವಾ 
ಕ್ಯ ವಾರ ಎಂದು ಅವರೇ 
ಬಜ್ಜಿ ಸಿದ ಮಾತಿನ ಸಾರವಾದರೂ ಅಸ್ಟೆ. 'ಸೆಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಿಷಗಳಿಗೆಯೂ 
ಬರುತ್ತಿದೆ, ಅಮೃತಗಳಿಗೆಯೂ ಚೆರದೆ: ಆ ವಿಷವನ್ನಮೃತವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾತ್ರವೆ ಅಲ್ಲ, ಅಮೃತವನ್ನೂ ಅಮ್ಯತಫಲದಾಯಕವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಜಾಣ್ಮೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿರಬೇಕು. ಮಿತಿಮೊರಿ ಕುಡಿಯುತ್ತಾ ಹೋದಲ್ಲಿ 
ಹಾಲೂ ಹಾಳೆನ್ನಿ ಸುವುದು. ಹೆಚ್ಚೇಕೆ? ಬೂತುಗನೆ, ಮುಂದಿನ ನಿನ್ನ 
ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಬಂಕೆಯನೆಂದರೆ, ಪರಂಪರೆನಿಡಿದು ಕೀರ್ತಿಪಡೆದ 
ಗಂಗಕುಲಕ್ಕೆ ಭಂಜಕನಲ್ಲ ರಂಜಕನೆಂಬುದು ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ಮನಃ 
ಫಲಕದಿಂದ ಮಾಸಿಹೋಗಬಾರದಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇದಕ್ಕೆ, ನನ್ನ 
ಸಹೋದರ ಕಲ್ಪರಾದ ಈ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ಸಹೋದರರೇ ಸಾಕ್ಸಿಗಳು, 
ನಿನ್ನ ಪೂಜ್ಯರಿಗೆ "ಹನುಮನಾಯಕನಿಗೆ ದೀವಟಿಗೆಯೆವನಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣು? 
ಎಂದು ನಾಡವರಾಡುತ್ತಾರಲ್ಲ, ಹಾಗೆ ಎಲ್ಲ ತಪ್ಪೂ, ಸ್ವದೋಷವೂ ಈ 
ಬಂಕೆಯನಲ್ಲೇ ಭಾಸವಾಗುವುದು ಈ ಜನ್ಮಕ್ಕೇರಿಸಿದ. 'ಮುಡಿಸಿ೫ 
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ಗಂಟಾಗಿಬಿಟ್ಟದೆ. ಅದರಿಂದ ಮುಂದಿನ ನಿನ್ನ ಆಳಿಕೆಯವಸರದಲ್ಲಿ, ನಿನ್ನ 
ತೀರ್ಥರೂಪರು ಜೀವಂತರಿರುವವರೆಗೆ- ಅಸ್ತಂಗತಿಗೆ ಹರಯವೇ ಆದಿ 
ಕಾರಣವಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು: ಬಳ್ತೆ. ಆದರೂ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕನುವಾಗಿ 
ಆಡಿಬಿಟ್ಟಿ.ಯಾವ ವಿಜೃಂಭಹಾದಿ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲೂ ನಾನು ಗಂಗವಾ 
ಡಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ, ನೀನೆಂದರೆ ನನ್ನ ಒಡಹುಟ್ಟೇ ಸರಿ, 
ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯಲಾರೆ.” 

ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಬಂಕೆಯನ ಕಣ್ಣು ಬಾಪ್ರಪೂರಿತವಾಯಿತು. ಅದೇ 
ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನೊಂದಿದ ಬೂತುಗನು ಬಂಕೆಯನನ್ನಾಲಿಂಗಿಸಿದನು:-“ನನ್ನ 
ಹುಟ್ಟನ್ನು ಹಿಡಿದಂಟಿದ ದುರದೃಷ್ಟಕ್ಕೆ ನೊಂದೆನಲ್ಲದೆ ನಿಮಗಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಬೇಸರವಾಗಿದ್ದರೆ ಅಡು. ಈ ಯುವರಾಜರೀ ಮೊದಲಾದವರನೂ 
ವ್ಯಾಪಿಸಬೇಕಲ್ಲವೆ? ಯುವರಾಜರೀ ಮೊದಲಾದವರು ನನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ 
ಒಂದಿಷ್ಟು ರಾಜಧಾನಿಯ ವಕ್ರದೃಷ್ಟಿಗೂ ವಾತ್ರರಾಗಿದ್ದರೆಂಬುದೆನ್ನು 
ನಾನೂ ಬಲ್ಲೆ. ಬೂತುಗನೆಂದಕೆ ತನ್ನ ಆಪ್ರಬಂಧು ಎಂಬುದನ್ನು ನೀವೆಂ 
ದಿಗೂ ಮಕೆಯದಿದ್ದಕೆ ಸಾಕಾಗಿದೆ. ಬೇಕೆ, ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳಿಗೆ 
ಏನೆಂದು ಉತ್ತರಿಸಲಿ? ದೈವವು ನನ್ನ ಪರವಾಗಿ ಇನ್ನು ಮುಂದೆಯೂ: 
ದುರ್ದೈವವೆನ್ನಿಸಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ, ಎಂಡು ನಂಬಿರುವುದೇ ಅದಕ್ಕುತ್ತರವಲ್ಲವೆ?* 
ಎಂದನು. ನೆರೆದವರೆಲ್ಲರೂ-ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವೀರಶ್ರೀ-ಬೂತುಗನನ್ನು 
ಕೊಂಡಾಡಿದಳು. ಆ ಮೇಲೆ ಚಂದ್ರಬ್ಬಲಬ್ಬೆಯ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ “ ಹಾಗಲ್ಲ 
ವಾದರೆ ನೀನು ಇಂಥ ಮಹಾವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಿಯೆ?” ಎಂದು 
ವಿಸುಗುಟ್ಟೆದಳು. ಸುತ್ತುಮುತ್ತು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಅರಸುಮನೆತನದ ಕುಮಾಶಿ 
ಕೆಯರಿಗೆ ಆ ಪಿಸುಮಾತು ಕೇಳಿತು. “ ಅತ್ತೆಮ್ಮನವಕರೆೆ ಅದೇನು ಮಹಾ 
ವ್ರತ?'' ಎಂದಳೊಬ್ಬಳು. “ನಮಗೆಲ್ಲ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ, ಗೊತ್ತಾಗದ ಮಹಾ 
ವ್ರತವದು” ಎಂದಳು ವೀರಶ್ರೀ, “ಹೌಡು; ಕೇಳಿದುದರಿಂದಲೇ ಗೊತ್ತಿ 
ಬ್ಲದುದೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುವುದಲ್ಲವೆ? ದಯವಿರಿಸಿ ಹೇಳಿದರೆ ಗೊತ್ತಾಗು 
ವುದು” ಎಂದೊಬ್ಬ ಚಡುಕೆಯಾಡಿದಳು. “ಆಚರಿಸಿದ ವುಣ್ಯವತಿ 
ಮುಂದಿರುವಲ್ಲಿ ಗೋಚರಿಸಿದವರನ್ನೆಲ್ಲ ಪ್ರಶ್ನಿಸುವುದೆ?” ಎಂದು ನೀರಶ್ರೀ 
ನಕ್ಕಳು. “ಮಾಡಿ ದಣಿದಾಕೆಗೆ ಅಡಿಗೆಯ ಸವಿಯರಿಯಡು, ಉಂಡಕಿತ 
ನೀವೇ ಹೇಳಬೇಕು” ಎಂದಳು ನಗುನೆಗೆವ ಕುಮಾರಿ ಬೇರೊಬ್ಬಳು. 


ಕ್‌ ಕ್ರ, ೧ ಕ ಗ್‌ Sa Se; 


ಆಗ “*ನೀನೆಂದಂತೆ ಉಂಡೇ ಅರಿಯಬೇಕದನ್ನು; ಕಿವಿಯಿಂದ ತುರುಕ 


ಲಾರದ ಮಹಾವ್ರತನೈವೇದ್ಯಪ್ರಸಾದ!?' ಎಂದು ಬಂಕೆಯನಾಡಲು 
ಕುಮಾರಿಯರೆಲ್ಲರು ನಕ್ಕರು. * ಅಬ್ಬಾ! ಈ ಕಾಲದ ಈ ಕುಮಾರಿಯರ 


ಪ್ರಗತಿಯನ್ನೇನೆನ್ನಲಿ!'' ಎನ್ನುತ್ತಾ ಬಂಕೆಯನು ಕುಮಾರಿ-ಚಂದ್ರಬ್ಬ 


ಲಬ್ಬೆಯತ್ತ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಪಸರಿಸಿದನು. 
ಬೂತುಗನೆದೆಯ ಹದವನ್ನು ಮಿಡಿದು ಪಂಂಬರಿಸುವುದು ಆ 


ಸಮಾರಂಭದೊಳಗಿನ ಬಂಕೆಯನ ಗುರಿಯಾಗಿತ್ತು. ಅದನ್ನರಿತು ಆತನು : 


ಸಂತುಷ್ಟನೂ ಆದನು. ಆ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲರೂ ಮಾನ್ಯಖೇಟ ಪ್ರಯಾಣ 
ದಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತ ರಾದರು. | 

ಬಂಕೆಯ:-ಮಹಾರಾಣಿಯವರು ಬಲುಬಾರಿ “ನಿಮಗೆ ಗಂಡಸ 
ರಿಗೆ ಸಾವಿರದೊಂದು. ಕೆಲಸವೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಕಾಲ ಹೇಗೂ ಸಾರ 
ವೆನ್ನಿಸುತ್ತಿದೆ. ಅಂತಃಪುರವೆಂಬುದು ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ನಮ್ಮ ಸಿರಿಬಾರದೆ 
ಉಪ್ಪಿಲ್ಲದೋಗರವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದೆ” ಎಂದಿದ್ದರು. ಹೇಗೆ ಸಮಯವಿದೆಯೆ? 
ಇದ್ದ ಕ್‌ ಇದೇ “ ಸುಮುಹೂರ್ತಾ ಸಾವಧಾನಾ? ಎನ್ನುತ್ತೇಸೆ. 

ವೀರಶ್ರೀ:-(ನಗುತ್ತಾ) ನಾನೇ ಆ ಮಾತನ್ನೆತ್ತು ವುದರಲ್ಲಿದ್ದೆ. 
ಕುಮಾರಿ ಚಂದ್ರಿಯನೊಬ್ಬಳೆನ್ನೇ ಕಳುಹುವುದೆ? 

ಬಂಕೆಯ:-( ವಿಲಾಸ ಗಂಭೀರತೆಯೊಡನೆ) ಹೌಣಷ್ಪಾ ಈ ಗಂಡ 
ಸರ ಪಡೆಯೊಡ್ಡಿನ ಗುಂಡುಗಲ್ಲುಗಳ ನಡುವೆ ನಾಚಿದ ಆ ಎಳಬಳ್ಳಿ 
ಬಳುಕಿಹೋದೀತು! ನೀನೊಬ್ಬಳೇ ಯಾಕೆ? ಎಲ್ಲಿ, ಮಲ್ಲಿಗೆ ಮಾಲತಿ 
ಸೇವಂತಿಗೆ........ ಹೂಂ, ಎಲ್ಲವೂ ಹೊರಡಲಿ. 

ವೀರಶ್ರೀ:-ಸದಾ ನಿಮ್ಮ ವಿಲಾಸದ ಗಂಟಿಗೆ ಒಂದೇ ಸ ಸ್ವರ, ಬಳ್ಳಿ 


| ಯಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ "ಬಳುಕಬೇಕು; ಮರವಾಗಿದ ಲ್ಲಿ ಮೇಲೇರಲೂ ಜೇಕು. 


ಬಂಕೆಯ:-ಆಹಾ! ಕವಿತೆಯೇ ಕವಿತೆ!! 
ಕುಮಾರಿಳೆಯರು:-(ನಗುತ್ತಾ) ಹಾಗಾದರೆ ಆ "ಮಹಾನೈತ'ದ 


ಪ್ರ ಸಾದ ಸ್ವೀಕಾರಕ್ಕೆ ನಾವೂ ಹೊರಡಳಿ? 


ಬಂಕೆಯ:-ಆಗಳಿ; ಎಲ್ಲರೂ ಹೊರಡಲಿ. 
ಎಲ್ಲರೂ ಸಿದ್ಧರಾದರು. ಚೈತ್ರಯಾತ್ರೆಯ ಓಂಬಯಣವೆಂದರೆ 


ಅದೊಂದು ದಿಬ್ಬಣನಾಗಿ ಸಲಹು. ಮಾನ್ಯ ಖೇಟದತ್ತ ಗುರಿ 


ಗೊಂಡು ಸಾಗಿತು. 


ಹಂ ಭಾ ಜಾನಾ 


ಜೀವನಶಿಖರ 

ಹಿಂದೆ ಬಂಕೆಯ-ಕಂಚಣಾದಿಗಳು ಮಾನ್ಯಖೇಟದಿಂದ “ವಾಯು 
ವೇಗಾ”ದಿಗಳನ್ನೇರಿ ಬನವಾಸಿಗೆ ಧಾವಿಸಿದ ಪಯಣವೇ ಬೇರಿ, ಈ 
ಪಯಣವೇ ಬೇರೆ. ಅದು ಪಯಣದೊಳಗಿನ ಪಯಣವಾದಕೆ, ಇದೀಗ 
. ಪಯಣದ ಮೇಲೆ ಪಯಣ'.. ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಪರಾಂಬರಿಸಿಕೊಂಡ ಬಂಕೆ 
ಯನು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತರಿಸಿ, ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಿಗೆ ಮೊದಲೇ ಬರೆದಿದ್ದನು- 
"ಅದರಿಂದ ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಜಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ವಿಶಿಷ್ಟ ದಿನ 
ದಲ್ಲಿ ಮಹಾವೀರ ಬಂಕೆಯನೇ ಮೊದಲಾದವರ ಪುನರಾಗಮನವನ್ನು 
ಪ್ರತೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದರು « ನೃಪತುಂಗ ಮಹಾಸಭೆ? ಎಂದರೆ ಮಾನ್ಯಖೇಟ 
`ದೊಳಗೆ ಸುಸಂಸ್ಕೃತರಾದವರ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಸಂಸ್ಥೆಯಷ್ಟೆ? ಆ ಸಂಸ್ಥೆಯ 
ಸಭಾಸೆದರೆಲ್ಲರೂ ನೆರೆದ ಆಸ್ಥಾನವನ್ನು ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಸಮೆಯಕ್ಕೊಂದಿಷ್ಟು 
"ಮೊದಲೇ ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದನು. ರಾಷ್ಟ್ರಪತಿ-ಜಯಾಳ್ಸೆನು ಹಲಮಂದಿ 
ಹೆಸರುಗೊಂಡ ನಾಗರಿಕ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರೊಡನೆ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ 
ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬಂಕೆಯಾದಿಗಳು ಬಂದರೇ 
ಬಂದರು. ಜಯಧ್ವನಿಯೊಡನೆ ವಾದ್ಯಘೋಷವು ಆಕಾಶವನ್ನಲುಗಿಸಿತು. 
ಆ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲ, ಆ ಘೋಷವಲ್ಲ ಅವುಗಳೊಳಗೆ ದುಮುದುಮಿಸುವ 
ವೂಸಲಾದ ಆನಂದದ ಹುರುಪೇ ಹುರುಪು. ಬರಿಯ ಈ ಗಂಗವಾಡಿ 
ಯನ್ನು ಹದಕ್ಕಿಳಿಸಿದುದರಿಂದಲೇ ಮಾನ್ಯ ಖೇಟಕ್ಕೆ ಅಂಥ ಆನಂದವಲ್ಲ; 
ಆ ಗಂಗವಾಡಿಯೆಂದರೆ ಹಿಂದಣ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಮಾನ್ಯಖೇಟಕ್ಕೆ 
ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ , ಮಂತ್ರತಂತ್ರಗಳಿಗೊಂದು ಯಂತ್ರಸ್ವರೂಪವೆನ್ನಿಸಿತ್ತು. 4 
ಯಂತ್ರವೀಗ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಳಚಿಬಿದ್ದುದು, ಮುಂದೆ ಎಂದಿಗೂ 
ಕೂಡಲಾರದ ಜರಾಸಂಧಸಂಧಿಗಳಂತೆ ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಯಿತು. ಈ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಎಡಬಲಗಳಲ್ಲಿ ಆದರಾತಿಥ್ಯಗಳೊಡನೆ 
ಮಂಡಿಸಿದ ಗುಣಗಾಂಕ ನಂದಿವರ್ಮರ ಮುಖಮಂಡಲಗಳೇ ಸೂಚಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 

ಬಂಕೆಯ ಕೃಷ್ಣ ಬೂತುಗಾದಿಗಳು  ಜಯಾಳ್ವನೊಡನೆ ಆಸ್ಥಾನ 
ಕ್ಸೈದಿದರೆ, ವೀರಶ್ರೀಯೇ ಮೊದಲಾದವರು ಶಂಖಾದೇವಿಯನ್ನು ಓಂ 
ಬಾಲಿಸಿ ಅಂತ;ಪಸುರದತ್ತ ಸಾರಿದರು. ಬಂಕೆಯನ ಕಡೆಯ ಪತ್ರವನ್ನೀ 


K 
| 


— ೧೦೧ ಇ 


ಕ್ಲಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣಾದಿಗಳ ಪರವಾಗಿ ನೃಪತುಂಗನೆಡೆಯನ್ನು 
ಕುಕ್ಕಿ ಕುರುಕುರಿಸುತ್ತಿಬ್ದ ಬಲುಬಗೆಯ ಸಂಶಯಗಳೆಲ್ಲ ಮಾಸಿಹೋಗಿ 
ದವು. ಆದರೂ ಅವನನ್ನು ಕಾಣುವ ವರೆಗೆ ಮನಸ್ಸು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
'ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನೊಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಕುಮಾರ ಕೃಷ್ಣನು ಆಸನದ 
ಬಳಿಗೈದ ಸಾಸ್ಟಾಂಗವಾಗಿ: ವಂದಿಸಿ ತಂದೆಯ ಪಾದಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ 
ದನು. ಕಾಲುವೆಯಾದ ಮಗನ ಕಣ್ಣೀರು ತಂದೆಯ ಪಾದಗಳನ್ನು 
ತೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರೆ, ತಂದೆಯದು ಮಗನ ತಲೆಯನ್ನು ಪ್ರೋಕ್ಸಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಈ ಕಣ್ಣೀರುಗಳು ಇಬ್ಬರ ಅಂತಃಕರಣಗಳನ್ನೂ .ತೊಳೆದು ನಿರ್ಮಲೀ 
ಕರಿಸಿದುವು. 

ಆ ಮೇಲೆ ಯುವರಾಜ ಬೂತುಗನೂ, ಬಂಕೆಯನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
'ವಂದಿಸಿದರು. ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಮನ್ನಿಸಿದನು. 
ಎಲ್ಲರೂ. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಆಸನಗಳೆನ್ನಲಂಕರಿಸಿದ ಮೇಲೆ, : ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಮಹಾ ಸಭಾಸದಸ್ಯರ ಮತ್ತು ಜಯಾಳ್ವನ ಮುಖಗಳ ತ್ತ ಕಣ್ಣನ್ನಲೆಯಿ 
ಸುತ್ತ ಮಾತನ್ನೆತ್ತಿದನು: 

“ ಪುರುಷಪ್ರಮತ್ನ ಎಷ್ಟು ಸಮಕಟ್ಟಾಗಿ ಸಾಗಿದರೂ, ಎಣಿಕೆ 
ಯಂತೆ ಕಾರ್ಯ ಕೈಗೂಡುವುದೆಂದರೆ ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಅದನ್ನೀಗ ಅದೃಷ್ಟ 
ಅಥನಾ ದೈವ ಎನ್ನುವುದು. ಅದೂ ಪೌರುಷದಲ್ಲೊಡವೆರೆದೇ ಕಾರ್ಯ 
ರೂಪಿಸುವುದು. ಆದರೇನು, ಸರ್ವಗುಣಸಂಪನ್ನವಾದರೂ ಕೆಲಬಾರಿ 
'ಅಡುಗೆ, ಪಾಕಕ್ಕೆ ಬಾರದೆ ಸವಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿದೆ ನಮ್ಮ ಈ 
ದಿನದ ಆನಂದ. ಬಂಕೆಯಾದಿಗೆಳೆಲ್ಲರ ತ್ರಿಕರಣ%ಳೂ ನಿಷ್ಕಳಂಕವಾದು 
ವುಗಳು. ನಮ್ಮ ಯುವರಾಜಾಡಿ ಚಿರಂಜೀವಿಗಳ ವರ್ತನೆ ಹೇಗೋ 
ಎಂದೊಮ್ಮೆ ಭ್ರಮೆಗೊಂಡೆ. ಅನರು ಮೈಮರೆದು ಸಾಗರದ ಆಳಕ್ಕೆ 
ಧುಮುಕಿ ಮುತ್ತನ್ನೆತ್ತಿ ತಂದು, ಭ್ರಮೆಯನ್ನು ಈ ತಲೆಗೇ ಹೊರಿಸಿದರು. 
ಇಷ್ಟಾದರೂ ಚಿತ್ರ ಕಳೆದುಂಬಿಸಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಕಿರಿಯರಾದ ಬೂತುಗ 
'ನಂದಿವರ್ಮ ಗುಣಗಾಂಕರೆಂದರಿ ಈ ಮೈಯ್ಯ ಅಂಗೋಪಾಂಗಗಳೇ 
ಅಲ್ಲದೆ ಭಿನ್ನಗಳಲ್ಲ. ಅವರ ಮೋರೆ ಒಂದಲ್ಲವಾದರೆ ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯ 
ಬಂದಣಿಕೆ ಹಿಡಿದು, ಅರಳಬೇಕಾದಂತೆ ಅರಳಲಿಲ್ಲ. ಅದು ಅವರ 
ತಪ್ರಛ್ಲ, ಒದಗಿದ ಸಂದರ್ಭದ ತಪ್ರು. ಮಾನ್ಯರಾದೆ ಯಾರಿಗೂ, 
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ಹಾಗಾದೀತು; ಆಗಬೇಕು. ಅಂಥ ಸಂದರ್ಭ ಇನ್ನೊದಗದಂತೆ ನೋಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಕರ್ತವ್ಯ ನಮ್ಮದೇ ಆಗಿದೆ. ಅದರಿಂದ ಮುಂದಿನ ಮಾತನ್ನು 
ಮಧಿಸಿ ಪರಾಂಬರಿಸಿರಿ. 

ಧರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕಾಮಿಸ 
ಬೇಕು. ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ಕಾಮವೆಂದಕೆ ಪುರುಷಾರ್ಥವೆನ್ನಿಸಿ ಸಂಸಾರ 
ಎಂಬ ಹೆಸರು ಸಾರ್ಥಕ. ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ಧರ್ಮವನ್ನುಳಿದು ಕಾಮಿಸಲಾ 
ರಂಭಿಸಿದರೆ ಇದು ನಿಸ್ಸಾರವೆನ್ನಿಸುವುಡು. ಹಾಗೆ: ಕಂಡಬಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಹರಿದ ಕಾಮವು ಪುರುಸಾರ್ಥತೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ಅಂತಃಶೃತ್ರುವಾಗು 
ವುನು: ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕ್ರೋಧಲೋಭಾದಿ 
ನಾನಾ ರೂಪವನ್ನೊಂದುವುದು. ಭಾವಿಸಿರಿ; ಸಂಸಾರಸಾರ ಪುರುಷಾರ್ಥ 
ವೆಂದೆನ್ನಿಸುವ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಾಮವೆಲ್ಲಿ? ಅದೇ ಕಾಮವು ಧರ್ಮವನ್ನಲ್ಲ 
ಗಳೆದರೆ ಅಂತಃಶೃತ್ರುವೆನ್ನಿಸಿ, ಸಂಸಾರ ಜೀವನವನ್ನೇ ನಿಸ್ಸಾರವನ್ನಾಗಿ : 
ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಅದರಿಂದ ಏಳ್ಗೆಯತ್ತ ಹರಿಯತಕ್ಕ ರಾಜಕುಮಾರರು 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಗುಣದತ್ತ ಆತ್ಮೀಯತೆಯನ್ನು ಹರಿಯಿಸಲು ಅಭ್ಯಾಸಿಸ 
ಬೇಕು; ದೋಷದ ಕಡೆಗಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ವಿವೇಚಿಸಿದಲ್ಲಿ, ಬೂತುಗಾದಿ 
ಗಳಾದ ಕಿರಿಯರ ನಡವಳಿಯೇ ನಮ್ಮ ಮುದುಕರದಕ್ಕಿಂತ ಮೇಲು 
ಎಂದು ತೋರುವುದು. ತಿದ್ದಲಾರದ ಬುದ್ಧಿ ನಮ್ಮಂಥ ಮುದುಕರದು; 
ತಿದ್ದುತ್ತಾ ಮೇಲ್ಮೆಗೇರುವುದು ನಿಮ್ಮಂಥ ಕಿರಿಯರದು. ಈ ಕಲ್ಲುಗುಂಡು 
ಗಳೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ ಕೆಲವೇಳೆ ಕಿರಿಯರು ಬಳಲಿಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಈ 
ಬಳಲಿಕೆಯ ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಗಂಗವಾಡಿಯಿಂದ ನಮಗೆ ವೈಜಣನಲ್ಲಿ ಬರೆದು 
ಕಳುಹಿದ ಜಿರಂಜೀನಿ ಬೂತುಗನ ಪತ್ರವೇ ಸಾಕ್ಸಿಯಾಗಿದೆ. ಅದರಿಂದ 
ಚಿರಂಜೀನಿ-ಕುಮಾರರೇ, ನಿಮ್ಮ ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರವಾದ ಬೇಸರಿಕೆ 
ಬೇಸರಿಕೆಯಲ್ಲ; ಮುದುಕರಾದ ನಮಗೆ ಲಜ್ಞಾದಾಯಕವಾಗಿಡೆ ಎಂದು 
ಮಾರ್ಪಡಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. | a 

ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಾತುಃಶ್ರೀಯವರಾದ ಗಾಮುಂಡಬ್ಬಾ ಡೇವಿ 
ಯವರು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಕತೆಗಳೊಳಗೊಂದು ನೆನಪಾಗುತ್ತಿದೆ: 

ಹರಿದಾರಿಯ ಉದ್ದಗಲಕ್ಕೆ ಹಬ್ಬಿಹರಡಿದ ನಿಂಧ್ಯಾಚಲದ ಹೆಗ್ಗಾಡಿ 
ನೊಳಗೆ ಗೊಲ್ಲದಾರಿಗನೊಬ್ಬನು .ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದನಂತೆ. ಹುಲಿಕರಡಿಗಳಿಗೆ 
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ಹಗಲಿನಲ್ಲೂ ನಿರ್ಭಯವಾದ ವಿಹಾರಸ್ಥಾನವಡು. ಕಾರ್ಯವೆಂದರೆ 
ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ ಹೇಗಾದರೂ ಧಾವಿಸಿ ಕತ್ತಲೆಯೊಳಗೆ 
ಅತ್ತ ಸಾರುವೆನೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಆತನು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ನಟ್ಟನಡುವೆ 
ನುಸುಳಿದರೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನವೇ ಸಂಜೆಯಾಗಿ ತೋರುವ ಗೊಂಡಾರಣ್ಯವದು. 
ಸಂದರ್ಭವಶದಿಂದ ಸಂಜೆ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲವಾದರೂ ಬಲು ದೂರದಲ್ಲಿ 
ರಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಸಮಯವಲನ್ನೆಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ ನುಂಗಿ ನೀರುಕುಡಿದು ಬಿಡು 
ತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬ ಭಯ ಹೊಟ್ಟಿಯೊಳೆಗವಲಕ್ಕಿ ಗುಟ್ಟುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೂ 
ಗೊಲ್ಲನು ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. ಕೆಲಮಾರು ಮುಂದುವರಿವಲ್ಲಿ 
“ಯಾರದು, ಬೇಹೂರಿನ ಮಂಜಣನೆ?” ಎಂಬ ಮಾತು ಪಕ್ಕದ ಹೊದ 
ಶಿನಿಂದ ಕೇಳಿತು. ಹೆಸರಿತ್ತಿ ಕರೆಯುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಫಕ್ಕನೆ ನಿಂತು 
ಹೋದನವನು. ಹೊದರಿನೊಳಗಿನಿಂದ ಯಾರೂ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ದಿಗ್ಫ 
ಮೆಗೊಂಡಂತಾದ ಮೆಂಜಣನು ಗಣಿಸದೆ ಮುಂದುವರಿದನು. 

" ನಿಲ್ಲೋ, ಯಾಕೆ ಬೂತಹಿಡಿದವನಂತೆ ಓಡುತ್ತೀ? ಒಂದಿಷ್ಟು 
ನಿಲ್ಲು. ನಾನೇನು ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲವೇ?? ಎಂಬ ಮಾತು ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿತು. 
ಹೇಗಿದ್ದರೂ ನನ್ನಂತೆ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲವೆ? ಸಂಜೆಯಾದರೂ ಒಬ್ಬನಿಗಿಂತ 
ಇಬ್ಬರೇ ಲೇಸು? ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ ಮಂಜಣನು ನಿಂತು, "ನೀವು 
ಯಾರು? ಹೊದರಿನೊಳೆಗೇನು ಹೊಕ್ಕಿದ್ದೀರಿ? ' ಎಂದನು. “ನಾನೋ? 
ಮುಡುಗುಂಡಿಯ ಮಲ್ಲಪ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಕೇಳಿದ್ದಿಯೊ? ಕೇಳಿದ್ದರೆ 
ಅವನೇ ನಾನು' ಎನ್ನುತ್ತಾ ಮೆಲ್ಲನೆ ದಾರಿಗಿಳಿದನು. ಅವನ ಹೊಲಬ 
ನ್ನರಿತ ಮಂಜಣ ಒಂದು ನಿಮಿಷ ಸ್ವಬ್ದನಾಗಿ ಹೋದನು. 

ಮಲ್ಲಪ:- ಕೇಳಯ್ಯ ನನ್ನ ಜೀವನವೆಂದರೆ, ಆ ತೊಂಬತ್ತೊಂಬ 
ತ್ತರ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೊಂಡು ಕಿರೀಟವಿಟ್ಟೂ ಆಯಿತು. ಎಷ್ಟೆಷ್ಟೋ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೆಸಗಬೇಕೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೆ. ಈ ಮೂರ್ಬ್ಯಲೋಕದಿಂದಾಗಿ 
ಎಲ್ಲವೂ ನಿರರ್ಥಕವಾಯಿತು. ಈ ಮೂರ್ಪತಕೆಗೆ ಈಗಲಾದರೂ 
ಮದ್ದೊಂದನ್ನಕೆಯದಿದ್ದರೆ ಮುಂದೆ ಯಾವಾಗ? 

ಮಂಜಣ:- ಈ ಹೆಗ್ಗುಡಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮದ್ದನ್ನಕಿಯಬಹುದು? 

ಮಲ್ಲಪ:- ಒಂದೈದು ಹತ್ತು ನಿಮಿಷದ ವರೆಗೆ ನಿಂದು ಯಾವ 
ಮದ್ದನ್ನರೆಯುತ್ತೇನೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಸಿಯಾಗು. ಸಾಕ್ಸಿಯಿಲ್ಲದ 
ಕೆಲಸ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದಾ ಗಂಟು' ಎನ್ನುತ್ತಾರಣ್ಲವೆ? 
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ಮಂಜಣ:-ಆಗಲಿ;) ಆ ಔಷಧಸ್ವರೂಪದ ಕಾರ್ಯವೇನು? 
ಸೂಚಿಸಿರಿ. ೯ 
ಮಲ್ಲಪ:- ಹಾಗಾದರೆ ಪರಾಂಬರಿಸಿ ಕೇಳು: - 
ಹುಲಿ ತಿಂದು ಸವಿಯರಿತು ನಾಡಜನರನ್ನೆಲ್ಲ | 
ತಿನಲೆಂದು ಬಂದಿಲ್ಲಿ ಹಾರಯ್ಸಿ ಕುಳಿತಿಹೆನು' ॥ 
ಏನು ಈಗಲಾದರೂ ಗೊತ್ತಾಯಿತೊ? 

ಆ ಮಾತನ್ನಾಲಿಸಿದ ಮಂಜಣನು ಮತ್ತೆ ಮಾತನ್ನೆತ್ತಲಿಲ್ಲ: 
ಓಡಿಯೇ ಹೋದನು. ಮಲ್ಲಪನ ಮುಂದಿನ ಕತೆಯನ್ನಿನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ? ಅದು ಅವನೆಂದಂತೆ ಸಾಗಿತು. ಆ ನರಭಕ್ಷಕನಾದ 
ಹುಲಿಯ ಪೀಡೆ ಹಬ್ಬದಂತೆ ನಾಡವರು ಬೇಟಿಯಾಡಿ ಅದನ್ನು les 
ಬಿಟ್ಟ ರಂತೆ.” | 
ಕತೆಯನ್ನಾಲಿಸಿದ ಹೋಗೂ: ನಗೆಗಡಲಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುತ್ತಿರು 
ವುದನ್ನು ತಡೆದು, ಚಕ್ರವರ್ತಿ. ಮುಂದುವರಿಸಿದನು: “ ಅದಂತಿದ್ರಲಿ, 
ಅದರಂತೆಯೇ ಅಲ್ಲ, ಆದರೂ ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗೆ ಆಗುವುದೆಲ್ಲ ``ಸಗಿಹೋ 
ಯಿತು ಎನ್ನುವ. ಅದನ್ನೆಲ್ಲ `ಕೆಯಬೇಕಾದ ಕಿರಿಯರಿಗಾಗಿ ಈ ಮಾತ 
ನ್ನಾಡುತ್ತೇವೆ; * ನಾವು ಊರನ್ನಾಳುವ ಅರಸರಾಗಿ ಬಾಳಬೇಕಾದರೆ 
ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಅಹಂಕಾರ ಮಮಕಾರಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆಯಬೇಕು. 
ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೆ ಕಣ್ಣಿರಿಸಿ ನಡೆಯಬೇಕು. ಧಾರ್ಮಿಕರಾಗಿದ್ದ 
ಯಾವ ರಾಜೇಂದ್ರರೇ ಆಗಲಿ, ನಮಗೆ ಪೂಜ್ಯರವರು. "ಆ ಪೂಜ್ಯ 


ಕಾರಾಂ 
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(ಕಳ.೭೯೩) ಆ ಶ್ಲೋಕಗಳು; 

ರಜೇಂದ್ರಾಸ್ತೇ ವೇಣಶೀಯಾಸ್ತ ಪೂರ್ವೇ 

ಯೆ (ಸಾಲ ಧರ್ಮ; ಪೂಲಸೀಯೋ “ದ್ಯ | 

ಧ್ರಸ್ತ ದೆಸ್ಟಾ ವರ್ತಮಾನಃ ಸೃಧನ ೯- | 

ಪ್ರಾಥಸ್ಯಿಗ ಯೆ ಶೇ ಭೂವಿಸಃ ಪಾರ್ಥಿನೇಂದಾಃ ॥ ೫೧ ॥ 

ಭಕ್ತಂ ಕೈಶ್ಚಿ ದ್ರ ಕೈವೆ: ಣಾ ಪರೇಭೆ ಜ್ಯ «1 

ದಕ್ಮಂ ಚ. es ಮೇವ ಪರೈ ಆ | 

ಕಸ್ಕಾನಿತ್ಕೇ ತತ್ರ ರಾಜ್ಯೇ ನುಹದ್ದಿ; ! 

ಕಿೀತ್ಕಾಧವ ೫8 ಕೇವಲಂ ಶಾಟ $1 ೫೨ ॥ 


೯ ಗ ಲ ಟಳಂ*-*ಉ್ಠೃಧಊ* ೫೯೪೪೧... ೯ ಆ 


ಭಾವವೆಂದರೆ, ಅವರು ಉದ್ಧರಿಸಿದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮುಳುಗಿ 
ಹೋಗದಂತೆ ನಾವು ರಕ್ಷಿಸುವುದೇ. ಈ ಧರ್ಮರಕ್ಷಣ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೆ 
ಹಲಮಂದಿ ದುಷ್ಟರು ಶಿಕ್ಲಿತರಾದರು. ಇಂದಿನ ರಾಜಕುಮಾರರಿಗೆಲ್ಲ 
ಹೇಳುತ್ತೇವೆ; ಮುಂದಿನವರಿಗಾಗಿ ಬರೆಯಿಸುತ್ತೇವೆ. ಪರಂಪರಾಗತ 
ವಾಗಿ ಬಂದು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ನೆಳಸಿಹ ಧರ್ಮವೆಂದರೆ ಮುಂದೆ ನಿಮ್ಮ ಹಕ್ಕಿ 
ನದು. ನಮಗಿಂತಲೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೀವು ಅದರಲ್ಲಿ ನಡೆದು ಅದಷ್ಟು ನಡೆ 
ಯಿಸಬೇಕು' ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. ಹಿಂದಣ : ಕೆಲಮಂದಿ ವೀರ 
ಪುರುಷರು ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಭೂತಲವನ್ನನುಭವಿಸಿದರು. ಭೂತಲನಿಡು 
ಇಂದಿಗೂ ಅವರದೇನು? ಕೆಲವರು ಪರರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದರು. : ಪಡೆದ 
ವರು ಪಾಲಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದರೆ? ವೈರಾಗ್ಯಗೊಂಡ ಕೆಲವರು ಅನುಭವಿ 
ಸದೆ ಪರರಿಗೂ ಕೊಡದೆ ಗುರಿಯಿಲ್ಲದೆ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದರು. ಅಂಥ ತ್ಯಾಗ 
ಶೀಲತೆಯಾದರೂ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದೆಯೇ? ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 
ಅದರಿಂದ ಮುಂದಿನಾಳಿಕೆಯ ಕಡಿವಾಣಸನ್ನು ಬಿಗಿವಿಡಿದು ನಡೆಯಿಸ 
ಲಿರುವ ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರರಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟನ್ನೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ...-ಲೋ 
ಕಾಧಾರಕಶಕ್ತಿ ಎನ್ನಿಸಿದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೊಂದನ್ನೆ ಬಳಸಿರಿ; 
ಹರಡಿಸಿರಿ; ಮಹಾತ್ಮರೆನ್ನಿಸಿರಿ; ಅದೇ ಜೀವನ ಶಿಖರ್ರ! ಎಂದು ಚಕ್ರ 
ವರ್ತಿ ಸಾರಿದನು. ‘if | 

ನೃಪತುಂಗ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಹಿಂದಣ, 
ವಿಷೇಕಪರಿಪೂರಿತ ಸಂದೇಶವಿದು. ಇಂದಿಗೂ ಅಚ್ಚಳಿಯದೆ ಅದು 
ಹಾಗೆಯೇ ಬೇರುಬಿಡಲು, ದಾಂಗುಡಿಗೊಂಡು ಹಬ್ಬಲು ಆರಂಭಿಸಿದೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ನಮ್ಮ ಭಾರತಭೂಮಿಯ ಕಥೆಯಂತೆ ವ್ಯಥೆಯೂ ಮರೆಯ 
ಲಾರದು. 

ಇರಲಿ; ಚಂದ್ರಬ್ಬಲಬ್ಬೆ-ಶಂಖಾದೇವಿಯರ ಚಟುವಟಿಕೆ, ಅದರ 
ಪರಿಣತಿ ಮೊದಲಾದುವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆಗ ಜನಜನಿತವಾಗಿ ಹಬ್ಬಿದ್ದುದು. 
ಅವರವರ ಒಪ್ಪುಗೆಯಂತೆ ಆಯಾ ವಿನಾಹಗಳನ್ನು ಬೇಗನೆ ನೆರವೇರಿಸು 
ವುದಾಗಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು; ಸಾರಿಹೇಳಿದನು. ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಂದ 
ಆ ಶುಭಸಂದೇಶವನ್ನರಿತ ನಂದಿವರ್ಮನ ತಂದೆ ಪಲ್ಲವರಾಜನು ಆನಂದ 


ಗೊಂಡನು. ಗಂಗವಾಡಿಯ ರಾಜಪುಲ್ಲನೂ ಮುಂದಾರಿಗಾಣದೆ ಒಪ್ಪ 
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ಬೇಕಾಯಿತು. " ಹಾವು ಕಚ್ಚಿದ ಬಾಯಿ ಬರಿಬಾಯಿ' ಎಂದಾಗಿತ್ತಲ್ಲವೆ 
ಪ್ರಕೃತ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ? ಎಲ್ಲಾದರೂ ಮುಂದೊಮ್ಮೆ ನಂಜು ತುಂಬುವ 
ಕಾಲವನ್ನು ಪ್ರತೀಕ್ಸಿಸಿಕೊಂಡೇ ಆತನು ಹುಂ'ಗುಟ್ಟಿರಲೂಬಹುದು. 
ಆದರೆ, ಮುಪ್ಪೇರಿ ತನ್ನ ಹಲ್ಲು ಕಳಚಿಹೋಗಿದೆ; ಮುಂದೆಂದೂ ನಂಜೇ 
ರುವಂತಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಆ ಹಾವಿನ ಭಾವನೆಯಿಂದತ್ತಣದಾಗಿರಬಹುದು. 
ಅದಂತಿರಲಿ, ಮಾನ್ಯಖೇಟ ರಾಜಧಾನಿ ಆನಂದತುಂದಿಲವಾಯಿತು. ಆ 
ಆನಂದರಸಾಯನದೊಳಗಿನ ವೀರ ಬಂಕೆಯನು ಸವಿಯಾಗಿ ಎತ್ತೆತ್ತಲೂ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಉಪಸಂಹೃತಿ 

ಬೂತುಗ ನಂದಿನರ್ಮರಿಗೆ, ಹಂದ್ರಬ್ಬಲಬ್ಬೆ ಶಂಖಾದೇವಿಯರ 
ವಿವಾಹವಾಯಿತು. ಅಂಥ ಮಂಗಳಸಮಾರಂಭಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದುದು 
ಹಿಂದಿನ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಸೀಮೆಯೊಳಗೆ  ನಭೂತ' ಎಂದೂ, ಮುಂದಿನದರಲ್ಲಿ 
ಬಹುಶಃ " ನಭವಿಷ್ಯತಿ' ಎಂದೂ ಕೊಂಡಾಡಿದರು. ತನ್ನನ್ನೇರಿಕೊಂಡು 
ಬರುತ್ತಿರುವ ವಯಸ್ಸಿನ ಹೊರೆಯನ್ನು ಚಕ್ರವರ್ತಿ ತೂಗಿನೋಡುತಿ 
ದ್ಡನು, ಧಾರ್ಮಿಕ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೊರೆಯದಿದ್ದರೂ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಿಯ 
ನಾದ ಕುಮಾರಕನ ಮತ್ತು ಕುಮಾರಿಕೆಯರ ಮನಃಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಆಯಾ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂಜಲೇ ಪರಾಂಬರಿಸಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಆ 
ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿಯೇ, ಮೊದಲೊಮ್ಮೆ ಈ ಗಂಗಪಲ್ಲವರ ಬಾಂ 
ಧವ್ಯವೆಂದರೆ ಬಂಧವೇ ಸರಿ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದರೂ, ಅದನ್ನುಳಿದು ಸಂದ 
ರ್ಭಾನುಸಾರವಾಗಿ ತಾನೇ ಪಳಗಿದನು; ಗಾಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಚುಕ್ಕಾಣಿ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದನು. ರಾಜಕೀಯ ಸಾಮಾಜಿಕಾದಿ ನೀತಿಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ ನೃಪ 
ತುಂಗನದೆಂದರೆ ಉದಾರತೆಯ ಹೆದ್ದಾರಿ. ಕೊಂಕಿನ ಕವಲುದಾರಿಯನ್ನು 
ವನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಮೆಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಂಕೆಯನ ನೆರ 
ವೆಂದರೆ ದೈವದತ್ತವಾದುದೆಂದೇ ಅವನ ಭಾವನೆ. ಆ ಬಂಕೆಯನೆಂದಕ್ಕೆ 
ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ಕುಲವನ್ನಾಸರೆಗೊಂಡು ಮೆಟ್ಟಿಲಿನಿಂದ ಮೆಟ್ಟಿಲಿಗೇರುತ್ತ 
ಬಂದ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಬೆಳೆದವನುು ಆದರೆ ಆತನಿಂದು ಸಾಮಂತ 
ಚೂಡಾಮಣಿ. ಕಲೆಯಿಲ್ಲದ ಕಲೆಗಲ್ಲದ ಎಷ್ಟೋ ಹೆಸರಿನ ಚೂಡಾಮಣಿ 


ಗಳು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯೊಳಗಾದ ಕಾಲವದು. ಹಾಗಿದ್ದರೂ, ಬಂಕೆಯನೆಂದಕ್ಕೆ 
ಸಾರ್ಥಕ ಚೂಡಾಮಣಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಸ್ಪಭಾವತಃ ಅಪ್ರತಿಮ ಶಕ್ತಿ 
ಯುಕ್ತಿಚೈತನ್ಯಶಾಲಿ. ದೊರೆಯ ಹೃದಯಾರಾಮವನ್ನು ಕೋಲು ಬೇಲಿ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಸುತ್ತಿ ಸುಳಿದರಿತ ಜಾಣ; ಕಣ್ಣಿಗೆ ರೆಪ್ಪೆಯಾಗಿ ಮೈಗೆ ಕೈಯಾಗಿ: 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಧುಮುಕಿ ಪಾರಂಗತನಾಗುವ ಸಾಧಕ ಎಂದರೆ ವೀರಬಂಕೆ 
ಯನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಅಂಥ ಬಂಕೆಯಸಹತು ತನ್ನಿದಿರಿನಲ್ಲಿ ಸಾಮಂತಗೀಮಂತನಲ್ಲ; 
ಬರಿಯ ಸೇವಕನು. ಆ ಬಿರುದೇ ತನಗೆ ಮನ್ನಣೆಯೆಂದು ಆತನ ಭಾವನೆ. 
ಆತನ ರಾಣಿ ವೀರಶ್ರೀ ಎಂದರೆ ಆದರ್ಶ ದಂಪತಿಚಿತ್ರವನ್ನು ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಕಾಣಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಎಂಬಂತೆ ಬಂಕೆಯನನ್ನು ಕೈವಿಡಿದಾಕೆ. « ದೊರೆ 
ಗಳು ಕೈವಿಡಿದು ನಡೆಯಿಸಿದರೆ, ವೀರಶ್ರೀ ಕೈವಿಡಿದೆತ್ತಿದಳು? ಎಂದು 
ಬಂಕೆಯನೇ ಒಮ್ಮೆ ಮಹಾರಾಣಿ ಉಮಾದೇವಿಯೊಡನೆ ಆಡಿದ್ದನಂತೆ. 
ಅಂಥ ತನ್ನ ಆತ್ಮಬಂಧು ಬಂಕೆಯನಲ್ಲಿ ಕುಮಾರಕೃಷ್ಣನು« ಎರೆದ ನೀರು 
ಸೋರದ? ಗೆಳೆಯನಾಗಿರುವುದನ್ನೀಕ್ಸಿಸಿ ನ್ಯಪತುಂಗನಿಗೆ ವಿಶ್ವಾಸಪೂರ್ವ 
ಕವಾದ ಆನಂದವೇರುತ್ತಿತ್ತು. ಅಂಥ ಬಂಕೆಯನ ಪರವಾಗಿ ಏನಾದ 
ಕೊಂಡು ಸ್ಮಾರಕೋಚಿತ ದಾನವನ್ನೆಸಗಬೇಕೆಂದು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
ಭಾವನೆಯಾಗಿತ್ತು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವನೇ ಒಮ್ಮೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ 
ನಂತೆ. ಅದನ್ನೂ, ಆ ದಾನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಮುಂದಿನ ಭೂದಾನ 
ಶಾಸನ.ವಾಕ್ಯವು ಸಾರುತ್ತಿದೆ: 

*« ಈ ಬಗೆಯ ವಿಶಿಷ್ಟವ್ಯಕ್ತಿಯೂ, ನನ್ನ ಇಷ್ಟಭೃತ್ಯನೂ ಆದ 
ಬಂಕೆಯನು ಕೋಲನೂರಿನಲ್ಲಿ ಅನನಿಂದಲೇ ನಿರ್ಮಾಪಿತವಾದ ಬಸದಿ 
ಯೊಂದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಹೆಸಕೊತ್ತಿದ್ದ ದಾನವೊಂದಾಗಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ದನು. ಧಾರ್ಮಿಕ ಪ್ರಾ ರ್ಥನೆಯದು ಸಾರ್ಥಕನಾಗಲೇಬೇಕು, pa 

ತೇನ ನ ನನಂಭೂತೇನ ನ ಬಂಕೆಯಾಭಿಧಾನೇನ. ನುದಿಷ ್ರಭೈತ್ಯೈ "ನ ಪ್ರಾ ರ್ಥಿಕೆಸ್ಸನ್‌ 
ತತ್ಪ್ರಾ ರ್ಥನಯಾ ವಣನ್ಮ ಖೇಟಿರಾಜಧೂನ್ಯಾಂ ಅವಸ್ಥಿ ತೇನ ಮಲಯಾ ಮಾತಃನಿತ್ರೊ (1 
ಆತ್ಮ ಕ್‌ೆ ಕವ ಐಹಿಕಾಮುತ್ತಿ ಕ ಪುಣ್ಯ ಯಶೋಭಿಭಿದ್ದದ್ದೆ ದ್ದಯೋ ಕೋಲನೂರೇ ತದ ಂಳೆಯ 
ಘೂ ಜಿನಾಲಯ AGS "ಯುಕ್ತಾ ಯೆ. 

Epigrapbia Indica Vol: VI: 4», Konnur Inscription of 
Amoghavarsha 1 AD 861 (ಶಾ. ಶ. ೭೮೩) 


— ೧೦೮ೆ ಎ 3 
ಕೆಯಿಂದ ಮಾನ್ಯಖೇಟ ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆವಡೆದು, ತಾಯಿತಂದೆ 
ಗಳಿಗೆ ಮತ್ತು ನನಗೆ, ಐಹಿಕಾಮುಸ್ಮಿಕ ಪುಣ್ಯಕೀರ್ತಿಗಳು ಮೇಲ್ಮೆ ' 
ಗೊಳುವಂತೆ ಆ ಜಿನಾಲಯ ಪರಿಪಾಲನನಿಯುಕ್ತನಾದ ದೇವೇಂದ್ರ 
ಮುನೀಶ್ವರನಿಗೆ RANE ಸ 

ನೃಪತುಂಗನ ಸರ್ವಮತೋದಾರತೆ ಯಾರನ್ನು ಬೆರಗಾಗಿಸದು? 
ವಿವಾಹೋತ್ಸವಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿಬ್ದೆ ಬಂಧುಬಾಂಧವರೂ, ಸಾಮಂತ ಮಿತ್ರಾ ' 
ದಿಗಳೂ ಸನ್ಮಾನಯುತರಾಗಿ ಹಿಂದಿಶುಗುವಂತಿದ್ದರು. ಭಾರತಭೂಮಿ 
ಯೊಳಗಿನಿಂದ ಮತ್ತು ಹೊರಗಿನಿಂದ ಆಗತರಾಗಿ ಬಂದ ರಾಯಭಾರಿ 
ಗಳೂ ಮಾನ್ಯಖೇಟದ ಮೂಸಲಾದ ಸವಿನೆನಪುಗಳನ್ನು ಎದೆಯಚ್ಚಿನ ' 
ಲ್ಲೊತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೊರಡಲನುವಾದರು. ಮರುದಿಬ್ಬಣ ಹೊರಡುವ. 
ಮುಹೂರ್ತವೂ ಹತ್ತಿರವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಚಕ್ರವರ್ತಿ ದಂಪತಿಗಳ ಕಣ್ಣು 
ಗಳು ಆನಂದಬಾಷ್ಪಬಿಂದುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದುವು. ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಬೇರೆ 
ಬೇಕೆಯಾಗಿ ಕರೆದ ನೃಪತುಂಗನು, ಹಿತಮಿತವಾಗಿ ಬೋಧಿಸಬೇಕಾದು 
ದನ್ನಾಡಿದನು. ಕಡೆಗೆ ನೀರಬಂಕೆಯನತ್ತ ತಿರುಗಿದಳು. ದೊರೆಯ ಚಿತ್ತ 
ವನ್ನರಿತ ಬಂಕೆಯನು ಎದ್ದುನಿಂತನು. 

ನೈಪತುಂಗ:-ಹಿಂದಿನ ವಾನಕಾರ್ಯವೆಂದರೆ ಜಿನಾಲಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಮಾಡಿದ ಕರ್ತವ್ಯಕರ್ಮ. 

ಬಂಕೆಯ:-ಸರಿ, ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಉದಾರತೆ ವಿಶ್ವವಿದಿತವಾದುದು. 

ನೃಪತುಂಗ:-ನಮ್ಮೆದೆಯ ರಾಜನೀತಿಯನ್ನು ಆಗಾಗ ಸಾಣೆಗೊ 
ತ್ತುತ್ತಿರುವ ಕೋಬಲೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಮ್ಮೆಗೆ ಬಗೆಹರಿದಂತಾದುದಲ್ಲವೆ? 

ಬಂಕೆಯ:- ಪರಮಾತ್ಮ ದಯದಿಂದ ಹಾಗಾಯಿತೆಂದು ಭಾಸ 
ವಾಗುತ್ತಿದೆ. 

ನೃಪತುಂಗ:- ಹೌದು, ಪರಮಾತ್ಮನ ದೆಯೆಯಲ್ಲದೆ ಯಾವುದು 
ಸಾಧ್ಯ? ಆ ಭಕ್ತಿಭಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಪೌರುಷಾಧಿಕೃತೆಯುಕ್ತಿ ಕಾರ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರಬೇಕಲ್ಲವೆ? 

ಬಂಕೆಯ:- ಸರ್ವಸಮ್ಮತವಾದ ಮಾತು. 

ನೃಪತುಂಗ:-ಪ್ರಕೃತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರಾಸ್ಟ್ರ ಕೂಟ ರಾಜನೀತಿಯ 
ಪೌರುಷ ಮೂರ್ತಿಯೆಂದರೆ ನೀನು. ಈ ವಕಿಗೆ ನಿನಗೆ ಯಾವ ಉಪ 


ಕಾ ಸಚ 


ಇಾ'.. (ಗಿಲಿ ೯ 


ಕಾರವನ್ನೆಸಗುವ ಸಂದರ್ಭವೂ ಒದಗಲಿಲ್ಲ. ಈ ಮಂಗಳಮುಹೂರ್ತ 
ದಲ್ಲಿ ತ ನಿನಗೆ ಯಾವ ಬಗೆಯ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಲಿ? 

ಬಂಕೆಯ:-ಉಪಕಾರ ಎಂದರೆ ಅಪಕಾರಕ್ಕೆ ತೀರ ಬದಲಾಗಿರು 
ವುದಲ್ಲವೆ? 

ನೃಪತುಂಗ:- ಹೌದು. 

adc (ಮಂದಹಾಸದೊಡನೆ) ಹಗೆಗಳ ಅಪಕಾರಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ 
ದವನಿಗೆ ಮಾತ್ರವೆ, ಹಸಿದವನಿಗಾಹಾರದಂತೆ ಉಪಕೃತಿಯ ಅವಕ ಕತೆ 
ಯಲ್ಲವೆ? ನನಗೆ ದೈವದ ಮತ್ತು ಸನ್ನಿಧಾನದ ಸಯಡ ಯರ 
ಅನಪಕಾರವೂ ಸಫಲಷಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ನೃಪತುಂಗ:-(ನಗುತ್ತಾ) ಏನು? ಅಪಕಾರವನ್ನೊಂದದವನಿಗೆ 
ಉಪಕಾರವೆಸಗುವ ಕಾಮನೆ ಎಂದರೆ, ಆತನಿಗೆ ಅಪಕಾರವನ್ನೆ ರೂಪಾಂ 
ತರವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಂತಾಗುವುದು ಎಂದಲ್ಲವೆ? (ಸಭಿಕರನ್ನೀಕ್ಷಿಸಿ) 
ನೋಡಿದಿರೋ ನಮ್ಮ ಬಂಕೆಯನ ವಾಜಲ್ಸಿಪುಣತೆಯನ್ನು? ಹಾಗಲ್ಲ, 
ರೋಗರಹಿತನಾದವನು ಸೇವಿಸಿದ ಕೆಲಮದ್ದು ಆರೋಗ್ಯಾಭಿವೃದ್ಧಿಯ 

ನ್ನಾಗಿಸುವುದು. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆ ಎಂದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದು 

ದಲ್ಲ; ತಾತ್ತ್ವಿಕರನ್ನೂ ತಲೆದೂಗಿಸುವಂಥಡು. ಅದಂತಿರಲಿ; ಹಾಗಾದ 
ರೇನು, ಎತ್ತಿದ ನಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ನಿರರ್ಥಕವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವೆಯ? 

ಬಂಕೆಯನಾಗ “ಎಂದೂ ಇಲ್ಲ. ಸನ್ನಿಧಾನದ ಉದಾತ್ತೆನಾದ 
ಅನುಗ್ರ ಹಬುದ್ಧಿ ಈ ಬಂಕೆಯಸಲ್ಲಿ ಗುರಿಯಿಟ್ಟುದಾದರೆ ಇಷ್ಟೊಂದು 
ಉಪಕಾರವನ್ನು ಯಾಚಿಸುತ್ತೇನೆ:-"ಸಾರಾಸಾರವನ್ನು ಪರಾಂಬರಿಸುವ, 


ಪರಾಂಬರಿಕೆಯನ್ನು ಕವಲಿಲ್ಲದಾಡುವ-ಆಡಿದುಡನ್ನು ಅಚ್ಚೊತ್ತಿದಂತಾ 


ಚರಿಸುವೆ ಅಕಳಂಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಕನ್ನಡನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿ ಹಸ: 
ರಿಸಲಿ. ಇದರಿಂದ, ಈ RE ಹೆಸರು ಸಿವೆದುಹೋಗಿ 
ಸಂಸಾರಸಾರರೂಪಪರವಇನ್ನದಲ್ಲಿ ಸಮರಸವಾಗಲಿ. ಪರಮಾತ್ಮ 
ನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿದ ಈ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ತಿ ತ್ರಿಕರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 


| 
) 


' 


| 
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ನೆಗೆಯಬೇಕು. ಇದೇ ಭೃತ್ಯಬಂಕೆಯನಿಗೊದಗತಕ್ಕ ಉಪಕಾರ. 


ಎಂದನು. 
ಳನಂದೋಹ್ರೇಕದ ಗಂಭೀರತೆಯೊಡನೆ ನೃಪತುಂಗ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 


ಎದ್ದು. ನಿಂತನು. ವೀರ ಬಂಕೆಯನು ಸೂಚಿಸಿದ ಆ ಪ್ರಾರ್ಥನಾಕ್ಷರಗಳ 
ನೈತ್ತಿ ಹಾಗೆಯೆ ಎಲ್ಲರೊಡನೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 

ಅತಿಥಿಗಳೊತ್ತಟ್ಟು,  ಮದುವಣಿಗರ ಮರುದಿಬ್ಬಣವೊತ್ತಟ್ಟು, 
ತನ್ನವರೊಡಗೂಡಿದ ವೀರಬಂಕೆಯನೊತ್ತಟ್ಟು, ಮುಕ್ಕ ಹೊ ನೆರೆದ 
ಸಂದಣಿ ಹರಿದುದು. ಪ್ರಜಾವರ್ಗ ಆನಂದತುಂದಿಲಸ್ಸಾಂತವಾಗಿ ವೀರ 
ಬಂಕೆಯನನ್ನು ಇದಿರುಗೊಂಡುದು. « ಬನವಸೆ ಕನ್ನಡ ಬನವಸೆಯಾ 
'ಯಿತು? ಎಂದು ಹಾಡಿನಲಿದಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಮತ್ತೇನು? 


ಟ್ರ Wc ಅತತ ಮಾತು: ಮುಗುಳಾಯ್ತು 
ಢಿ ಅಳೆ" 'ಪುರುಳ್‌ ಮರಲಾಗಿ ಕಂಪು ಕಃ 
ಮೈಗೆ ಹೊನಲಾಯ್ತು 'ಕೋಕಿಲೆಗೆ 

| ಕನ್ನ ವಕ್ಕಿಗೆ ತುಂಬಿಗೆಂಬಮಾ। 
| ತೊಗೆದಿರೆ ನಾಡು ತಿಂತಿಣಿಸೆ Ns 
| Nl ಬನವಾಸಿ ಯೊಳ್‌ ಚಂ 

ನೆಗೆದು yh ನೆಲನಂ ಪೊರೆದಂ 
ಗರೇ 
pr Sl ರುವಂದದಿಂ || 
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ಸಂತ ಮಾಲಿಕ ಆ 
ವರ್ಷ ಒಂದರ ೩೦೦ ಪುಟಿಗಳ ಲಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಎರಡು ಅಥನಾ ಮೊರು ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಚಂದಾಹಣ 
ವರ್ಷ ಒಂದರ ಮೂರು ರುಪಾಯಿಗಳು ಮಾತ್ರ 
ಅಂಚೆ ವೆಚ್ಚ ಸಹಿತ 
ಮಾಲಿಕೆಯ ಬಿಡಿ ಹೂಗಳನ್ನು ಚಂದಾದಾರರಿಗೆ 
ಕೇವಲ ಅರ್ಧ ಬೆಲೆಗೆ ಕೊಡಲಾಗುವುದು. 
ವಿವರಗಳಿಗೆ 


ಸಂಪಾಡಕರು:- ವಸಂತ ಮಾಲಿಕೆ 
[ವಸಂತ ಪ್ರೇಮಿ ಮಂಡಲಿ] 
ಕೊಡಿಯಾಲಬೈಲ್‌; ಮಂಗಳೂರು. 


We 


ಅವರ ಬಟ್ಟಿಗಳು. ಹಾಲಿನಂತೆ is 
ಭಾ ಗೊತ್ತೇ? ' 
ಅವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಉಪಯೋಗಿಸುವುದು 
ಕನ್ನಡ ಬಾರ್‌. ಸೋಪ್‌ 
ಅಥವಾ 
1೦೦1 ಬಾರ್‌ ಸೋಪ್‌ 
ಅಥವಾ 
ಹಂಸ ಸೈಶಲ್‌ ಬಾರ್‌ ಸೋಪ್‌ 
ಇವುಗಳಲ್ಲೊಂದು 


ಕಾರಾ 


ಬಿಳಿಯ ಬಟ್ಟಿ ಗಳಿಗಾಗಿಯೇ ತಯಾರಿಸಿದ 


ಕನ್ನಡ ನೀಲೀ ಬಾರ್‌ ಸೋಪ್‌ 


ಇದರ ಪರಿಚಯವು ನಿಮಾಗಾಗಿದೆಯೆ? 


ಇವುಗಳು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ 
ಇನ್ನೂ ಹಲವಾರು ಸೋಪುಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ತಯೂಾರಾಗುವುವು 
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ತಯಾರಿಕೆ | 
ಕನ್ನಡ ಸೋಪ್‌ ಎಂಡ್‌ ಇಂಡಸ್ಟಿಯಲ್ಸ್‌ 


ಲಿಮಿಟೆಡ್‌ 
ಮಂಗಳೂರು. 


ಕೊಲೆಜ್‌ ಬುಕ್‌ ಕೆಂಸೆನಿ 


ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಕಾಶಕರು, ಸ್ಟೇಶನರಿ ಮತ್ತು ಕಾಗದ 
ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು 


ಕೊಡಿಯಾಲಬೈಲು; ಮಂಗಳೂರು 
ಪಂಚ್‌ 


[ಶೇಡಿಗುಡ್ಡೆಯಲ್ಲಿ ಹಿ ಹಿಂದೆ ಸ ಸ್ಕೂಲ್‌ ಬುಕ್‌ ರಾಯಿ ಜೆ 
ಎಂದಿದು ದನ್ನು ಈಗ ಮೇಲಿನಂತೆ ಪರಿವರ್ತಿಸಲಾಗಿದೆ. | 


ಏಲೆಜ್‌ಗಳಿಗೂ, ಲ್ಯಾಬ್ರೆರಿಗಳಿಗೂ ಬೇಕಾದ 
ಪಾಠಪುಸ್ತಕ ಮತ್ತು ಇತರ ಎಲ್ಲಾ ವಸ್ತುಗಳು 


ಜ್ಯಾ 


೫ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಎಂದಿನಂತೆ ಮಾರಂಲ್ಪಡುತ್ತಿವೆ. 


ಆವಶ್ಯಕ ಸಲಕರಣೆಗಳೂ ಸಿಗುವುವು. 


ಗಿರಾಕಿಗಳಿಗೆ ವಿದ್ಯಾ ರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಹ 
ವಿಶೇಷ ತೃಪ್ತಿ! ನಿಪುಲ ಸೌಕರ್ಯ! 


ಆಫೀಸುಗಳಿಗೆ, ವ್ಯಾಪಾರಸ್ಥ ಸರಿಗೆ ಬೇಕಾಗುವ ತ್ತ 


| ಸಾರ್ವಜನಿಕರ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿ ಸುತ್ತೇನೆ, 
ಸೊಪಾ ಟರ್‌:-ಪಿ. ಪಾಂಡುರಂಗ ಭಂಡಾರಿ. 
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ಟ್ರ 
2 ಯುವಕ ಜನಾಂಗದ pee ತೈ 
Ry} NN ಸ. 
ಸ್ವ -ನಭಾರತದ ಯುವಕ ಜನಾಂಗವು ನೇಶದ ಸಾ ತಂತ್ರ್ಯ ದೆ| 
ತ್ಯ ಯೋಗ್ಯ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸಿದೆ. ಪ್ರಥಮ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸರಕಾರ ರಚ ಕ್ಕ 
ಶೇ ರುವ ಅಂದಿನ ಪ್ರತಿಭಟನಾಂ ದೋಲನದ. ಧುರೀಣರು, ಭಾ 
[್ರ್ದೆ ಸುನರ್ಥಿರರಾಣಕಾರ್ಯ ದಲ್ಲಿ, ಈ ಯುವಕ ಜನಾಂಗ 
8 ದೃಷ್ಟಿ ಯೆತ್ತಿ ನೋಡುತ್ತಿ ರುವರು. 
೯ ಕನಾ ಬ್ಯಾಂಕ ಆ ನೀರ ಲೋಟ ಪ ka 


ಕೆ ಡಿ ಡಿ ಟನ ಡುಂಮಷ ಭತ 
ಮತ್ತು ಸಾ 4 ರಕ್ಷಣೆಗಾ 


ಳ್‌ 


4; ಯು ಮಃ ಬ್ಯಾಂಕ ನಡು. 

ಶ್ನೆ ಲ ಬ | 

[೪ ರಿಕ್‌, ಲಿನಿ 

ಕ ಸ ಸ್ಥಾಪಿತ: ಇಳ 
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| CANARA BANK, LIMITE 
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